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ภูมิหลังและความเป็นมาของปัญหา   

อาณาบริเวณที่เรียกว่า “ลุ่มนํ้าโขง” น้ัน ครอบคลุมอาณาบริเวณถึง ๖ ประเทศด้วยกัน คือ 
มณฑลยูนนาน และกวางสี (จีน) เมียนมาร์ ลาว ไทย กัมพูชา และเวียดนาม ซึ่งนับเป็นเส้นเลือกใหญ่ที่
หล่อเลี้ยงชีวิตของผู้คนในดินแดนน้ีเกือบ ๑๐๐ ล้านคน ช่วงที่แม่นํ้าไหลผ่านประเทศจีนเรียกว่า แม่นํ้า
หลานซางเจียงหรือแม่นํ้าล้านช้าง ช่วงที่ไหลผ่านประเทศพม่าและลาวเรียกว่าแม่นํ้าของ ส่วนใน
ประเทศไทยเรียกว่าแม่นํ้าโขง และเป็นเส้นเส้นแบ่งเขตแดนระหว่างประเทศไทยและประเทศลาว 

ตลอดความยาวของแม่นํ้าโขงที่มีร่วม ๔,๙๐๐ กิโลเมตรน้ัน เป็นถิ่นกําเนิดและแหล่งที่อยู่
อาศัยของพันธ์ุสัตว์นํ้าที่สําคัญแห่งหน่ึงของโลก มีนักชีววิทยาบางท่านประมาณการว่า ตลอดลํานํ้าโขง
น้ันมีความหลากหลายของจํานวนพันธ์ุปลาท่ีสํารวจพบถึง ๑,๒๔๕ ชนิด1  แม่นํ้าโขงถูกจัดให้เป็นแม่นํ้า
ที่อุดมสมบูรณ์ที่สุดในเอเชีย และอุดมสมบูรณ์เป็นอันดับ ๓ รองจากแม่นํ้าอเมซอนในอเมริกาใต้ และ
แม่นํ้าแซร์ในอาฟริกา ชุมชนริมโขงมีทั้งหาปลาเพ่ือดํารงวิถีชีวิตและยึดเป็นอาชีพหลักสร้างรายได้ โดย
การประมงนํ้าจืดตลอดสายแม่นํ้าโขงมีมูลค่าทางเศรษฐกิจโดยเฉลี่ยไม่น้อยกว่า ๒,๐๐๐ ล้านดอลลาร์
สหรัฐต่อปี2  

แม่นํ้าโขงส่วนที่ผ่านประเทศไทยเป็นช่วงของแม่นํ้าโขงตอนล่าง ซึ่งไหลผ่าน อ.เชียงแสน อ.
เชียงของ และ อ.เวียงแก่น จ.เชียงราย ระยะทาง ๘๔ กิโลเมตร ก่อนเข้าสู่ประเทศลาว และไหลเป็น
พรมแดนไทย – ลาวที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือเริ่มจาก จ.เลย หนองคาย นครพนม มุกดาหาร 
อํานาจเจริญ และอุบลราชธานี รวมความยาวที่ไหลผ่านประเทศไทยประมาณ ๙๗๖ กิโลเมตร  

ในส่วนของภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทยที่มีแม่นํ้าโขงไหลผ่าน ได้เป็นเส้น
พรมแดนทางธรรมชาติและทางการเมืองการปกครองระหว่างไทยกับ สปป.ลาว ความอุดมสมบูรณ์ของ
แม่นํ้าโขง ทําให้การประมงพ้ืนบ้านเป็นวิถีชีวิตของคนในชุมชนที่อยู่ติดแม่นํ้าโขงหรือที่ภาษาถิ่นเรียกว่า 
“แม่นํ้าของ”อันเปรียบเหมือนเส้นเลือดหลักที่ใช้หล่อเลี้ยงชีวิต และเป็นจิตวิญญาณของชาวบ้านริมฝั่ง 
ชาวบ้านมีความผูกพันธ์ุกับแม่นํ้าโขงต้ังแต่บรรพบุรุษจนมาถึงยุคของคนรุ่นลูกหลานในปัจจุบัน 
ชาวบ้านรู้และเข้าใจดีว่าหากเข้าสู่ปลายเดือนพฤษภาคม-ต้นเดือนมิถุนายน เป็นเวลาที่นํ้าจะขึ้น
สัมพันธ์กับฤดูกาลคือฤดูฝน และเดือนสิงหาคมระดับนํ้าจะสูงที่สุดระดับนํ้าจะเริ่มลดลงเรื่อยๆ ในเดือน
พฤศจิกายน ซึ่งย่างเข้าสู่ฤดูแล้งช่วงที่นํ้าลดลงมากที่สุดคือในเดือนเมษายนของทุกปี  

ฤดูกาล นํ้าขึ้น นํ้าลง ในแม่นํ้าโขง ส่งผลให้ชาวบ้านมีวิถีการผลิตที่แตกต่างกันไป ช่วงที่นํ้าลงก็
ทําการเพาะปลูกพืชผักริมฝั่งแม่นํ้าโขง  สําหรับการจับปลาน้ัน สามารถหาได้ตลอดทั้งปี ซึ่งชาวบ้านริม

                                                           
1 รู้จักแม่น้ําโขง, เสขิยธรรม ฉบับท่ี ๖๐ เมษายน - มิถุนายน ๒๕๔๗ 
2ทรงฤทธิ์ โพนเงิน. เข่ือนกับความสมบูรณ์ของสายน้ําโขง, ๑๖ มิถุนายน ๒๕๕๒ 



๒ 
 

ฝั่งแม่นํ้าโขง รู้ดีว่าช่วงที่ปลามีมากที่สุด คือ ช่วงนํ้าขึ้นปลาจะขึ้นมาตามนํ้าในเดือนตุลาคม เมื่อนํ้าลง 
ปลาก็จะลงตามนํ้า ฤดูกาลนํ้าขึ้น นํ้าลงของทุกปีทําให้ชาวบ้านริมฝั่งโขง ได้เรียนรู้ธรรมชาติ เกิดเป็น
องค์ความรู้ในการวางแผนการดําเนินชีวิตได้อย่างเหมาะสมในทุกช่วงฤดู วัสดุ อุปกรณ์ที่ชาวบ้านใช้ใน
การประกอบอาชีพ การหาปลา เช่น มอง หรือ ตะข่าย เบ็ด แห ลอบ อวน จั่น ฉมวก สวิง ข้อง กระชัง 
ฯลฯ องค์ความรู้ที่สําคัญ ที่ชาวบ้านได้เรียนรู้เก่ียวกับธรรมชาติ คือการสังเกตคาดเดาปรากฏการณ์ทาง
ธรรมชาติในอนาคต ว่าจะเป็นอย่างไรโดยวิธีการเช่นน้ีจะได้รับการถ่ายทอดจากผู้เฒ่า ผู้แก่ในหมู่บ้าน
ต่อๆ กันมา คือให้สังเกตความเปลี่ยนแปลงของสัตว์ แมลงในป่า ดูพฤติกรรมของสัตว์และแมลง เช่น 
ตะขาบ หรือไก่ ถ้าหากสัตว์พวกน้ีอพยพขึ้นที่สูง ผิดจากพฤติกรรมปกติแสดงว่า นํ้าจะมาก หรือ นํ้าจะ
ท่วมสูงมาก จากองค์ความรู้เรื่องน้ีเองที่ทําให้ชาวบ้านริมฝั่งโขง อยู่ร่วมกันกับธรรมชาติได้อย่างดีและ
อยู่อย่างพ่ึงพาตลอดเรื่อยมา ชาวบ้านกับประสบการณ์อันยาวนานของชุมชน ได้เรียนรู้และมีการ
ถ่ายทอดประสบการณ์ในการดําเนินชีวิต ของคนกับธรรมชาติ พืชพรรณ แห่งฤดูกาล เป็นการเรียนรู้ 
เข้าใจและ เคารพธรรมชาติในฐานะแม่ผู้ให้  

ในช่วงเดือนกุมภาพันธ์ – เดือนมีนาคม เป็นต้นไป เป็นช่วงที่ปลาน้อย หรือปลาขนาดเล็ก
อพยพมาวางไข่ยังต้นนํ้า เช่นปลาหมู ปลาบอก ปลาแข้วไก้ ฯลฯ ถัดจากนั้นในช่วงเดือนพฤษภาคม จะ
เข้าสู่หน้าฝน เป็นฤดูที่ปลาใหญ่ขึ้นมาตามนํ้า ปลาขนาดใหญ่ที่ชาวบ้านจับได้ในช่วงน้ีได้แก่ ปลาแข้ 
ปลากด ปลากาย ปลาเลิม ฯลฯ ดังน้ัน ในช่วงเวลาน้ีชุมชนริมฝั่งโขงจะมีตลาดซื้อขายปลาเกิดขึ้น โดย
อาจจะมีทั้งพ่อค้าคนกลางซึ่งเป็นคนในหมู่บ้านและหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นผู้รับซื้อ เพ่ือนําไปจําหน่ายยัง
ตลาดสดในตัวอําเภอและตัวจังหวัด ราคาในการซื้อขาย จะขึ้นอยู่กับฤดูในการจับปลา และ ชนิด 
ขนาดของปลาน้ันๆ บางครั้งชาวบ้านเองได้มีการนําผลผลิตที่ตนเองมีใช้แลกเปลี่ยนสิ่งของ ผลผลิตกับ
พ่ีน้องประเทศเพ่ือนบ้าน ซึ่งมีความผูกพัน พ่ึงพากันมาอย่างยาวนาน 

จากปัจจัยทางด้านภูมินิเวศและฤดูกาลธรรมชาติของแม่นํ้าโขง นํามาซึ่งภูมิปัญญาในการ
จัดการทรัพยากรปลาและสัตว์นํ้าในแม่นํ้าโขง ที่ได้ก่อเกิดเป็นวัฒนธรรมการหาปลาที่หลากหลาย
ตลอดสองฝั่งริมแม่นํ้าโขง ทั้งน้ีรูปแบบการจัดการทรัพยากรปลาและสัตว์นํ้าในแม่นํ้าโขงที่โดดเด่น
ประการหน่ึงก็คือการจัดการทรัพยากรในพ้ืนที่ที่เรียกว่า “ลวงปลา”  

“ลวงปลา” คือ ผืนนํ้าที่มีการจับจองไว้ต้ังแต่สมัยของบรรพบุรุษ ขอบเขตพ้ืนที่มีลักษณะ
คล้ายกันกับการจับจองที่ดิน และรู้กันในหมู่ชาวบ้านว่าบริเวณไหนเป็นของใคร ลวงปลาจึงเป็นผืนนา
อีกแปลงในลํานํ้าโขงที่เป็นแหล่งทํามาหากินส่วนบุคคล และระบบสังคมหมู่บ้านในอดีตมีการกันเขต
สายน้ําบางช่วงเอาไว้เพ่ือให้เป็นที่สาธารณะ ซึ่งใครก็สามารถเข้าไปใช้ประโยชน์วางอวน จมไซ ใส่เบ็ด
ได้ตามกําลังความขยันของแต่ละคนและถือปฏิบัติสืบต่อกันมาจนปัจจุบัน ชาวบ้านเรียกพ้ืนที่แห่งน้ัน
ว่า 'ลวงเหมา'3  

ดังน้ัน ในภาวการณ์ปัจจุบันที่การประมงพ้ืนบ้านในการหาปลาเลี้ยงชีพ เลี้ยงครอบครัวของ
ชาวบ้านริมฝั่งโขง ซึ่งเป็นวิถีการดํารงชีวิต อีกรูปแบบหน่ึงที่สุจริต อยู่แบบพออยู่ พอกิน พอเพียง 
                                                           

3รวงทอง  จันดา , เสี ย เค ราะ ห์ ต่ อชะตาแ ม่น้ํ า โข งและชี วิตชุ มชนสองฝั่ ง ไท ย -ลาว  อ้ างจาก 

http://www.esanclick.com เข้าถงึข้อมลูเม่ือ ๒๕ ธนัวาคม ๒๕๕๔ 
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กําลังเผชิญปัญหาจากโครงการพัฒนาต่างๆ ที่เกิดขึ้นในแม่นํ้าโขงและแม่นํ้าสาขา โดยเฉพาะอย่างย่ิง
เขื่อนพลังงานไฟฟ้าทางนํ้าบนแม่นํ้าโขงตอนบน ที่ปิดก้ันการไหลอิสระของกระแสนํ้า ส่งผลกระทบต่อ
ระบบนิเวศน์และพันธ์ุปลาในแม่นํ้าลดลง พร้อมๆ กับแนวคิดการเปิดลงทุนเสรีด้านการประมงและ
เพาะเลี้ยงสัตว์นํ้าทั้งทางบกและทะเล ที่จะนํามาซึ่งรูปแบบหน่ึงในการกระหนํ่าทําลายระบบนิเวศน์
และวิถีชีวิตของคนลุ่มนํ้าโขง จําเป็นอย่างย่ิงที่จะต้องศึกษาองค์ความรู้หรือภูมิปัญญาท้องถิ่นของชุมชน
ริมฝั่งโขง อันจะนํามาซึ่งการสร้างความตระหนักให้ผู้ที่ เก่ียวข้อง และการเตรียมรับกับความ
เปลี่ยนแปลงที่จะเกิดขึ้นได้อย่างเหมาะสมและยั่งยืน ดังพันธะสัญญาของคนลุ่มนํ้าโขงที่ว่า 

“การกระทํ าใดๆ  ต่อแม่ นํ้ าโขงซึ่ งจะมี ผลกระทบ ต่อ พ้ืนที่ ป ระมงที่ อ ยู่อาศั ยและ
ทรัพยากรธรรมชาติ ตลอดถึงวิถีชีวิต วัฒนธรรม แหล่งอารยธรรม ต้องให้ความสําคัญในการกําหนด
และตัดสินใจโดยคนท้องถิ่น หรือคนที่มีวิถีชีวิตอยู่กินกับแม่นํ้าตลอดลํานํ้าโขง” 

วัตถุประสงค์ของการศึกษา 
โครงการวิจัยเรื่อง “ภูมิปัญญาท้องถิ่นในการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” ในพ้ืนที่ระหว่าง

กลางแม่นํ้าโขงระหว่างไทย-ลาว กรณีศึกษาหมู่บ้านริมฝั่งโขง จังหวัดอุบลราชธานี” น้ี มีวัตถุประสงค์
อยู่ด้วยกัน ๒ ประการคือ 

๑. เพ่ือศึกษารูปแบบและกลไกในการจัดการลวงปลากลางแม่นํ้าโขงของชาวประมงพ้ืนบ้านใน
บริเวณพ้ืนที่อําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี 

๒. เพ่ือศึกษาเงื่อนไข และปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลากลางแม่นํ้าโขงของชาวประมง
พ้ืนบ้านในบริเวณพ้ืนที่อําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี 

ขอบเขตของการศึกษา 
(๑) ขอบเขตด้านการศึกษา มุ่งศึกษาถึงระบบภูมิปัญญาการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา”

ของชาวประมงพื้นบ้านริมฝั่งโขง ตลอดจนเงื่อนไข และปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลากลางแม่นํ้า
โขงของชาวประมงพ้ืนบ้านริมฝั่งโขงไทย-ลาว  

(๒) ขอบเขตด้านพ้ืนที่ พ้ืนที่ที่ศึกษาครั้งน้ีได้แก่ บ้านคันท่าเกวียน หมู่ที่ 3 ตําบลนาโพธ์ิกลาง 
อําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี 

ระเบียบวิธีวิจัย 
 การวิจัยครั้งน้ี ผู้วิจัยใช้ระเบียบวิจัยเชิงคุณภาพเป็นหลัก โดยเน้นการเก็บข้อมูลทางภาคสนาม
เป็นหลัก วิธีการที่ใช้ในการศึกษา ประกอบด้วยการสังเกต การสํารวจภาคสนาม การสัมภาษณ์อย่างไม่
เป็นทางการกับผู้ให้ข้อมูลหลักเป็นรายๆ ซึ่งก็ได้แก่ประมงพื้นบ้าน (พรานปลา) ในหมู่บ้าน ในประเด็น
ที่เก่ียวข้องกับ “ลวงปลา”  และการสนทนากลุ่มย่อย (Focus groups) กับกลุ่มประมงพ้ืนบ้าน  

ผลทีค่าดวา่จะได้รับ  
1. ได้องค์ความรู้เก่ียวกับภูมิปัญญาในแง่ของรูปแบบและกลไกในการจัดการลวงปลาในพ้ืนที่

ระหว่างกลางแม่นํ้าโขงของชาวประมงพื้นบ้านไทยและลาว 
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2. ได้ทราบถึงเง่ือนไขและปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลาในพ้ืนที่ระหว่างกลางกลางแม่นํ้า
โขงของชาวประมงพ้ืนบ้านไทยและลาว 

3. ผู้ที่เก่ียวข้องสามารถนําไปประยุกต์ใช้สําหรับการกําหนดแนวทางในการจัดการทรัพยากร
ในพ้ืนที่ระหว่างกลางแม่นํ้าโขงอย่างย่ังยืนได้ 

คําถามหลักในการวิจัย 
 การวิจัยในครั้งน้ีมีคําถามหลักดังต่อไปน้ี 
 ๑. ชุมชนท้องถิ่นในพ้ืนที่ที่ศึกษามีรูปแบบการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” ในพ้ืนที่ระหว่าง
กลางแม่นํ้าโขงระหว่างไทย-ลาวอย่างไร  
 ๒. รูปแบบการจัดการทรัพยากรดังกล่าว ต้ังอยู่บนพ้ืนฐานของอะไร  
 ๓. ปัจจุบันรูปแบบการจัดการทรัพยากรดังกล่าวมีการเปลี่ยนแปลงไปหรือไม่ อย่างไร เพราะ
เหตุใด  
 ๔. ชุมชนท้องถิ่นมีวิธีการปรับตัวต่อการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวอย่างไร 

นิยามศพัท ์

 “ลวงปลา” หมายถึง พ้ืนที่ในนํ้าที่เป็นที่อยู่อาศัยของปลาชุกชุมเป็นประจํา เทียบได้กับ
บ้านเรือนของคน และเป็นบริเวณพ้ืนที่ที่ใช้จับปลาของชุมชน ฉะน้ัน ในทัศนะของคนหาปลา ถ้า
ตรงไหนไม่มีปลา ตรงนั้นจะไม่ใช่ลวง 

ดังน้ัน การถือครองในการใช้ประโยชน์จาก “ลวงปลา”จะไม่มีเอกสารในการอ้างสิทธ์ิใดๆ แต่
ชาวบ้านจะรู้กันเอง ทั้งน้ีสิทธ์ิในการใช้ลวงปลาของชาวบ้านจะมีการสืบทอดกันตามสายตระกูลของ
ชุมชน คนในตระกูลเดียวกันสามารถใช้ลวงปลาร่วมกันได้ หรือถ้าเป็นคนอ่ืนหรือชาวบ้านต้องการใช้
ประโยชน์จากบริเวณลวงปลานั้นจะต้องซื้อกรรมสิทธ์ิในการใช้พ้ืนที่ลวงปลาจากเจ้าของลวงเดิม ราคา
จะขึ้นอยู่กับจํานวนปลาและชนิดที่จับได้ประจําลวงปลานั้น ๆ ในขณะที่ลวงปลาสาธารณะชาวบ้านทั้ง
ในชุมชนฝั่งไทยและฝั่งลาว สามารถเข้ามาใช้ประโยชน์ในการจับปลาได้เช่นกัน 

 ลวงปลา จึงเปรียบเหมือนที่ดิน หรือผืนนา ไร่ สวน บนผืนนํ้าก็ว่าได้ แต่ที่แตกต่างกันก็คือ 
ลวงปลาอยู่ในนํ้า ส่วนผืนนา ผืนไร่ สวนอยู่บนพ้ืนดิน และสามารถครอบครองเป็นเจ้าของได้ตาม
กฎหมายถ้าหากไม่ใช่พ้ืนที่ที่เป็นเขตสงวนหรือเขตหวงห้าม ส่วนการถือกรรมสิทธ์ิตามความหมายของ 
“ลวงปลา”จะแตกต่างออกไป เพราะในผืนนํ้าที่เรียกว่า “ลวงปลา”น้ันไม่สามารถถือสิทธ์ิครอบครอง
ได้ตามกฎหมาย แต่เป็นที่รับรู้กันในหมู่ของพรานปลาและชาวบ้านในพ้ืนที่บริเวณน้ันว่า ผืนนํ้าบริเวณ
ใดเป็นลวงปลาสาธารณะใช้ประโยชน์ร่วมกันได้ ผืนนํ้าตรงไหนเป็นลวงปลาที่มีเจ้าของใช้ประโยชน์
ไม่ได้ 

“ภูมิปัญญาท้องถ่ิน” หมายถึง ความรู้ที่เกิดจากประสบการณ์เก่ียวกับการดําเนินชีวิตของคน
ในสังคมใดสังคมหน่ึง ซึ่งมีการสั่งสมและถ่ายทอดกันสืบต่อๆ กันมา บางครั้งอาจจะเรียกว่า “ภูมิ
ปัญญาชาวบ้าน” ในที่น้ีจะหมายถึงความรู้ที่เกิดจากประสบการณ์เก่ียวกับการจัดการทรัพยากรลวง
ปลาในแม่นํ้าโขง ทั้งน้ีเพ่ือจะเข้าใจภูมิปัญญาท้องถิ่น จําเป็นต้องเข้าใจความคิดของชาวบ้านเกี่ยวกับ
โลกหรือที่เรียกว่า โลกทัศน์ และเกี่ยวกับชีวิตที่เรียกว่า ชีวทัศน์ สิ่งเหล่าน้ีเป็นนามธรรมอันเก่ียวข้อง
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สัมพันธ์โดยตรงกับการแสดงออกในลักษณะต่าง ๆ ที่เป็นรูปธรรม ภูมิปัญญาท้องถิ่น จึงเป็นทั้งศาสตร์
และศิลป์ของการดําเนินชีวิต ถ่ายทอดสืบต่อกันมาช้านานจนกระทั่งถึงปัจจุบัน 

 

 



 
 

บทท่ี ๒ 

 แนวคดิ ทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

 โครงการวิจัยเรื่อง “ภูมิปัญญาท้องถิ่นในการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” ในพ้ืนที่ระหว่างกลาง
แม่นํ้าโขงระหว่างไทย-ลาว กรณีศึกษาหมูบ้่านริมฝั่งโขง จังหวัดอุบลราชธานี” ครั้งน้ี มีแนวคิด ทฤษฎีและ
งานวิจัยที่เก่ียวข้อง ดังต่อไปน้ี 

แนวคิดว่าด้วยเร่ืองภูมิปัญญาท้องถ่ิน 
นิยามความหมายของภูมิปญัญาท้องถ่ิน (Local Wisdom) 
คําว่า ภูมิปัญญา (Wisdom) มีผู้รู้หลายท่านได้ให้คําจํากัดความไว้หลายความหมาย เช่น จารุ

วรรณ ธรรมวัตร ได้กล่าวว่า ภูมิปัญญา หมายถึง องค์ความรู้ เกร็ดความรู้ กฎระเบียบทางสังคมและ
แนวทางในการดําเนินชีวิตในสังคม ที่ได้รับมาจากการผสมผสาน หรือการโต้ตอบกันอย่างกลมกลืน
ระหว่างคนกับศาสนาชาวบ้าน สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ สภาพภูมิศาสตร์ และกระบวนการทางสังคม 

สามารถ จันทร์สูรย์ กล่าวว่า ภูมิปัญญา หมายถึง พ้ืนฐานความรู้ของชาวบ้าน หรือความรอบรู้
ของชาวบ้านที่เรียนรู้ และมีประสบการณ์สืบต่อกันมาทั้งทางตรง คือ ประสบการณ์ด้วยตัวเอง หรือ
ทางอ้อม ซึ่งเรียนรู้จากผู้ใหญ่ หรือความรู้ที่สืบทอดกันมา 

ส่วนคําว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่น (Local Wisdom) ก็มีผู้ให้นิยามไว้หลากหลาย ดังจะยกมาเป็น
ตัวอย่างดังน้ี 

ศูนย์พัฒนาหลักสูตร กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ พ.ศ. ๒๕๓๘ ได้ให้ความหมาย ภูมิ
ปัญญาท้องถิ่น หรือ ภูมิปัญญาชาวบ้าน ไว้ว่า คือ ความรู้ที่เกิดจากประสบการณ์ในชีวิตของคนเราผ่าน
กระบวนการศึกษา สังเกต คิดวิเคราะห์จนเกิดปัญญา และตกผลึกมาเป็นองค์ความรู้ที่ประกอบกันขึ้นมา
จากความรู้เฉพาะหลายๆ เรื่อง ความรู้ดังกล่าวไม่ได้แยกย่อยออกมาให้เห็นเป็นศาสตร์เฉพาะสาขาวิชา
ต่างๆ จึงอาจกล่าวได้ว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นจัดเป็นพ้ืนฐานขององค์ความรู้สมัยใหม่ที่จะช่วยในการเรียนรู้
การแก้ปัญหาการจัดการ และการปรับตัวในการดําเนินชีวิตของคนเรา ภูมิปัญญาท้องถิ่นเป็นความรู้ที่มีอยู่
ทั่วไปในสังคม ชุมชนและในตัวเองผู้รู้เอง หากมีการสืบค้นเพ่ือศึกษาและนํามาใช้ ก็จะเป็นที่รู้จักกัน เกิด
การยอมรับ ถ่ายทอด และพัฒนาไปสู่คนรุ่นใหม่ตามยุคตามสมัยได้ 

สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชน เล่มที่ ๑๙ เรื่องที่ ๘ ภูมิปัญญาชาวบ้าน ได้ให้คําอธิบายเก่ียวกับ
คําว่า “ภูมิปัญญาชาวบ้าน” ไว้ว่า๑ 

                                          
๑ อ้างอิงจาก http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=19&chap=8&page=t19-

8-infodetail01.html เข้าถึงข้อมูลเม่ือ ๕ เมษายน ๒๕๕๕ 
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คําว่า ภูมิปัญญาชาวบ้าน หมายถึง ความรู้ของชาวบ้าน ซึ่งได้มาจากประสบการณ์ และความ
เฉลียวฉลาดของชาวบ้าน รวมทั้งความรู้ที่สั่งสมมาแต่บรรพบุรุษ สืบทอดจากคนรุ่นหน่ึงไปสู่คนอีกรุ่นหน่ึง 
ระหว่างการสืบทอดมีการปรับ ประยุกต์ และเปลี่ยนแปลง จนอาจเกิดเป็นความรู้ใหม่ตามสภาพการณ์
ทางสังคมวัฒนธรรม และสิ่งแวดล้อม  

ภูมิปัญญาเป็นความรู้ที่ประกอบไปด้วยคุณธรรม ซึ่งสอดคล้องกับวิถีชีวิตด้ังเดิมของชาวบ้านในวิถี
ด้ังเดิมน้ัน ชีวิตของชาวบ้านไม่ได้แบ่งแยกเป็นส่วนๆ หากแต่ทุกอย่างมีความสัมพันธ์กัน การทํามาหากิน 
การอยู่ร่วมกันในชุมชน การปฏิบัติศาสนา พิธีกรรมและประเพณี  

ความรู้เป็นคุณธรรม เมื่อผู้คนใช้ความรู้น้ันเพ่ือสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่าง คนกับคน คนกับ
ธรรมชาติ และคนกับสิ่งเหนือธรรมชาติ  

ความสัมพันธ์ที่ดีเป็นความสัมพันธ์ที่มีความสมดุล ที่เคารพกันและกัน ไม่ทําร้ายทําลายกัน ทําให้
ทุกฝ่ายทุกส่วนอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติ ชุมชนด้ังเดิมจึงมีกฎเกณฑ์ของการอยู่ร่วมกัน มีคนเฒ่าคนแก่เป็น
ผู้นํา คอยให้คําแนะนําตักเตือน ตัดสิน และลงโทษหากมีการละเมิด ชาวบ้านเคารพธรรมชาติรอบตัว ดิน 
นํ้า ป่า เขา ข้าว แดด ลม ฝน โลก และจักรวาล ชาวบ้านเคารพผู้หลักผู้ใหญ่ พ่อแม่ ปู่ย่าตายาย ทั้งที่มี
ชีวิตอยู่และล่วงลับไปแล้ว 

ภูมิปัญญาจึงเป็นความรู้ที่มีคุณธรรม เป็นความรู้ที่มีเอกภาพของทุกสิ่งทุกอย่าง เป็นความรู้ว่า ทุก
สิ่งทุกอย่างสัมพันธ์กันอย่างมีความสมดุล เราจึงยกย่องความรู้ขั้นสูงส่ง อันเป็นความรู้แจ้งในความจริงแห่ง
ชีวิตน้ีว่า "ภูมิปัญญา" 

เอกวิทย์ ณ ถลาง (๒๕๔๔: ๔๒) กล่าวถึงภูมิปัญญาท้องถิ่น หมายถึงความรู้ ความคิด ความเช่ือ 
ความสามารถ ความจัดเจนที่กลุ่มชนได้จากประสบการณ์ที่สั่งสมไว้ในการปรับตัวและดํารงชีพในระบบ
นิเวศหรือสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ และสิ่งแวดล้อมทางสังคมและวัฒนธรรมที่ได้พัฒนาการสืบสานกัน
มา ภูมิปัญญาเป็นผลของการใช้สติปัญญาปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อม ในพ้ืนที่ที่ชนน้ันต้ังหลักแหล่งถิ่น
ฐานอยู่ 

เสรี พงศ์พิศ (๒๕๓๖ : ๓๕) กล่าวว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่น (Local Wisdom) หรือภูมิปัญญา
ชาวบ้าน (Popular Wisdom) เป็นพ้ืนเพรากฐานความรู้ของชาวบ้าน หรือความรู้ของชาวบ้านที่เรียนรู้
และมีประสบการณ์สืบต่อกันมาทั้งทางตรงคือ ประสบการณ์ด้วยตนเอง หรือทางอ้อมซึ่งเรียนรู้จากผู้ใหญ่ 
หรือความรู้ที่สะสมสืบต่อกันมา 

ฉลาดชาย รมิตานนท์ (๒๕๓๗: ๒) กล่าวถึง ภูมิปัญญาชาวบ้านว่า เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบ
ทอดกันมาแต่อดีตจนกลายเป็นวิถีชีวิตประจําวันของตนเองและชุมชนตลอดมา ภูมิปัญญาชาวบ้านเป็น
มรดกทางสังคมที่ได้จากการเรียนรู้โดยผ่านกระบวนการขัดเกลาทางสังคมจนกลายเป็นรากฐานสําคัญของ
ชีวิตและสังคม ซึ่งเป็นพ้ืนฐานการดํารงชีวิตและการพัฒนาที่ย่ังยืน วัฒนธรรมของสังคมท่ีมาจากรากเหง้า
ของ ภูมิปัญญาชาวบ้านเป็นสิ่งที่นําไปสู่การปรับตัวของชุมชนให้เข้ากับบริบททางสังคม วัฒนธรรมและ
สิ่งแวดล้อมในท้องถิ่นที่มีวิวัฒนาการอย่างต่อเน่ือง และได้อธิบายว่าภูมิปัญญาชาวบ้าน คือ “ความเชื่อ 
ความรู้ ที่มีทั้งสติและปัญญา อันเป็นเคร่ืองช้ีนําแก่ผู้คนในสังคม ชุมชน (ก่อนที่ความรู้หรือภูมิปัญญา
สมัยใหม่จะเข้ามา) ว่าการจะใช้ชีวิตอย่างย่ังยืนถาวรระหว่างคนกับป่า กับภูเขา นํ้า ฟ้า (สิ่งเหนือ
ธรรมชาติ) กับหญ้า สัตว์ แมลง ผู้เป็นเพ่ือนร่วมโลกน้ัน สามารถทําได้อย่างไร”  

ประเวศ วะสี (๒๕๓๐: ๗๕) ได้กล่าวถึงภูมิปัญญาท้องถิ่นว่า เกิดจากการสะสมการเรียนรู้มาเป็น
ระยะยาวนาน มีลักษณะเชื่อมโยงกันไปหมดทุกสาขาวิทยาไม่แยกเป็นวิชาเหมือนเราเรียน ซึ่งสอดคล้อง
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กับย่ิงยง เทาประเสริฐ (๒๕๔๒: ๑๑-๑๔) ที่กล่าวถึงภูมิปัญญาว่า เป็นสิ่งที่มีการสั่งสม สืบทอดกันมาจาก
ประสบการณ์ของบรรพชนทั้งที่ได้จากท้องถิ่นและต่างถิ่นผสมผสานกับการเรียนรู้ของคนรุ่นใหม่มีความ
หลากหลาย (Diversities) เช่ือมโยงและแปรผัน ยืดหยุ่น เคลื่อนไหว (Dynamism) ไปตามความเหมาะสม 

นอกจากน้ี “ภูมิปัญญาท้องถิ่น” ก็น่าจะตรงกับคําสามัญคําหน่ึงที่นักมานุษยวิทยาอย่างผู้วิจัย
คุ้นเคย น่ันก็คือคําว่า “ความรู้ท้องถิ่น” (Local Knowledge) ซึ่งเป็นความรู้ที่มีอยู่ในทุกหมู่บ้านทุก
สถานที่ต้ังแต่ในโรงเรียน วัด ครัวเรือน ยุ้งฉาง และแม้แต่ในหัวไร่ปลายนา ไม่ว่าจะเป็นความรู้เรื่องการทํา
ไร่ทํานา ดินฟ้าอากาศ การทอผ้า ยาพ้ืนบ้าน การสร้างบ้านเรือน ประเพณี ความเช่ือ กฎระเบียบของ
หมู่บ้าน ประวัติความเป็นมา และอื่นๆ ซึ่งมีทั้งความรู้ที่เป็นเรื่องของคนกับธรรมชาติ คนกับคน และคน
กับสิ่งเหนือธรรมชาติ 

ความรู้เหล่าน้ีถูกสร้างขึ้น ทบทวน และตรวจสอบให้ถูกต้องซ้ําแล้วซ้ําเล่าจากการสังเกต ลองผิด
ลองถูก และนําไปใช้จริงในชีวิตประจําวันของชาวบ้านต้ังแต่รุ่นปู่ย่าตายายเรื่อยมาถึงรุ่นปัจจุบันจนได้มา
ซึ่งความรู้ ข้อปฏิบัติ และเคร่ืองมือที่มีคุณค่า 

ความรู้เหล่าน้ีมีคุณค่าและความสําคัญต่อการอยู่ดีมีสุขของคนในชุมชน ซึ่งถูกทําลายลงไปเรื่อยๆ 
ชุมชนท้องถิ่นเริ่มไม่รู้จักตัวเองว่ามีดีอะไรบ้าง หลงลืมความเป็นมาของตัวเอง ทําให้ไม่รู้ว่าควรจะพัฒนา
หมู่บ้านตัวเองไปในทางไหนถึงจะมีความสุขทั่วหน้าและย่ังยืน ปล่อยให้คนภายนอกเข้ามาช้ีทางถูกๆ ผิดๆ 
ให้เราเดินตาม และที่สําคัญ “ความรู้คืออํานาจ และ อํานาจก็คือความรู้” ยกตัวอย่างเช่น ถ้าเรามีความรู้
เก่ียวกับทรัพยากรในบ้านเราเป็นอย่างดี ก็จะเป็นอํานาจที่บอกให้คนภายนอกได้รับรู้ว่า เราเป็นเจ้าของ
ทรัพยากรน้ี และมีสิทธิ มีความรู้ในการจัดการและปกป้องทรัพยากรน้ีด้วยตัวของเราเอง ความรู้ที่เรามียัง
เป็นอํานาจที่ใช้ตรวจสอบความถูกต้อง หรือโต้แย้งโครงการที่จะมาสร้างผลกระทบต่อชุมชนของเรา 

อย่างไรก็ตาม เพ่ือให้สอดคล้องกับหัวข้อของงานวิจัยช้ินน้ี ผู้วิจัยก็จะใช้คําว่า “ความรู้ท้องถิ่น” 
ในความหมายเดียวกับคําว่า “ภูมิปัญญาท้องถิ่น”  

ฉะน้ันจากนิยามดังกล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่า ชุมชนเป็นศูนย์กลางในการสร้างและใช้ความรู้ของ
ชาวบ้าน จึงเรียกว่า “ภูมิปัญญาชาวบ้าน” หรือ “ภูมิปัญญาท้องถิ่น” ด้วยเหตุน้ี ภูมิปัญญาจึงมี
ความสําคัญย่ิงที่จะต้องได้รับการค้นหา เพราะมีอยู่กระจัดกระจายในวัฒนธรรมแทบทุกส่วน ด้วยการเก็บ
รวบรวม วิเคราะห์ วิจัย และแบ่งออกเป็นหมวดหมู่เพ่ือสร้างเป็น “องค์ความรู้“ ให้ผู้คนยุคปัจจุบันได้
ศึกษาและนําไปใช้ในชีวิตประจําวัน อีกทั้งเพ่ือถ่ายทอดให้แก่อนุชนรุ่นหลังได้เห็นคุณค่าของมรดกทาง
วัฒนธรรม และจะได้ร่วมกันอนุรักษ์ สืบสาน นําไปใช้ และถ่ายทอดต่อไปช่ัวกาลนาน 

ลักษณะของภูมิปัญญาท้องถ่ิน 
ประเวศ วะสี (๒๕๓๐: ๗๕) กล่าวว่าภูมิปัญญาท้องถิ่นยังมีลักษณะที่สาํคัญบางประการดังน้ี คือ 
๑. ความจําเพาะกับท้องถิ่น เป็นเรื่องที่ชัดเจนอยู่ในตัวความเช่ือ เพราะภูมิปัญญาท้องถิ่นสะสม

จากประสบการณ์หรือความเจนจัดจากชีวิตและสังคมของท้องถิ่นน้ันๆ ฉะน้ันภูมิปัญญาท้องถิ่นจึงมีความ
สอดคล้องกับเรื่องของท้องถิ่นมากกว่าภูมิปัญญาที่มาจากข้างนอก และอาจเอาไปใช้กับท้องถิ่นอ่ืนที่
แตกต่างกันไม่ได้ หรือได้ไม่ดี 

๒. มีความเช่ือมโยงกันเป็นบูรณาการสูง ชีวิต สังคมและสิ่งแวดล้อม มีความเช่ือมโยงกันเป็น
บูรณาการ ภูมิปัญญาท้องถิ่นจึงเป็นภูมิปัญญาที่มาจากประสบการณ์จริง จึงมีการบูรณาการสูงทั้งเรื่องกาย 



๙ 
 

ใจ สังคมและสิ่งแวดล้อม ความคิดเรื่องพระแม่ธรณี แม่คงคา แม่โพสพ พระภูมิเจ้าที่ รุกขเทวดา เป็น
ตัวอย่างการนําเอาธรรมชาติมาเป็นนามธรรมที่สื่อไปถึงส่วนลึกของใจที่เช่ือมโยงไปสู่อัตถประโยชน์ โดย
สร้างความสัมพันธ์ที่ถูกต้องให้คนเคารพธรรมชาติ คนเราถ้าเคารพสิ่งใดย่อมไม่ทําลายสิ่งน้ัน การรู้อะไรถ้า
สัมผัสได้เพียงวัตถุธรรมแต่ไม่ถึงนามธรรมย่อมสัมผัสได้เพียงต้ืนๆ หยาบๆ เป็นส่วนๆ ขาดสัมผัสทางใจที่
ลึกซึ้ง และการมุ่งอัตถประโยชน์ เช่น ดินก็ดี แม่นํ้าก็ดี ข้าวก็ดี ต้นไม้ก็ดี เป็นแค่วัตถุซึ่งมีส่วนประกอบ
อย่างน้ี ตามหลักวิทยาศาสตร์ ไม่มีความเคารพ จะทําอะไรกับสิ่งเหล่าน้ีก็ได้ ความคิดและท่าทีอย่างน้ีจึง
นําไปสู่การทําลายสูง 

๓. มีความเคารพผู้อาวุโส ภูมิปัญญาท้องถิ่นให้ความสําคญักับประสบการณ์ จึงเคารพผู้อาวุโส  

เสรี พงศ์พิศ (๒๕๓๖: ๓๕-๓๖) ได้แบ่งลักษณะภูมิปัญญาออกเป็น ๒ ลักษณะ คือ ลักษณะที่เป็น
นามธรรมและลักษณะที่เป็นรูปธรรม 

๑. ลักษณะที่เป็นนามธรรม เป็นโลกทัศน์ ชีวทัศน์ เป็นปรัชญาในการดําเนินชีวิต เป็นเรื่อง
เก่ียวกับการเกิด แก่ เจ็บ ตาย คุณค่าและความหมายของทุกสิ่งในชีวิตประจําวัน 

๒. ลักษณะที่เป็นรูปธรรม เป็นเรื่องเฉพาะด้านๆ เช่น การทํามาหากิน เกษตรกรรม หัตถกรรม 
ศิลปะ ดนตรี และอ่ืนๆ ภูมิปัญญาเหล่าน้ีสะท้อนออกมาใน ๓ ลักษณะที่สัมพันธ์ใกล้ชิดกันคือ  (๑) 
ความสัมพันธ์ระหว่างคนกับโลก สิ่งแวดล้อม สัตว์ พืชธรรมชาติ (๒) ความสัมพันธ์กับคนอ่ืนๆ ที่รวมกันใน
สังคม หรือในชุมชน และ (๓) ความสัมพันธ์กับสิ่งเหนือธรรมชาติ สิ่งที่ไม่สามารถสัมผัสได้ 

ทั้ง ๓ ลักษณะน้ีคือสามมิติของเรื่องเดียวกัน คือ ชีวิตของชาวบ้านที่สะท้อนออกมาถึงภูมิปัญญา
ในการดําเนินชีวิตอย่างมีเอกภาพเหมือนสามมุมของรูปสามเหลี่ยม ภูมิปัญญาจึงเป็นรากฐานการดําเนิน
ชีวิตของชาวบ้าน 
 นอกเหนือจากลักษณะสําคัญของภูมิปัญญาท้องถิ่นแล้ว ยังสามารถแบ่งระดับภูมิปัญญาท้องถิ่น
ได้ดังเช่น ฉลาดชาย รมิตานนท์ (๒๕๓๗: ๑๑๗) ได้แบ่งภูมิปัญญาชาวบ้านออกเป็นสองระดับ คือ ระดับ 
“สามัญสํานึก”  ซึ่งไม่ใช่เรื่องง่าย แต่เป็น “วัฒนธรรม” ความรู้ในการทําการผลิต เทคนิคการเพาะปลูก 
(ทํานา ทําไร่ ระบบเหมืองฝาย) การจับสัตว์ การหาอาหาร และในระดับความเช่ือที่ปรากฏในตํานาน
ปรําปรา นิยายพ้ืนบ้าน สุภาษิต คําคม ดนตรี ขับร้อง ศิลปะ พิธีกรรม ฯลฯ 
 ดังน้ัน ภูมิปัญญาท้องถิ่นหรือภูมิปัญญาของมนุษย์ในระดับบุคคลหรือระดับกลุ่ม จึงประกอบด้วย 
สามส่วน คือ ส่วนที่เป็นประสบการณ์โดยตรงของบุคคลน้ันหรือของกลุ่ม ส่วนที่ได้รับมาจากความรู้ 
ความคิด ประสบการณ์ของผู้อ่ืนหรือกลุ่มอ่ืน และส่วนที่สังเคราะห์ขึ้นใหม่จากประสบการณ์ของตนเอง
หรือจากคําบอกเล่าของผู้อ่ืน 
 เอกวิทย์ ณ กลาง (๒๕๔๔: ๑๐๘-๑๑๐) ได้สรุปพัฒนาการของภูมิปัญญาไว้ดังน้ี 
 ๑. พัฒนาการของภูมิปัญญาและกระบวนการเรียนรู้ของชาวบ้าน เป็นผลของการเรียนรู้เก่ียวกับ
สรรพสิ่งแห่งธรรมชาติแวดล้อม แล้วปรับตัวสร้างสรรค์ขึ้นเป็นวัฒนธรรมที่สอดคล้องกับวิถีการดํารงชีพใน
สภาพแวดล้อมน้ันๆ 
 ๒. ภูมิปัญญาใหม่ๆ ที่รับเข้ามาจากโลกภายนอกมิได้เข้ามาทดแทนภูมิปัญญาสั่งสมหรือภูมิ
ปัญญาที่พัฒนาไว้เดิมทั้งหมด สําหรับสังคมไทยระดับ “ชาวบ้าน” หลายกรณีภูมิปัญญาสั่งสมจะได้รับการ
ทดสอบ เลือกเฟ้น และดัดแปลงให้สามารถแก้ปัญหาหรือตอบสนองความต้องการในการปรับตัวตาม
บริบททางเศรษฐกิจ สังคมที่เปลี่ยนแปลงไปและทําหน้าที่เป็นฐานรองรับภูมิปัญญาใหม่ๆ ที่เข้ามา
ผสมผสานอย่างต่อเน่ือง ดังจะเห็นได้จากเรื่องของอาหารการกิน การรักษาพยาบาล การใช้สมุนไพร 
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ตลอดจนพิธีกรรมและความเช่ือที่นํามาใช้เพ่ือรักษาดุลยภาพในระบบความสัมพันธ์โดยเฉพาะอย่างย่ิงจะ
เห็นได้จากความรู้ ความสามารถปรับตัวโดยประยุกต์ใช้ภูมิปัญญาด้ังเดิมในบริบทใหม่ในลักษณะที่
เหมือนกับการผลิตซ้ําทางวัฒนธรรม 
 ๓. การปรับตัวของสังคมไทยไม่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างสิ้นเชิงแต่เป็นการปรับเปลี่ยนที่ยึด
รากฐานภูมิปัญญาสั่งสมอันมีอยู่เดิมที่มีพลวัตในตัวของมันเองอยู่แล้ว 
 ๔. ภูมิปัญญาของสังคมไทยมีความหลากหลายตามสภาพแวดล้อมธรรมชาติและลักษณะสังคมที่
แตกต่างกันระหว่างท้องถิ่นตามความแตกต่างของภูมิลําเนาของกลุ่มชนหลายชาติพันธ์ุ หลายภาษา หลาย
ความเช่ือ 
 ๕. การสร้างสรรค์ภูมิปัญญาในสังคมไทยระดับพ้ืนบ้าน เป็นการสะสมความรู้และประสบการณ์
อันยาวนานโดยผ่านกระบวนการเรียนรู้ลักษณะต่างๆ ที่มีอยู่ตามธรรมชาติของมนุษย์ การปรับตัวกับ
ธรรมชาติและการปรับตัวในสังคมมนุษย์ด้วยกัน กระบวนการเรียนรู้ตามธรรมชาติน้ีเป็นศักยภาพอัน
ย่ิงใหญ่ที่ปัจจุบันให้ความสําคัญน้อยเกินไปแต่จะกลับมามีความสําคัญอย่างสูงอีกคร้ังหน่ึง 

กล่าวโดยสรุป ภูมิปัญญาท้องถิ่นอาจจําแนกออกได้เป็น ๒ ลักษณะ ดังน้ี 
๑) ลักษณะที่เป็นรูปธรรม เป็นเรื่องเฉพาะด้าน เช่น อาหาร การอาชีพ การเกษตร หัตถกรรม 

ศิลปะ ดนตรี การละเล่น เป็นต้น 
๒) ลักษณะที่เป็นนามธรรม เป็นโลกทัศน์และปรัชญาในการดําเนินชีวิต เป็นเรื่องราวเก่ียวกับการ

เกิด แก่ เจ็บ ตาย คุณค่าหรือค่านิยม และความหมายของทุกสิ่งในชีวิตประจําวัน ลักษณะของภูมิปัญญา
ประเภทน้ีสะท้อนให้เห็นใน ๓ มิติที่ทับซ้อนเป็นเรื่องเดียวกันเพราะเป็นความสัมพันธ์ที่โยงใยกัน ๓ ด้าน 
คือ ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับ ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ และความสัมพันธ์ระหว่าง
มนุษย์กับสิ่งศักด์ิสิทธ์ิ ที่มีอํานาจเหนือธรรมชาติที่ไม่อาจสัมผัสได้  

จากลักษณะหรือประเภทของภูมิปัญญาท้องถิ่นที่กล่าวถึงข้างต้นน้ี ทําให้ทราบได้ว่าภูมิปัญญา
ท้องถิ่นมีขอบเขตท่ีกว้างขวางมาก ครอบคลุมความสัมพันธ์ทุกประเภทของการดําเนินชีวิตของคนในสังคม
ทั้งที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม ตลอดจนกฎเกณฑ์หรือระเบียบทางสังคม บรรทัดฐาน ความคิด ความเช่ือ 
ค่านิยมและอุดมการณ์ของสังคม 

ประเภทของภูมิปัญญาท้องถ่ิน 
 ยศ สันตสมบัติ (๒๕๔๒ : ๖๓-๖๘) กล่าวถึงภูมิปัญญาท้องถิ่น ว่าก่อกําเนิดจากเครือข่าย
ความสัมพันธ์ทางสังคม และมีลักษณะเป็นองค์รวมรอบด้านโดยมิอาจแยกส่วนต่างๆ ออกจากกันได้อย่าง
เด็ดขาด แต่สามารถแบ่งแยกวิเคราะห์องค์ประกอบของภูมิปัญญาท้องถิ่นออกเป็นดังน้ี 
 ๑. องค์ความรู้ในเรื่องอาหารและยา โดยที่ผู้หญิงมีบทบาทสําคัญในอาหารและยาเพ่ือบรรเทา
อาการเจ็บป่วยเล็กๆ น้อยๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิตประจําวัน ความรู้พ้ืนฐานในเร่ืองอาหารและยา มักได้รับการ
ถ่ายทอดจากยายไปสู่แม่ บุคคลพิเศษ เช่น หมอสมุนไพร คนทรง หัวหน้าผู้ประกอบพิธีกรรม อาจมีความรู้
พิเศษในสิ่งที่เก่ียวกับคุณสมบัติและฤทธ์ิทางยาของพืชสมุนไพรบางชนิด อาจมีความรู้ในเรื่องเวทมนตร์
คาถาและเทคนิคในการรักษาพยาบาล มีการใช้สมุนไพรและคาถาอาคมร่วมกัน 



๑๑ 
 

 ๒. ความรู้เรื่องระบบการผลิตและการจัดการทรัพยากร มีลักษณะซับซ้อนและพัฒนามาจาก
ความรู้พ้ืนฐานในด้านอาหารและยา เช่น องค์ความรู้ในการจัดระบบการผลิต วิธีการคัดเลือกผืนป่าเพ่ือตัด
ฟัน โค่นเผา มีการพิจารณาคุณสมบัติของดิน การคัดเลือกและการเก็บรักษาสายพันธ์ุพืชที่จําเป็นต่อการ
ดํารงชีวิต มีระบบการจัดการนํ้า เช่น เทคนิคการทําเหมือง ฝาย การทดน้ํา การควบคุมนํ้า ตลอดจนการ
พัฒนารูปแบบของความสัมพันธ์ระหว่างสังคมและองค์กรเพ่ือจัดการผลิตและดูแลทรัพยากรส่วนรวม 
 ๓. ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ปรากฏในรูปของความเช่ือ พิธีกรรม จารีตประเพณีและวิถีปฏิบัติ การ
สร้างระบบการผลิตและการจัดการทรัพยากรของชุมชนทําให้เกิดความจําเป็นในการออกกฎระเบียบเพ่ือ
เป็นแบบแผนและบรรทัดฐานร่วมกันของชุมชน โดยปกติการแสดงอํานาจของชุมชนในการตรา
กฎระเบียบต่างๆ มักแสดงออกในรูปของความเช่ือ พิธีกรรม การสร้างจารีตประเพณีขึ้นมาในชุมชน เช่น 
ความเช่ือเรื่องผีขุนนํ้าของคนเมือง เช่ือมโยงกับรูปแบบการผลิตภาคเกษตร พิธีกรรมความเช่ือน้ีเป็นส่วน
หน่ึงของภูมิปัญญาที่เกิดขึ้นเพ่ือจัดระเบียบกับการผลิตและการจัดการทรัพยากร เสริมสร้างความผูกพัน
ทางศีลธรรม และการพ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกันระหว่างชุมชนกับป่า ลักษณะเช่นน้ีพบว่า กลุ่มชาติพันธ์ุ
กลุ่มต่างๆ น้ัน มีกฎ ระเบียบ จารีตประเพณี วิถีปฏิบัติ ความเช่ือ พิธีกรรมที่เก่ียวกับทรัพยากรที่แตกต่าง
กันและมีความหลากหลายกันออกไป 

๔. วิธีคิด ภูมิปัญญาท้องถิ่นในส่วนของวิธีคิด ทําให้มองความเช่ือบางประการที่ไม่ได้เป็นเพียง
ระบบคุณค่าหรือค่านิยมที่ไร้เหตุผล แต่ยังเป็นการสะท้อนให้เห็นอุดมการณ์ของอํานาจ อันเป็นพ้ืนฐานใน
การจัดการระบบความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสังคมและมนุษย์กับธรรมชาติ ความเชื่อ
เช่นน้ีเป็นพ้ืนฐานในการวางกฎระเบียบ ข้อบังคับ จารีตประเพณีเก่ียวเนื่องกับการจัดการทรัพยากรอย่าง
ย่ังยืน อุดมการณ์ อํานาจ ในรูปแบบความเช่ือ มีการผลิตซ้ําผ่านสมาชิกของชุมชนรุ่นแล้วรุ่นเล่า มีการ
ปรับเปลี่ยนและประยุกต์ใช้ใหม่ตามสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลง การมองภูมิปัญญาท้องถิ่นในลักษณะของ
วิธีคิดเช่นน้ี เป็นมุมมองทางวัฒนธรรมที่ให้ความเคารพแก่ศักด์ิศรีอัตลักษณ์ (Individual)  และความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธ์ุต่างๆ ซึ่งมีวิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ระบบผลิตและ
การจัดการทรัพยากรท่ีแตกต่างกันออกไป 

ภูมิปัญญาท้องถิ่นของไทยมีความแตกต่างกันออกไปในแต่ละภูมิภาค ซึ่งสามารถจําแนกประเภท
ตามลักษณะได้ ๑๐ ประเภท ดังน้ี 

(๑) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับความเช่ือและศาสนา 
ภูมิปัญญาประเภทนี้จะมีลักษณะแตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ่น เน่ืองจากมีพ้ืนฐานทางความเช่ือ

ในศาสนาท่ีแตกต่างกัน สําหรับภูมิปัญญาท้องถิ่นของไทยซึ่งเกี่ยวกับความเช่ือในพระพุทธศาสนาเป็นหลัก
น้ันได้มีส่วนสร้างสรรค์สังคม โดยการผสมผสานกับความเช่ือด้ังเดิมจนกลายเป็นลักษณะเฉพาะของแต่ละ
ท้องถิ่น 

(๒) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับประเพณีและพิธีกรรม 
เน่ืองจากประเพณีและพิธีกรรมเป็นสิ่งที่ดีงามที่คนในท้องถิ่นสร้างขึ้นมา โดยเฉพาะเป็นการเพิ่ม

ขวัญกําลังใจในสังคม ภูมิปัญญาประเภทนี้จึงมีความสําคัญต่อการดําเนินชีวิตในสังคมเป็นอย่างมาก ดังจะ
เห็นได้จากประเพณีและพิธีกรรมที่สําคัญๆ ใน ประเทศไทยล้วนเกี่ยวข้องกับการดําเนินชีวิตของคนใน
สังคมแทบทั้งสิ้น 



๑๒ 
 

(๓) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับศิลปะพ้ืนบ้าน 
เป็นการสร้างสรรค์งานศิลปะประเภทต่างๆ โดยการนําทรัพยากรท่ีมีอยู่มา ประยุกต์ใช้ใน

ชีวิตประจําวัน หลังจากน้ันได้สืบทอดโดยการพัฒนาอย่างไม่ขาดสาย กลายเป็นศิลปะที่มีลักษณะทีม่ี
คุณค่าเฉพาะถิ่น 

(๔) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับอาหารและผักพ้ืนบ้าน 
นอกจากมนุษย์จะนําอาหารมาบริโภคเพ่ือความอยู่รอดแล้ว มนุษย์ยังได้นําเทคนิคการถนอม

อาหารและการปรุงอาหารมาใช้ เพ่ือให้อาหารท่ีมีที่มีมากเกินความต้องการสามารถเก็บไว้บริโภคได้เป็น
เวลานานซึ่งถือว่าเป็นภูมิปัญญาอีกประเภทหน่ึงที่สําคัญต่อการดํารงชีวิต นอกจากน้ียังนําผักพ้ืนบ้านชนิด
ต่างๆ มาบริโภคได้อีกด้วย 

(๕) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับการละเล่นพ้ืนบ้าน 
การละเล่นถือว่าเป็นการผ่อนคลายโดยเฉพาะในวัยเด็กซึ่งชอบความสนุกสนานเพลิดเพลินภูมิ

ปัญญาท้องถิ่นของไทยส่วนใหญ่จะใช้อุปกรณ์ในการละเล่นที่ประดิษฐ์มาจากธรรมชาติ ซึ่งแสดงให้เห็นถึง
วิถีชีวิตที่ผูกพันกับธรรมชาติ และรู้จักปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมอย่างกลมกลืน 

(๖) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับศิลปวัฒนธรรม 
ประเทศไทยมีวัฒนธรรมที่หลากหลาย ซึ่งเกิดจากการสร้างสรรค์ของแต่ละภาค เราสามารถพบ

หลักฐานจากร่องรอยของศิลปวัฒนธรรมที่ปรากฏกระจายตัวอยู่ทั่วไป เช่น สถาปัตยกรรม ประติมากรรม 
จิตรกรรม เป็นต้น ซึ่งแสดงให้เห็นถึงเทคนิค ความคิด ความเช่ือ ของบรรพชนได้เป็นอย่างดี 
 (๗) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับเพลงพื้นบ้าน 

ภูมิปัญญาประเภทน้ีส่วนมากจะแสดงออกถึงความสนุกสนาน และยังเป็นคติสอนใจสําหรับคนใน
สังคม ซึ่งมีส่วนแตกต่างกันออกไปตามโลกทัศน์ของคนในภาคต่างๆ 

(๘) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับสมุนไพรและตํารายาพ้ืนบ้าน 
ภูมิปัญญาประเภทน้ีเกิดจากการสั่งสมประสบการณ์ของคนในอดีตและถ่ายทอดให้กับคนรุ่นหลัง 

ถือว่ามีความสําคัญเป็นอย่างมาก เพราะถือว่าเป็นปัจจัยสี่ ซึ่งมีความจําเป็นสําหรับมนุษย์ หากได้รับการ
พัฒนาและส่งเสริมการวิจัยจะเป็นประโยชน์ทางเศรษฐกิจและสังคมในอนาคตได้ 

(๙) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับประดิษฐกรรมและหัตกรรมพ้ืนบ้าน 
เทคโนโลยีและสิ่งของเครื่องใช้ต่างๆ ที่เกิดจากภูมิปัญญาของคนไทยในแต่ละภาคน้ัน ถือเป็น

ประดิษฐกรรมและหัตกรรมช้ันเย่ียม ซึ่งปัจจุบันยังไม่ได้รับความสนใจในการพัฒนาและส่งเสริมภูมิปัญญา
ประเภทนี้เท่าที่ควร หากมีการเรียนรู้และสืบทอดความคิดเก่ียวกับประดิษฐกรรมและหัตถกรรมแก่
เยาวชน จะเป็นการรักษาภูมิปัญญาที่สําคัญของบรรพชนได้อีกทางหน่ึง 

(๑๐) ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เก่ียวกับการดํารงชีวิตตามสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ 
เน่ืองจากคนไทยมีอาชีพที่เก่ียวข้องกับการเกษตรกรรมโดยเฉพาะการทํานา ทําไร่ จึงทําให้เกิด

ภูมิปัญญาที่เก่ียวกับความเช่ือและพิธีกรรมในการดํารงชีวิตเพ่ือแก้ปัญหา หรืออ้อนวอนเพ่ือให้เกิดความ



๑๓ 
 

อุดมสมบูรณ์ในการเพาะปลูก และเพ่ือเพ่ิมผลิตผลทางการเกษตร ดังจะเห็นได้จากพิธีกรรมเกี่ยวกับ
เกษตรกรรมทัว่ทุกภูมิภาคของไทย 

การถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถ่ิน 
การถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่น อาจจําแนกออกเป็น ๒ ลักษณะ ดังน้ี 
(๑) วิธีการถ่ายทอดภูมิปัญญาไปสู่เด็ก 
มักกระทํากันด้วยวิธีการง่ายๆ ไม่ซับซ้อน สามารถดึงดูดใจให้กระทําโดยไม่รู้สึกตัว เช่น 

การละเล่น การเล่านิทาน การกระทําตามแบบอย่าง การเล่นคําทายปริศนา เป็นต้น วิธีการดังกล่าวล้วน
เป็นการเสริมสร้างนิสัยและบุคลิกภาพตามแนวที่สังคมประสงค์จะให้สมาชิกของสังคมเป็นอยู่ ส่วนใหญ่จะ
เน้นในเรื่องจริยธรรม ค่านิยม โลกทัศน์ ปรัชญาชีวิตและกฎเกณฑ์ การดําเนินชีวิตในสังคมทั่วไป 

(๒) วิธีการถ่ายทอดภูมิปัญญาไปสู่ผู้ใหญ ่
ผู้ใหญ่ถือว่าเป็นบุคคลที่มีวัยวุฒิและประสบการณ์และอยู่ในวัยทํางาน วิธีการถ่ายทอด

ภูมิปัญญาจึงกระทําโดยผ่านการกระทํา เช่น การบอกเล่าในขณะที่มีการทําพิธีกรรมทั้งที่เป็นพิธีสู่ขวัญ พิธี
ทางศาสนา พิธีกรรมตามขนบธรรมเนียมท้องถิ่น พิธีแต่งงาน เป็นต้น 

วิธีการถ่ายทอดภูมิปัญญาได้กระทํากันขึ้น ๒ รูปแบบใหญ่ๆ คือ แบบไม่เป็นลายลักษณ์
อักษร และแบบเป็นลายลักษณ์อักษร แบบที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษรได้แก่ คําบอกเล่าของปราชญ์ท้องถิ่น
หรือปราชญ์ชาวบ้าน ปริศนา คําทาย การเล่น และคําร้องสด ในรูปการบันเทิงชนิดต่างๆ ส่วนกรณีที่เป็น
ลายลักษณ์อักษรน้ัน ในอดีตมีการเขียนลงในใบลานและสมุดข่อย ปัจจุบันได้มีการจดบันทึกเป็นภาษาไทย
กลางโดยหน่วยงานต่างๆ 

งานวิจัยทีเ่ก่ียวข้อง 
สําหรับงานวิจัยที่เก่ียวข้องในครั้งน้ี ผู้วิจัยได้จัดแบ่งออกเป็น ๒ กลุ่ม กลุ่มแรกคืองานวิจัย

เก่ียวกับ “ลวงปลา” โดยตรง และกลุ่มที่สองเป็นงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการจัดการทรัพยากรในแม่นํ้าโขง 
ซึ่งจากการสํารวจงานวิจัยทั้งสองประเภทดังกล่าว มีเน้ือหาสาระดังต่อไปน้ี 

 งานวิจัยทีเ่ก่ียวข้องกับ “ลวงปลา” 
งานวิจัยช้ินแรกที่ทําให้คนในสังคมไทยรู้จักคําว่า “ลวงปลา” อันนับว่าเป็นการบุกเบิกการศึกษา

เก่ียวกับลวงปลาก็ว่าได้น้ัน ก็คืองานวิจัยไทบ้าน โดยคณะนักวิจัยไทบ้านสมัชชาคนจนกรณีปากมูน และ
เครือข่ายแม่นํ้าเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (๒๕๔๕)๒ งานช้ินน้ีช้ีชัดว่า สําหรับคนหาปลาในแม่นํ้ามูน (รวมทั้ง
แม่นํ้าโขง – ผู้วิจัย) การมีเพียงเครื่องมือหาปลาและเหย่ือปลาน้ัน ไม่ได้หมายความว่าจะจับปลาได้ ถ้าหาก

                                          
๒ คณะนักวิจัยไทบ้านสมัชชาคนจนกรณีปากมูน และเครือข่ายแม่น้ําเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, แม่มูน การ

กลับมาของคนหาปลา (กรุงเทพฯ: เครือข่ายแม่น้ําเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, ๒๕๔๕) 



๑๔ 
 

ขาดซึ่งความรู้เก่ียวกับ “ลวง” เพราะคนหาปลาต้องแสวงหา “ลวงที่ดี” สําหรับการวางเคร่ืองมือหาปลา 
เพราะการได้ลวงดีหมายถึงการรับรองว่าวันน้ันจะได้ปลามาเป็นอาหารอย่างแน่นอน  

ฉะน้ัน สําหรับคนหาปลาแล้ว “ลวง” จึงหมายถึง “ที่จับปลาได้” หรืออาจจะมีความหมายอ่ืนที่
ใกล้เคียงกัน เช่น “ป่องปลาเที่ยว” “เส้นทางของปลา” เป็นต้น๓ และหากจําแนกแยกแยะ “ลวง” ตาม
ความหมายของคนหาปลา “ลวง” ก็คือปฏิสัมพันธ์ระหว่างพ้ืนที่ ปลา ฤดูกาล และเครื่องมือหาปลาน่ันเอง 
น่ันก็หมายความว่า นอกจากความรู้เรื่องเคร่ืองมือหาปลาแล้ว ยังต้องมีความรู้อีก ๓ ชุดคือความรู้ว่าด้วย
เรื่องพ้ืนที่ ความรู้เรื่องปลา และความรู้เรื่องฤดูกาล 

สําหรับความรู้ว่าด้วยเร่ืองพ้ืนที่น้ัน ก็เน่ืองมาจากระบบนิเวศของแม่นํ้ามูนมี “พ้ืนที่” หลากหลาย
แบบและสลับซับซ้อน เช่นเดียวกับพ้ืนที่ของลวง ที่มีความหลากหลายและสลับซับซ้อนเช่นกัน ฉะน้ัน  
“พ้ืนที่” ที่เก่ียวข้องกับ “ลวง” จึงสัมพันธ์กับ “พ้ืนที่” ในความหมายของระบบนิเวศน์ของแม่นํ้ามูน เช่น 
“จิบ” (เครื่องมือหาปลาชนิดหน่ึง-ผู้วิจัย) ลวงที่ดีจะอยู่บริเวณแก่ง “กวด” (เครื่องมือหาปลาชนิดหน่ึง-
ผู้วิจัย) ลวงที่ดีจะอยู่บริเวณที่เป็นวัง เวิน เป็นต้น 

ขณะที่ความรู้เรื่องปลาก็สัมพันธ์กับ “ลวง” ในแง่ที่ว่าเป็นการรู้จักปลาเพ่ือดักล่อล่าปลา ไม่ได้
เป็นการรู้จักเพียงรูปร่างลวดลาย เพ่ือการจําแนกปลาตามหลักของการแบ่งแยกชนิดของปลาเท่าน้ัน 
เพราะสําหรับคนหาปลาแล้ว “จะหาปลาอะไรก็ต้องรู้จักปลาตัวน้ัน” ฉะน้ันหลักการข้อหน่ึงในการจับปลา
ก็คือ ต้องรู้จักถึงพฤติกรรมของปลา ฤดูกาลอพยพของปลา แหล่งที่อยู่ของปลา อาหารของปลา 

งานศึกษาช้ินต่อมา เป็นผลงานของ กนกวรรณ มะโนรมย์ (๒๕๔๗)๔ เรื่องวัฒนธรรมเพื่อการและ
ฟ้ืนฟูเศรษฐกิจชุมชน: กรณีศึกษาชุมชนลุ่มนํ้าที่ได้รับผลกระทบจากการสร้างเข่ือนปากมูล ซึ่งอาจจะกล่าว
ได้ว่าเป็นงานที่ต่อยอดมาจากงานวิจัยไทบ้านที่กล่าวไปแล้วข้างต้นก็ว่าได้ เพราะผู้ศึกษาเองก็เป็นที่ปรึกษา
ของสมัชชาคนจนกรณีปากมูน และได้ร่วมกับคณะนักวิชาการของมหาวิทยาลัยอุบลราชธานีทําการศึกษา
ผลดีผลเสียของการปิดเปิดประตูเขื่อนปากมูลด้วย ถือว่าเป็นการนําเอา “ลวงปลา” ที่ถูกจุดประเด็นโดย
นักวิจัยไทบ้าน มาอธิบายโดยอาศัยแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ (Identity) และ พ้ืนที่ทางสังคม (Social 
Space) อันเป็นแนวคิดของนักสังคมศาสตร์สํานักคิดหลังทันสมัยนิยม (postmodernism) ฉะน้ันจุดเด่น
ของงานช้ินน้ีก็คือการอธิบายลวงปลาในแง่มุมเชิงวิชาการน่ันเอง  

กนกวรรณ ได้อธิบายความหมายของคําว่า “ลวงปลา” ไว้ว่า ในความหมายของชาวบ้าน 
หมายถึง แหล่งที่จับปลาได้ เน่ืองจากเป็นแหล่งรวมของปลา และแหล่งที่ปลามักจะเดินทางผ่าน กล่าว
โดยง่ายคือ ลวงปลาเป็นแหล่งหรือบริเวณพ้ืนที่หาปลาในแม่นํ้า (มูล) ซึ่งมักจะเป็นพ้ืนที่ที่มีปลาชุกชุม บาง
แห่งมีปลาหลากหลายชนิด บางแห่งอาจมีปลาเด่นๆ จํานวนมาก ชนิดปลาอ่ืนๆ มีเพียงจํานวนน้อย ลวง

                                          
๓ เร่ืองเดียวกัน หน้า ๓๖. 
๔ กนกวรรณ มะโนรมย์. รายงานการวิจัยเร่ืองวัฒนธรรมเพ่ือการและฟื้นฟูเศรษฐกิจชุมชน: กรณีศึกษาชุมชน

ลุ่มน้ําท่ีได้รับผลกระทบจากการสร้างเขื่อนปากมูล เสนอต่อสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ๒๕๔๗. 
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ปลาจะเกิดขึ้นตามระบบนิเวศท่ีหลากหลาย ทั้งน้ี กนกวรรณ วิเคราะห์ว่าลวงปลากลายเป็นศูนย์กลางทาง
สังคม (Social centrality) ของชาวบ้านปากมูล และลวงปลาทําให้ชาวบ้านมีอาชีพเป็นชาวประมง
มากกว่าการเป็นชาวนา เพราะเมื่อเปรียบเทียบกับทรัพยากรที่นาแล้ว ลวงปลาช่วยสร้างอัตลักษณ์ทาง
สังคมเด่นชัดกว่า อัตลักษณ์ที่เด่นชัดน้ีถูกกําหนดจากตําแหน่งแห่งที่ทางสังคม หรือศูนย์กลางทางสังคมที่
เป็นแหล่งปฏิบัติการเฉพาะ (Situated practice) ของกลุ่มคนหาปลา ดังน้ัน ปัจจัยด้านระบบนิเวศ
ประมง “ลวงปลา” จึงน่าจะเป็นตัวกําหนด (signifier) อัตลักษณ์ทางเศรษฐกิจและสังคมของผู้คนที่อยู่ริม
ฝั่งแม่นํ้ามูลให้ชาวบ้านเป็นชาวประมงมากกว่าการเป็นชาวนา ลวงปลาจึงเป็นพ้ืนที่ทางสังคม (social 
space) ที่สะท้อนโลกทัศน์ ระบบความคิด ความรู้และความเข้าใจอันซับซ้อนของชาวบ้านที่มีต่อธรรมชาติ
แวดล้อมที่มาจากประสบการณ์และความสัมพันธ์ของชาวบ้านกับระบบนิเวศ เป็นพ้ืนที่ที่เป็นตัวสื่อ 
(signifier) ในการสร้างอัตลักษณ์ความเป็นชาวประมงให้เด่นชัดย่ิงขึ้น ได้แก่การสร้างองค์ความรู้ที่เป็น
ระบบและซับซ้อนเกี่ยวกับระบบนิเวศ และนิเวศประมงพ้ืนบ้านที่สัมพันธ์กับลวงปลา การใช้สิทธิและการ
จัดการทรัพยากรลวงปลาในฐานะที่เป็นทรัพยากรส่วนรวม (Common property) ที่มีการจัดการ มิใช่
ทรัพยากรสาธารณะ (open access) ที่ขาดระบบการจัดการ การสถาปนาอํานาจและสร้างคุณค่าและ
ศักด์ิศรีของคนหาปลา และอัตลักษณ์เหล่าน้ีนําไปสู่การสร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจและสังคมของ
ชาวประมง  

ในปีเดียวกันน้ันเอง (ปีพ.ศ.๒๕๔๗) กลุ่มคณะนักวิจัยจาวบ้าน เชียงของ-เวียงแก่น จังหวัด
เชียงราย ภายใต้ช่ือกลุ่ม “รักษ์เชียงของ” เครือข่ายอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติและวัฒนธรรมลุ่มนํ้าโขง-
ล้านนา อันเป็นชุมชนที่ต้ังอยู่ริมแม่นํ้าโขงตอนบน ก็ได้นําเสนองานวิจัยที่ได้รับการสนับสนุนทางวิชาการ
จากเครือข่ายแม่นํ้าเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภายใต้ช่ือ “แม่นํ้าโขง: แม่นํ้าแห่งชีวิตและวัฒนธรรม” โดยใน
เน้ือหาตอนหน่ึงได้กล่าวถึงพ้ืนที่หาปลาแม่นํ้าโขงที่เรียกว่า โม้ง-ลั้ง-ลวง ไว้ดังน้ี 

“...คนหาปลาเรียกพ้ืนที่หาปลาในแม่นํ้าโขงว่า “โม้ง” หรือ “ลั้ง” โดยส่วนใหญ่จะเรียกว่า โม้ง
หรือลั้ง มีที่เดียวที่เรียกว่า “ลวง” คือ ลวงไหลมองปลาบึกที่ดอนแวง บ้านหาดไคร้ 

โม้งหรือลั้ง เป็นพ้ืนที่ส่วนรวมหรือพ้ืนที่หน้าหมู่ของชุมชนริมนํ้าโขง ลั้งแต่ละแห่งจะมีระบบการ
จัดการโดยคนท่ีรวมกลุ่มหาปลาในลั้งน้ัน โดยเฉพาะการ “เพ้ียวลั้ง” หมายถึงการทําความสะอาดล้ังโดย
การเอาเศษไม้ขอนไม้ออกจากท้องน้ําที่ไหลมอง เพ่ือจะได้หาปลาง่ายและไม่ให้อุปกรณ์ในการหาปลา
เสียหาย 

ในการเพ้ียวลั้งจะมีการนัดหมายมาร่วมกันทํา ส่วนใหญ่จะอยู่ในช่วงเดือนกุมภาพันธ์-มีนาคม 
ก่อนที่จะถึงเวลาอพยพข้ึนมาวางไข่ คนหาปลาท่ีไม่สามารถมาช่วยทําความสะอาดลั้งได้ก็จะนําเหล้า ไก่ 
หรือเงินมาชดเชยแรงงานของตนเอง 

นอกจากจะทําการเพี้ยวลั้งแล้ว คนหาปลาตามลั้งต่างๆ ยังได้มีการจัดคิวไหลมอง เช่นที่บ้านปาก
อิงใต้ คนหาปลาจะจัดคิวไหลมองโดยยึดเอาคนที่มาถึงแม่นํ้าโขงก่อนในแต่ละวันเป็นคิวที่ ๑ และคนที่มา
ต่อๆ มาก็เป็นคิวต่อไป 
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ส่วนใหญ่ลั้งทุกลั้ง คนหาปลาภายนอกชุมชนสามารถเข้ามาหาปลาโดยไม่ได้กําหนดว่าเป็นคนใน
ชุมชนหรือไม่ เช่น ลั้งคกสละหรือลั้งปากงาว บ้านห้วยลึก ตําบลม่วงยาย อําเภอเวียงแก่น ที่มีคนหาปลา
จากบ้านดอนชัย บ้านสบสม บ้านปากอิง อําเภอเชียงของ บ้านแจ๋มป๋อง อําเภอเวียงแก่น ไปหาปลา
ในลั้งคกสละเป็นบางช่วงฤดู มีบางลั้งเท่าน้ันที่มีการเก็บเงินจากคนในหมู่บ้านอ่ืนที่เข้ามาหาปลาในลั้ง เช่น 
ลั้งบ้านปากอิงใต้ที่เคยเก็บเงิน ๓๐๐ บาทต่อเรือลําหน่ึงที่จะหาปลาในลั้ง แต่ปัจจุบันระบบน้ีได้ถูกยกเลิก
ไป๕ 

ต่อมา ธีรภัท ชัยพิพัฒน์ (๒๕๕๑) ได้นําประเด็นดังกล่าวไปขยายผ่านงานศึกษาเรื่อง “โม้ง-ลั้ง-
ลวง:  อัตลักษณ์คนหาปลาในแม่น้าโขงและการปรับตัวเพ่ือความอยู่รอดภายหลังการสร้างเข่ือนของจีน 
ศึกษาบริเวณพรมแดนไทยลาว ตอนบน”  โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเกี่ยวกับการปรับตัวเพ่ือความอยู่
รอดของ “คนหาปลาในแม่นํ้าโขง” ภายหลังจีนสร้างเข่ือน ซึ่งเป็นความอยู่รอดของระบบการผลิต การ
เข้าถึงทรัพยากร โม้ง-ลั้ง-ลวง ภายใต้การพัฒนาโดยรัฐชาติ ที่มีผลต่อระบบความเช่ือ พิธีกรรม ระบบ
คุณค่าและผลกระทบต่อระบบนิเวศลุ่มแม่น้าโขง บริเวณพรมแดนไทยลาวตอนบน  
 ผลการศึกษาพบว่า “คนหาปลาในแม่นํ้าโขง” ได้ต้ังรกรากอยู่บริเวณพรมแดนไทยลาวตอนบนมา
เป็นเวลานานและได้ยึดการหาปลาเป็นอาชีพหลักในการดํารงชีวิต ดังน้ันอัตลักษณ์ทางสังคมของคนกลุ่มน้ี
จึงถูกกําหนด ถูกสร้างและถูกผลิตขึ้นในบริบทของระบบนิเวศบนแม่น้าโขงที่เรียกว่า “โม้ง-ลั้ง-ลวง” ที่มี
ความสําคัญอย่างย่ิงต่อการสร้างความมั่นคงด้านอาหาร เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม จีนมีโครงการ
สร้างเขื่อนก้ันแม่นํ้าโขงจํานวน ๑๔ โครงการ ขึ้นภายในประเทศ เพ่ือสนองต่อระบบเศรษฐกิจและการ
ท่องเที่ยวเป็นหลักได้ส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อระบบนิเวศในลุ่มแม่น้าโขงบริเวณพรมแดนไทยลาว
ตอนบน ทําให้ระบบการผลิตของกลุ่ม “คนหาปลาในแม่น้าโขง” ได้รับผลกระทบตามไปด้วย อีกทั้งยัง
ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงทางอัตลักษณ์ทางด้านสังคมและวัฒนธรรมผ่าน โม้ง-ลั้ง-ลวง อีกด้วย  

งานศึกษาชิ้นน้ี นับเป็นงาน “ลวง(ปลา)ศึกษา” โดยตรงอีกช้ินหน่ึง ที่ทําให้แวดวงวิชาการด้าน
สังคมศาสตร์เริ่มให้ความสําคัญกับระบบนิเวศน้ีมากขึ้น ผลงานของ ธีรภัท ช้ีให้เห็นว่า ผู้คนส่วนใหญ่ใน
ชุมชนต้ังอยู่ใกล้แหล่งที่มีการหาปลาหรือที่เรียกว่า “โม้ง” หรือ “ลั้ง” มีบางกลุ่มที่เรียกว่า “ลวง” คือ ลวง
ไหลมองปลาบึกที่ดอนแวง บ้านหาดไคร้ อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย โดย โม้ง-ลั้ง-ลวง เป็นพ้ืนที่
ส่วนรวมหรือพ้ืนที่หน้าหมู่ของชุมชนริมแม่น้าโขง โดยแต่ละแห่งจะมีการจัดการโดยคนที่รวมกลุ่มหาปลา
ด้วยกัน เป็นแหล่งที่มีปลาชุกชุมและเป็นทางผ่านของปลา มีปลาหลากหลายชนิดอยู่เป็นจํานวนมาก ส่วน
คนภายนอกชุมชนก็สามารถเข้าหาปลาได้เช่นกัน ซึ่งถือเป็นอัตลักษณ์ทางสังคม (Social Identity) ของ
ชาวบ้านที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ริมฝั่งแม่น้าโขงผ่านทรัพยากร โม้ง-ลั้ง-ลวง  

                                          
๕ ไชยณรงค์ เศรษฐเชื้อ. แม่น้ําโขง: แม่น้ําแห่งชีวิตและวัฒนธรรม (เชียงใหม่: เครือข่ายแม่น้ําเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้, ๒๕๔๗): ๗๔-๗๕. อนึ่ง คําท่ีขีดเส้นใต้เน้นโดยผู้วิจัย 



๑๗ 
 

ธีรภัท  อธิบายว่า อัตลักษณ์ทางสังคมของชาวบ้านในลุ่มแม่น้าโขง บริเวณพรมแดนไทยลาว
ตอนบน ที่เป็น “คนหาปลาในแม่น้าโขง” มักถูกกําหนด ถูกสร้างหรือผลิต (Constitute) ขึ้นมาจาก
ความสัมพันธ์กับพ้ืนที่ทางนิเวศวิทยา (Ecological Space) ที่เราเรียกกว่า โม้ง-ลั้ง-ลวง เป็นทรัพยากร
ร่วม (Common Property) ในแม่น้าโขงบริเวณพรมแดนไทยลาว ตอนบนที่มีการจัดการตามจารีต
พ้ืนบ้านคือการไม่กระทําผิดกฎระเบียบที่ชุมชนหรือกลุ่มได้วางไว้ร่วมกัน เช่น กฎของกลุ่มคนหาปลาในแม่
น้าโขงเดียวกันกําหนดให้ โม้ง-ลั้ง-ลวง เป็นเขตหาปลาสาธารณะ คนในพ้ืนที่อ่ืนเมื่อต้องการเข้ามาหาปลา
จะต้องได้รับอนุญาตจากทางกลุ่มก่อน หรือเมื่อก่อนต้องมีการเสียเงินหาปลาในแต่ละพ้ืนที่จะเป็นพ้ืนที่
เฉพาะคนในชุมชนซึ่งไม่ก้าวก่ายพ้ืนที่หาปลาซึ่งกันและกัน แต่ถ้าหากคนในพ้ืนที่อ่ืนยินดีร่วมกันทําาความ
สะอาด โม้ง-ลั้ง-ลวง ในชุมชนของตนก็สามารถร่วมหันหาปลาในพ้ืนที่น้ันได้ แต่หากผู้ใดไม่กระทําหรือ
ละเมิดกฎ จะถือเป็นความผิดและถูกตัดออกจากกลุ่มไม่ให้เข้ามาหาปลาในพื้นที่ โม้ง-ลั้ง-ลวง น้ันได้อีก
ต่อไป โม้ง-ลั้ง-ลวง จึงเป็นเสมือนสื่อสร้างตัวตน สร้างเอกลักษณ์และสร้างอํานาจให้ “คนหาปลาบนแม่นํ้า
โขง” มีบทบาทในฐานะชาวประมงที่เด่นชัด ในการสะท้อนอํานาจด้านระบบคุณค่าที่ให้ความสําคัญกับ
ศักด์ิศรีของคนหาปลาในความรู้เรื่อง โม้ง-ลั้ง-ลวง ที่แสดงนัยด้านอํานาจกฎเกณฑ์ ระเบียบการใช้และการ
เข้าถึงทรัพยากร โม้ง-ลั้ง-ลวง ตามจารีตชุมชน กฎเกณฑ์และสิทธิชุมชนที่ เป็นความรู้ที่ผลิตจาก
สถานการณ์แวดล้อมสอดคล้องตามเง่ือนไขและบริบทต่างๆ ในแต่ละพ้ืนที่ (Situated Knowledge) ที่
เป็นอํานาจในการแสดงนัยแห่งอํานาจอย่างหน่ึง เพราะกําหนดความสัมพันธ์เชิงบวกของชุมชน ดังน้ันอัต
ลักษณ์จึงจําเป็นอย่างย่ิงในการกําหนดคุณค่าทางวัฒนธรรมของการพึ่งพาอาศัยกันของกลุ่ม “คนหาปลา
บนแม่นํ้าโขง” ที่ต่างก็มีอัตลักษณ์ของตนให้มีอํานาจดํารงอยู่ต่อไป  

ภายหลังจากการสร้างเขื่อนของจีนเพ่ือผลิตกระแสไฟฟ้าพลังนํ้าจากแม่น้าโขงตอนบน โดยมี
จํานวนถึง ๑๐ เขื่อนที่สร้างเสร็จไปแล้วจาก ๑๔ เขื่อนน้ัน “คนหาปลาในแม่นํ้าโขง” เป็นกลุ่มแรกที่ได้รับ
ผลกระทบโดยตรง เน่ืองจากไม่สามารถยึดอาชีพทําการประมงได้เหมือนเช่นเคย เกิดการปรับเปลี่ยน
จากอัตลักษณ์ทางสังคมและวัฒนธรรมเศรษฐกิจที่สัมพันธ์กับวิถีชีวิตการหาปลา มาเป็นอัตลักษณ์ทาง
การเมือง โดยอัตลักษณ์ใหม่น้ี “คนหาปลาในแม่นํ้าโขง” สร้างขึ้นโดยการรื้อฟ้ืนระบบคุณค่าในฐานะ “คน
หาปลาในแม่นํ้าโขง” ที่มี โม้ง-ลั้ง-ลวง เป็นเสมือนพ้ืนที่ทางสังคมที่สามารถนํามาต่อรอง (Negotiating 
Space) สะท้อนให้เห็นสิทธิในการสร้างตัวตนแบบใหม่ของ “คนหาปลาในแม่น้าโขง” ที่ใช้องค์ความรู้ของ
ชุมชนเผชิญหน้ากับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นภายหลังจากที่
จีนได้สร้างเข่ือนก้ันแม่น้าโขงตอนบนไว้๖  

งานศึกษาช้ินต่อมาเป็นของ ยศ บริสุทธ์ิ และ กัลยา มิขะมา (๒๕๕๒) ที่ได้ทําการศึกษา ระบบ
การจัดการลวงมองประมงพื้นบ้านแม่นํ้าโขงจังหวัดนครพนม ประเทศไทย และแขวงคําม่วน สปป. ลาว 
                                          

๖ ธีรภัท ชัยพิพัฒน์ “โม้ง-ลั้ง-ลวง: อัตลักษณ์คนหาปลาในแม่น้ําโขงและการปรับตัวเพ่ือความอยู่รอดภายหลัง
การสร้างเข่ือนของจีน ศึกษาบริเวณพรมแดนไทยลาวตอนบน” (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ วิทยาเขตลําปาง, ๒๕๕๑) 
อ้างอิงจากเว็บไซต์ CISLAMPANG.COM เข้าถึงข้อมูลเม่ือ ๒๖ กันยายน ๒๕๕๕  



๑๘ 
 

ผลการศึกษาพบว่า การบริหารจัดการลวงมองทั้งไทยและลาวมีลักษณะเหมือนกันคือ มีหัวหน้าหรือ
ประธานเป็นผู้นําในการบริหารจัดการลวงและสมาชิก โดยสมาชิกเป็นคนในพ้ืนที่หมู่บ้านที่ติดลวงปลา
น้ันๆ และมีแนวปฏิบัติของสมาชิกที่ตกลงรวมกันทั้งเฉพาะฝ่ายและแบบท่ีตกลงร่วมกันระหว่างไทย-ลาว 
สําหรับการจัดการพ้ืนที่ลวงมอง พบว่า มีสองรูปแบบ ได้แก่ (๑) ไทย-ลาวมีการบริหารจัดการร่วมกัน โดย
ไทย-ลาวมีพ้ืนที่ลวงมองในเขตลวงบริเวณน่านนํ้าเดียวกันหรือเหลี่อมกัน มีการซาวลวงและการทํา
พิธีกรรมที่สําคัญร่วมกัน มีการจัดการคิวเข้าออกร่วมกันในการไหลมอง และ (๒) ไทย-ลาวไม่มีการหริหาร
จัดการร่วมกัน โดยไทย-ลาวแบ่งพ้ืนที่ลวงมองตามเขตน่านนํ้า มีความเป็นอิสระจากกันในการบริหาร
จัดการ ซาวลวงและการทําพิธีกรรม การจัดการคิวกันเข้าออกในการไหลมองทั้งไทยและลาวต่างมีอิสระ
จากกันเน่ืองจากบริเวณลวงมองแยกกันชัดเจน๗ 

ผลงานช้ินสุดท้าย เป็นของ สพสันต์ิ เพชรคํา (๒๕๕๓) ได้ทําการศึกษาเร่ือง “ลวงลุ่มนํ้าโขง : การ
เปลี่ยนแปลงพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชน บริเวณพรมแดนไทย-ลาว” โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือ
ศึกษาการเปลี่ยนแปลงพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชนไทย-ลาวบริเวณลวงลุ่มนํ้าโขงภายใต้บริบท
รัฐชาติสมัยใหม่ โดยใช้แนวคิดพ้ืนที่ (Space) กับแนวคิดเร่ืองพรมแดน (Boundary) เป็นแนวทางสําคัญ
ในการศึกษา ทั้งน้ีผู้วิจัยต้องการช้ีให้เห็นว่า พ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงบริเวณพรมแดนไทย-ลาวไม่ได้มีสถานะเป็น
“พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical Space) สําหรับหาปลาในบริเวณแม่นํ้าโขงแต่เพียงอย่างเดียว แต่อยู่ใน
สถานะ “พ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคม” (Socio-Economic Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เป็นพ้ืนที่ที่มีความ
ยืดหยุ่นและลื่นไหลบนพรมแดน (Boundary) ระหว่างรัฐชาติไทยกับลาว รวมท้ังเป็นพ้ืนที่ที่ถูกช่วงชิง 
(Contested Space) จากอํานาจรัฐ นายทุนและชุมชนในท้องถิ่น อันเน่ืองมาจากการกําหนดเส้นแบ่ง
พรมแดนที่เกิดขึ้นพร้อมกับ “แผนที่” จากความเป็นรัฐชาติสมัยใหม่ในช่วงอาณานิคมฝร่ังเศสเข้าปกครอง
ลาว อย่างไรก็ตามชาวบ้านทั้งสองฝั่งโขงก็มิได้ยอมจํานนต่ออํานาจรัฐที่ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่ของชุมชนเสมอ
ไป แต่มี“ปฏิบัติการ” เพ่ือปรับเปลี่ยนความสัมพันธ์ให้ “อํานาจของชุมชน” กลับลงทับซ้อนกับพ้ืนที่ของ
อํานาจรัฐได้อีกเช่นกัน 

ผลการศึกษาพบว่า การใช้แม่นํ้าโขงทํามาหากินร่วมกันของชุมชนสองฝั่ง ทําให้แม่นํ้าโขงเป็น
พ้ืนที่เศรษฐกิจและสังคมที่สําคัญ โดยเฉพาะบริเวณกลางลําแม่นํ้าโขงเป็นแหล่งทรัพยากรปลาที่เลี้ยงชีวิต
ผู้คน พ้ืนที่จับปลาบริเวณดังกล่าวชาวบ้านเรียกกันทั่วไปว่า “ลวง” ความหมายคําว่า “ลวง” ของชาวบ้าน
คือ พ้ืนที่ที่ปลาอยู่อาศัยและเป็นบริเวณพ้ืนที่ที่ใช้จับปลาของชุมชน ชาวบ้านอธิบายลักษณะทางกายภาพ 
(Physical Space) ของลวงว่า “ลวง”โดยท่ัวไปมักมีความยาวประมาณ ๑-๒ กิโลเมตร ส่วนความกว้าง
ขึ้นอยู่กับฤดูกาล เช่น ฤดูฝนปริมาณนํ้าในแม่นํ้าโขงมีมากอาจทําให้พ้ืนที่ลวงมีความกว้างประมาณ ๕๐๐-
๖๐๐ เมตร ส่วนในฤดูแล้งความกว้างของลวงอาจลดลงเหลือเพียง ๒๐๐-๓๐๐ เมตรเท่าน้ัน ลักษณะ
                                          

๗ ยศ บริสุทธ์ิ และ กัลยา มิขะมา “ระบบการจัดการลวงมองประมงพ้ืนบ้านแม่น้ําโขงจังหวัดนครพนม 
ประเทศไทย และแขวงคําม่วน สปป. ลาว” ใน บทความประกอบการประชุมวิชาการระบบเกษตรแห่งชาติคร้ังท่ี ๕ จัด
โดย กรมวิชาการเกษตรและมหาวิทยาลัยอุบลราชธานี วันท่ี ๒ – ๔ กรกฎาคม ๒๕๕๒  



๑๙ 
 

สําคัญของลวงที่เอ้ือต่อการจับปลาคือ บริเวณพ้ืนท้องนํ้าต้องมีลักษณะค่อนข้างราบแบน ไม่มีเกาะแก่ง
และโขดหินขึ้นปะปนมากจนเกินไป ลักษณะของ “ลวง” ที่ดีจึงควรมีท้องนํ้าเป็นพ้ืนทรายหรือพ้ืนหินกรวด 
เพราะหากท้องนํ้าไม่ราบเรียบหรือมีเกาะแก่งและโขดหินมาก มักส่งผลให้กระแสนํ้าไหลเช่ียวและไหลไม่
สม่ําเสมอ รวมทั้งโขดหินอาจเกาะเกี่ยวตาข่ายหรือ “มอง” ที่ใช้จับปลาทําให้เสียหายได้ พ้ืนที่ “ลวง” ใน
ลุ่มนํ้าโขงตอนล่างบริเวณน้ีมีอยู่ด้วยกัน ๔ แห่ง คือ ลวงหิน ลวงลัด ลวงหัวง่ามและลวงท่าเด่ือ ลวงในลุ่ม
นํ้าโขงส่วนใหญ่เป็นพ้ืนที่สิทธิส่วนรวม (Common Property) ที่สมาชิกในชุมชนทั้งสองฝั่งมีสิทธิในการ
เข้าถึงทรัพยากรปลาได้อย่างเท่าเทียมในฐานะสมาชิกชุมชนเดียวกัน สิทธิส่วนรวมดังกล่าวน้ีเกิดขึ้นภายใต้
การยอมรับตามจารีตประเพณีปฏิบัติที่มีมานานต้ังแต่ในอดีต เช่น มีการจัดลําดับหรือ “คิว” สําหรับการ
ไหลมองร่วมกัน อีกทั้งสมาชิกทุกคนต้องทําการ “ส่าวลวง” ร่วมกันเพ่ือช่วยทําความสะอาดบริเวณพ้ืนที่
หาปลา ด้วยการเก็บกู้ซากก่ิงไม้หรือเศษวัสดุอ่ืนใต้พ้ืนนํ้าในแม่นํ้าโขง รวมทั้งมีการประกอบพิธีกรรม
ร่วมกันของ “พรานปลา” ในลวงเดียวกัน เช่น การเล้ียง “ผีลวง” หรือผีประจําในลุ่มนํ้าโขงตอนล่างใน
บริเวณน้ี ชาวบ้านเรียกกันว่า ผีหอ “เจ้าโต่งกว้าง” หรือผีเฮือน “เจ้าสามองค์” โดยมีความเช่ือเก่ียวกับ
ตํานานพ้ืนบ้านเกี่ยวกับผีเจ้าเมืองสามองค์และเล่าสืบต่อกันมาว่า เจ้าเมืองสามองค์น้ันเป็นพ่ีน้องกัน ได้
แบ่งเขตแว่นแคว้นปกครองประชาชนทั่วไปในบริเวณลุ่มแม่นํ้าโขงตอนล่างดังน้ี พระอนุชาองค์แรก คือ 
“เจ้าเมืองขวา” ปกครองบ้านเมืองอยู่ทางภาคเหนือครอบคลุมบริเวณ “สามหมื่นเมืองเฟือง” หรือเขต
พ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงทางแขวงหลวงพระบางในปัจจุบัน พระอนุชาองค์ที่สอง คือ “เจ้าโฮงกลาง” ได้
ปกครองเมืองอยู่ทางภาคใต้ ครอบคลุมพ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงแถบบริเวณ “วัดพูจําปาสัก” แขวงจําปาสัก 
ตามแนวต่อเขตไม้ล่มแบ่งแดนเขมร พรมแดนระหว่างประเทศลาวกับประเทศกัมพูชาในปัจจุบัน ส่วนองค์
ที่สามเป็นพ่ีชายคนโตคือ “เจ้าโต่งกว้าง” ได้ปกครองรักษาอยู่ที่เมืองท่าคอย บริเวณใกล้กับปากลําเซบ้ัง
ไฟ เขตตอนกลางของลุ่มแม่นํ้าโขงตอนล่างจนถึงเขตไม้ล้มแบ่งแดนแกว พรมแดนระหว่างประเทศลาวกับ
ประเทศเวียดนามในปัจจุบัน 

ตํานานท้องถิ่นของชาวบ้านเล่าว่า ภายหลังจากการสถาปนาองค์พระธาตุพนมและบรรจุกระดูก
ส่วนหน้าอกของพระพุทธเจ้า (พระอุรังคธาตุ) ตามคําทํานายของพระพุทธเจ้าเสร็จสิ้นลง เจ้าเมืองทั้งสาม
องค์ดังกล่าวจึงได้ตัดสินใจยอมเสียสละชีวิตของตนเอง เพ่ือให้ดวงวิญญาณของพวกตนอยู่เฝ้ารักษาองค์
พระธาตุพนมสืบไป โดยเจ้าต่งกว้างผู้เป็นพ่ีชายคนโตใช้ดาบฟันคอพระอนุชาทั้งสององค์จนเสียชีวิต 
จากน้ันจึงใช้ดาบเล่มเดียวกันปาดคอตนเองตายเป็นผีตามกันไปทั้งสามองค์ จากน้ันเป็นต้นมา ดวง
วิญญาณของเจ้าสามองค์ จึงได้ทําหน้าที่ปกปักษ์รักษาองค์พระธาตุพนม อันเป็นพ้ืนที่ศักด์ิสิทธ์ิของ “พุทธ
ศาสนสถาน” ที่สําคัญ และต้ังอยู่บริเวณศูนย์กลางของลุ่มแม่นํ้าโขงตอนล่างสืบมา นอกจากน้ีดวงวิญญาณ
ของผีเจ้าสามองค์ยังคอยปกป้องคุ้มครองชาวบ้านที่อยู่อาศัยในพ้ืนที่ “ลวงลุ่มนํ้าโขง” ซึ่งเป็นอาณาบริเวณ
โดยรอบขององค์พระธาตุพนมให้อยู่เย็นเป็นสุข มีผลผลิตข้าวปลาอาหารอย่างอุดมสมบูรณ์ ปราศจากเหตุ
เภทภัยต่างๆ มานานนับหลายร้อยปี ชาวบ้านแถบลุ่มแม่นํ้าโขงแห่งน้ีจึงถวายตัวเองเป็นข้าทาสบริวารเพ่ือ
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ดูแลพระธาตุพนมเรียกกันว่า “ข้อยพระธาตุ” รวมท้ังกลายเป็นลูกหลานที่ให้ความเคารพนับถือและทํา
พิธีกรรมเลี้ยงหอ “เจ้าโต่งกว้าง” หรือผีเจ้าสามองค์เป็นประจําทุกปี สืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน 

นอกจากน้ี “ลวง” ลุ่มนํ้าโขงยังเก่ียวเนื่องกับระบบนิเวศของแม่นํ้าโขงที่อาจเปลี่ยนแปลงในแต่ละ
ฤดูกาล บ่อยคร้ังที่พ้ืนที่ลวงบางแห่งเกิดดินตะกอนพัดพามา ทับถมจนกลายเป็นเกาะหรือ “ดอน” อยู่
กลางแม่นํ้า เช่น บริเวณ “หาดแห่” ดังน้ันในปัจจุบันนอกจากการหาปลาแล้วชาวบ้านจึงต้องปรับเปลี่ยน
การใช้พ้ืนที่ในบริเวณลวงดังกล่าวเป็นพ้ืนที่ทําสวนปลูกผักและปลูกยาสูบ การปรับตัวน้ีเกิดขึ้นเน่ืองมาจาก
การเปล่ียนแปลงของลักษณะภูมิสัณฐานของลวงนั่นเอง พ้ืนที่บริเวณ “ลวงลุ่มนํ้าโขง” ดังกล่าวยังถือว่า 
เป็นศูนย์กลางของการคมนาคมและการต้ังถิ่นฐานของชุมชนในลุ่มนํ้าโขงตอนล่างมาต้ังแต่สมัยรัฐโบราณที่
เรียกว่า “อาณาจักรศรีโคตรบูร” ดังปรากฏในเอกสารสําคัญคือ “ตํานานอุรังคธาตุ” ที่มีเน้ือหาเก่ียวกับ
การเกิดสถานที่สําคัญทางศาสนา เช่น การกําเนิดพระธาตุพนม รวมท้ังการนําเสนอตําแหน่งที่ต้ังอาณา
บริเวณของรัฐโบราณ เช่น เมืองศรีโคตรบูร เมืองหนองหานหลวง เมืองหนองหานน้อย เมืองอินทปัฐนคร 
เมืองสาเกตหรือร้อยเอ็จประตู เมืองกุรุนทนครหรืออโยธยา และเมืองจุฬนี เป็นต้น นอกจากน้ีตํานานยัง
กล่าวถึงการเกิดแม่นํ้าสายสําคัญๆ ผ่านการกระทําของนาค เช่น แม่นํ้าอู แม่นํ้าพิง แม่นํ้างึม แม่นํ้าโขง 
แม่นํ้ามูลนทีและแม่นํ้าชีวายนที รวมท้ังตํานานยังแสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างผู้คนที่มีความหลากหลาย
ทางชาติพันธ์ุให้เช่ือมโยงกันผ่านความเช่ือทางพุทธศาสนาที่สอดประสานและมีลักษณะประนีประนอมกับ
ความเช่ือด้ังเดิมการเปลี่ยนแปลงสําคัญที่ส่งผลต่อการใช้พ้ืนที่ในอาณาบริเวณลุ่มนํ้าโขงตอนล่างน้ี เกิดขึ้น
ในสมัยการรุกเข้ามาของชาติยุโรปในพุทธศตวรรษที่ ๒๔ เพ่ือสถาปนาระบบการปกครองอาณานิคม การ
เข้ามาของฝรั่งเศสทางดินแดนฝั่งซ้ายแม่นํ้าโขงสร้างความขัดแย้งกับสยามเป็นอย่างมาก จนในที่สุด
ฝรั่งเศสได้บังคับให้รัฐบาลสยามลงนามในสนธิสัญญาเมื่อวันที่ ๓ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๓๖ แม่นํ้าโขงจึง
กลายเป็น “เส้นแบ่งพรมแดน” (Borderline) ที่ส่งผลให้อาณาเขตของประเทศลาวปรากฏตัวครั้งแรกใน 
“แผนที่” ของอาณานิคมฝรั่งเศส ตามสนธิสัญญาดังกล่าวอาณาจักรสยามต้องยกดินแดนฝั่งซ้ายแม่นํ้าโขง
และบรรดาเกาะท้ังหลายให้กับฝร่ังเศสรวมทั้งยอมให้ฝั่งขวาของแม่นํ้าโขงตลอดระยะทาง ๒๕ กิโลเมตร
เป็นเขตปลอดทหารและเขตปลอดภาษี เหตุการณ์ดังกล่าวส่งผลกระทบต่อชุมชนบริเวณพรมแดนไทย-
ลาวเป็นอย่างมากโดยเฉพาะบริเวณพ้ืนที่ “ลวง” ลุ่มนํ้าโขงถูกกําหนดเส้นแบ่งพรมแดนลงใน “แผนที่” 
เกิดการสร้างอํานาจทางการเมืองการปกครองตามแบบ “รัฐชาติสมัยใหม่” เพ่ือกีดกันและแบ่งแยกชุมชน
ออกเป็น “พวกเขา” กับ “พวกเรา” ในพ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขง การตัดขาดเครือข่ายความสัมพันธ์ของคนสอง
ฝั่งดังกล่าว แสดงให้เห็นถึงการใช้ “อํานาจรัฐ” ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่สาธารณะเดิมที่เคยเป็น “อํานาจ
ชุมชน” ในการจัดการพ้ืนที่ทั้งสองฝั่งแม่นํ้าโขง จนกระทั่งเมื่อรัฐบาลราชอาณาจักรลาวได้รับเอกราชจาก
ประเทศฝร่ังเศสอย่างสมบูรณ์ ในปี พ.ศ. ๒๔๙๗ ความสัมพันธ์ของพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคมในบริเวณ
ลวงลุ่มนํ้าโขงช่วงน้ีได้รับการผ่อนคลายลงกว่าเดิม แต่ปัญหาทางการเมืองภายในประเทศของลาวกลับ
วุ่นวายอีกครั้งเมื่อขบวนการคอมมิวนิสต์ของลาวได้ต่อต้านรัฐบาลลาวที่เข้าข้างสหรัฐอเมริกา และนําไปสู่
การเปลี่ยนแปลงการปกครองเข้าสู่ระบบสังคมนิยมเมื่อปี พ .ศ . ๒๕๑๘ ชาวบ้านเล่าว่า ช่วงการ
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เปลี่ยนแปลงการปกครองของประเทศลาวได้ส่งผลกระทบต่อชุมชนสองฝั่งโขงอย่างชัดเจนอีกครั้ง การ
ปลดปล่อยประเทศทําให้ชาวบ้านนํ้าลาวหนีไปหลบภัยอาศัยอยู่กับญาติพ่ีน้องในหมู่บ้านนํ้าไทยทางฝั่ง
ประเทศไทยและหมู่บ้านใกล้เคียงเป็นจํานวนมาก มีการบังคับใช้ “อํานาจรัฐ” บริเวณพรมแดนอย่าง
เข้มข้นด้วยการออกกฎหมายและระเบียบกฎเกณฑ์โดยอ้างการรักษาความสงบและความม่ันคงของชาติ 
หรือเพ่ือแก้ไขปัญหาต่างๆ ตามแนวพรมแดนตลอดลํานํ้าโขง รวมทั้งการพยายามเข้ามาเก็บเก่ียว
ผลประโยชน์จากการใช้พ้ืนที่ร่วมกันของคนทั้งสองรัฐชาติ เช่น เก็บภาษีและค่าผ่านข้ามแดน การจัดการ
ดังกล่าวจึงเป็นการมุ่งขยายฐานอํานาจของรัฐเข้าสู่การครอบคลุมผู้คนและพ้ืนที่บริเวณพรมแดน 
นอกจากน้ีการเปลี่ยนแปลงจากนโยบายที่มีความแตกต่างของระบบทางการเมืองการปกครองของแต่ละ
รัฐชาติ ทําให้คนในหมู่บ้านทั้งสองเกิดความขัดแย้ง จากชาวบ้านที่เคยเป็นเครือข่ายทางสังคมเดียวกันเกิด
ความรู้สึกแบ่งแยกเป็นพวกเขา-พวกเรา เกิดข่าวเก่ียวกับการทวงคืนดินแดนฝ่ังขวาของแม่นํ้าโขงให้
กลับมาผนวกรวมกับฝั่งซ้ายเช่นเดิม และรัฐชาติทั้งสองต่างพยายามเข้ามามีส่วนในการจัดการทรัพยากร
ในพ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงจนเกิดกรณีพิพาทข้ึนหลายครั้ง โดยเฉพาะกรณีของ “หาดแห่” ที่เป็นที่ต้ังของพ้ืนที่ 
“ลวง” สําหรับการจับปลาและเป็นพ้ืนที่เพาะปลูกสําคัญกลางลํานํ้าโขง เดิมหาดแห่เป็นพ้ืนที่ที่เกิดจาก
การทับถมกันของดินทรายและหินกรวด (ภาษาลาวเรียกว่า “หินแห่”) เมื่อตะกอนทับถมจนสูงขึ้นจึง
กลายเป็น “เกาะ” หรือ “ดอน” ความคลุมเครือของกรรมสิทธ์ิในหาดแห่ทําให้รัฐชาติทั้งสองต้องการเข้า
มาจัดสรรการใช้พ้ืนที่และทรัพยากร หาดแห่จึงกลายเป็นพ้ืนที่ถูกช่วงชิง (Contested Space) จาก
อํานาจของรัฐ นายทุนและชุมชนในท้องถิ่น เน่ืองจากปัจจุบันหาดแห่เป็นเกาะดอนกลางแม่นํ้าโขงเพียง
แห่งเดียวที่ยังเป็นพ้ืนที่ในอาณาบริเวณของประเทศไทยเพราะในอดีตมีกํานันบ้านนํ้าไทยคนหน่ึงเคยน่ัง
เรือสํารวจเกาะดอนต่างๆ บริเวณกลางลํานํ้าโขงร่วมกับเจ้าหน้าที่ สปป.ลาว ในช่วงเดือนพฤษภาคมเมื่อ
เริ่มเข้าสู่ช่วงนํ้าหลาก ทําให้หาดแห่ไม่ได้โผล่พ้นนํ้าขึ้นมามากนัก เพียงแต่เห็นปริ่มๆ เรี่ยอยู่บนผิวนํ้าโขง
เท่าน้ัน ทําให้เจ้าหน้าที่ฝ่ายลาวไม่ได้ใส่ใจและบันทึกพ้ืนที่หาดแห่ลงไปในแผนท่ีว่า เป็นเกาะดอนกลางนํ้า
โขง ต้ังแต่น้ันเป็นต้นมาหาดแห่จึงตกเป็นของรัฐไทยจากการตกสํารวจร่องนํ้าลึกและเกาะดอนต่างๆ ใน
แม่นํ้าโขงในคราวนั้น ต่อมารัฐไทยได้ให้สัมปทานหินแห่กับนายทุนเอกชนเข้าไปใช้ประโยชน์โดยให้
ชาวบ้านเป็นแรงงานรับจ้างขุดหินแห่ขึ้นมาส่งขายให้กับนายทุนการสัมปทานดูดหินแห่ดังกล่าว ได้ส่งผล
กระทบต่อระบบนิเวศในลวงแม่นํ้าโขงมากข้ึนเรื่อยๆ พ้ืนที่ของหาดแห่พังทลายเพราะหินและทรายใน
แม่นํ้าโขงไหลลงไปแทนท่ีบริเวณของหินแห่ที่ถูกขุดขึ้น ในขณะเดียวกันการไหลลอยไปตามกระแสนํ้าของ
ดินและหินจากการสัมปทานได้ส่งผลกระทบต่อการเปลี่ยนแปลงระบบนิเวศในลวงปลาที่แวดล้อมหาดแห่ 
พรานปลาเริ่มประสบปัญหาการไหลมองจับปลาเน่ืองจากหินที่อยู่ในหาดถูกนํ้าพัดพาไหลไปรวมกันใน
แม่นํ้าโขงกลายเป็นอุปสรรคต่อการไหลมอง อีกทั้งยังหวาดวิตกว่าหากระบบนิเวศเปลี่ยนแปลงไปเรื่อยๆ 
เช่นน้ีอาจทําให้จํานวนปลาลดน้อยลงได้ นอกจากน้ีพ้ืนที่บางส่วนที่ยังคงเหลืออยู่ของหาดถูกนํ้าพัดพา
หายไปได้ง่าย เพราะการสัมปทานดูดหินทําลายสาหร่ายและหญ้าที่เกาะเกี่ยวหินในหาดแห่ จนทําให้หิน
และดินถูกนํ้าพัดพาไปจนขนาดของหาดแห่เล็กลงไปเรื่อยๆ นอกจากน้ียังทําความเสียหายต่อพ้ืนที่หาด
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และลวงบริเวณโดยรอบ ชาวบ้านเสียประโยชน์มากกว่าได้รับผลจากการสัมปทานอย่างแท้จริง ในเวลา
ต่อมาชาวบ้านนํ้าไทยประชุมกันเพ่ือแสดงความคิดและหาทางออกในวิกฤตการณ์ครั้งน้ีร่วมกัน จนในที่สุด
ชาวบ้านได้รวมตัวกันประท้วงแล้วมีมติให้รัฐบาลหยุดการให้สัมปทานหินแห่กับเอกชนด้วยเกรงผลกระทบ
ต่อระบบนิเวศในลวงแม่นํ้าโขง และต้องการอนุรักษ์หินแห่เอาไว้เป็นสมบัติส่วนรวมของหมู่บ้าน จากการ
รวมตัวกันต่อต้านของชาวบ้านทําให้การสัมปทานยุติลง ทําให้หาดแห่ยังคงอยู่เป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจ
สําคัญของชาวบ้านนํ้าไทยต่อไปต่อมาเกิดกรณีพิพาทแย่งชิงพ้ืนที่หาดแห่ระหว่างชาวบ้านนํ้าไทยกับ
ทางการประเทศลาวอีกคร้ังในช่วงเดือนกันยายนปี พ.ศ. ๒๕๔๐ โดยเจ้าหน้าที่ สปป. ลาวได้เกณฑ์
ชาวบ้านหลายหมู่บ้านประมาณ ๓๐๐ คนน่ังเรือประมาณ ๒๐ ลํา มากับเจ้าหน้าที่พร้อมด้วยอาวุธ เพ่ือ
เข้ายึดหาดแห่ให้เป็นของประเทศลาว แต่ถูกชาวบ้านนํ้าไทยที่รวมตัวกันประมาณกว่า ๒๐๐ คน ที่ต่าง
เตรียมมีดพร้าและไม้เป็นอาวุธลงมาคุมเชิงเพ่ือกันไม่ให้เรือจากลาวมาจอดเทียบท่าบนหาดแห่ได้ ชาวบ้าน
บอกว่า ความขัดแย้งครั้งน้ีถือเป็น “ศึกสายเลือดในพ้ืนที่พรมแดน” ของชุมชนสองฝั่งโขง เพราะต่างมี
ระบบครอบครัวและเครือญาติหรือมีระบบความสัมพันธ์ของโครงสร้างทางสังคมมาแต่ในอดีต ในที่สุดทั้ง
สองฝ่ายได้เจรจาตกลงกันจึงทําให้เหตุการณ์สงบลง ปัจจุบันชาวบ้านนํ้าไทยส่วนใหญ่ยังคงเดินทางไปทํา
มาหากินที่หาดแห่เช่นเคย รวมท้ังชุมชนสองหมู่บ้านยังคงมีการจับปลาด้วยการไหลมองร่วมกันในบริเวณ
พ้ืนที่ “ลวง” ที่อยู่บริเวณโดยรอบของหาดแห่ต่อไป๘ 

งานวิจัยทีเ่ก่ียวข้องกับการจัดการทรัพยากรในแม่น้าํโขง 
เป็นที่น่าสังเกตว่างานวิจัยโดดเด่นที่ เก่ียวข้องกับการจัดการทรัพยากรในแม่นํ้าโขง ที่เป็น

การศึกษาเชิงลึกซึ่งช้ีให้เห็นมิติทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้คนน้ัน ส่วนมากไม่ใช่เป็นงานวิจัยที่
ดําเนินการโดยหน่วยงานรัฐหรือนักวิชาการในสถาบันการศึกษา หากแต่เป็นงานวิจัยที่ดําเนินการโดย
ชุมชนที่ร่วมกับองค์กรด้านการอนุรักษ์ ที่มีศัพท์เรียกงานวิจัยประเภทน้ีว่า “งานวิจัยไทบ้าน” ซึ่งปัจจุบัน
งานวิจัยประเภทน้ีก็ได้รับการอ้าแขนรับจากแวดวงวิชาการเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ ทั้งน้ีนับต้ังแต่หลังจากงานวิจัย
ไทบ้านที่ปากมูลเสร็จก็ได้ถูกเผยแพร่ต่อสังคม มีการมาศึกษาดูงานและจัดอบรมอย่างต่อเน่ืองให้กับคนทั้ง
ในและต่างประเทศ เช่น จีน พม่า ลาว เขมร และเวียดนาม ในประเทศไทยก็ได้มีการนําความรู้น้ีไปทํางาน
วิจัยไทบ้านแล้วไม่ตํ่ากว่า ๗ พ้ืนที่ ทั้งในภาคอีสาน เหนือ และใต้ ส่วนในประเทศเพื่อนบ้านมีการทําไป
แล้วอย่างน้อย ๓ พ้ืนที่ ได้แก่ ชุมชนริมฝั่งแม่นํ้าแดงในประเทศเวียดนาม ริมฝั่งแม่นํ้าโขงในประเทศ
กัมพูชา และริมฝั่งแม่นํ้าอิระวดีในประเทศพม่า ปัจจุบันมีชาวบ้านและหน่วยงานที่เก่ียวข้องสนใจที่จะ
เรียนรู้และทํางานวิจัยประเภทน้ีมากขึ้น และยังมีการสร้างเป็นเครือข่ายวิจัยไทบ้านแห่งประเทศไทยขึ้น 
ซึ่งกําลังขยายตัวไปสู่เครือข่าย ๖ ประเทศลุ่มนํ้าโขง๙ 

                                          
๘ สพสันต์ิ เพชรคํา “ลวงลุ่มน้ําโขง: การเปลี่ยนแปลงพ้ืนท่ีทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชน บริเวณพรมแดน

ไทย-ลาว” ใน วารสารมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร (ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๔: กรกฎาคม – ธันวาคม ๒๕๕๓) หน้า ๓๑-๔๒. 
๙ IUCN ประเทศไทย และองค์กรแม่น้ําเพ่ือชีวิต (๒๕๕๕), บันได ๖ ข้ัน การทําวิจัยไทบ้าน. โครงการสาน

เสวนาเร่ืองการจัดการน้ําของประเทศในภูมิภาคลุ่มน้ําโขง สิ่งพิมพ์หมายเลข ๔. กรุงเทพฯ, ประเทศไทย 
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 ดังน้ัน งานวิจัยที่เก่ียวข้องซึ่งผู้วิจัยจะหยิบมาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาครั้งน้ี ก็คืองานวิจัยของ
นิธิฟ้ืนฟูชีวิตและธรรมชาติ มูลนิธิพิทักษ์ธรรมชาติเพ่ือชีวิต และเครือข่ายชุมชนลุ่มนํ้าโขง จังหวัด
อุบลราชธานี (๒๕๕๕) ที่ได้ทําการศึกษาศักยภาพในการปรับตัวจากโครงการขนาดใหญ่และสภาวะโลก
ร้อน ของชุมชนริมฝั่งโขง จังหวัดอุบลราชธานี โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือประเมินความสัมพันธ์ระหว่างชุมชน
และแม่นํ้าโขง ศึกษาความรู้ท้องถิ่นเก่ียวกับระบบนิเวศแม่นํ้าโขง ประเมินการพ่ึงพาระบบนิเวศและ
ทรัพยากรแม่นํ้าโขง และประเมินแนวโน้มความสูญเสีย ทั้งจากโครงการเข่ือนไฟฟ้าพลังนํ้าและสภาวะโลก
ร้อน และศักยภาพของชุมชนในการปรับตัว 
 ผลการศึกษาพบว่า ชุมชนแม่นํ้าโขงมีวิถีชีวิตผูกพันกับแม่นํ้าโขงอย่างลึกซึ้ง ชุมชนเหล่าน้ีทํา
ประมง ปลูกพืชริมโขงในฤดูแล้ง เลี้ยงสัตว์ และทําธุรกิจท่องเที่ยวเชิงนิเวศ แม่นํ้าโขงยังเป็นแหล่งนํ้าเพ่ือ
การอุปโภคบริโภค การไหลตามธรรมชาติของแม่นํ้าโขงน้ัน ก่อให้เกิดผลิตผลที่เป็นทั้งรายได้และความ
มั่นคงทางอาหารของชุมชน ปัจจัยภายนอกที่ส่งผลกระทบต่อธรรมชาติของแม่นํ้าโขง ย่อมจะนําไปสู่การ
สูญเสียความม่ันคงทางสังคมของชุมชนแม่นํ้าโขง ปัจจัยดังกล่าวมีอย่างน้อย ๒ ประการ คือ  

หน่ึง – การพัฒนาแม่นํ้าโขงสายหลัก เช่น โครงการเขื่อน จะทําให้การไหลของน้ําเปล่ียนไปอย่าง
สิ้นเชิง ทําให้นํ้าท่วมพ้ืนที่เกษตรริมโขงอย่างถาวร ระบบนิเวศย่อยของชุมชน รวมถึงการประมงในแม่นํ้า
โขงจะหมดไป ทั้งน้ี กระบวนการวางแผนพัฒนาลุ่มนํ้าเกิดขึ้นบนฐานความรู้วิทยาศาสตร์กระแสหลัก ที่ให้
ความสําคัญในการสร้างเครื่องมือแบบจําลองการพัฒนาลุ่มนํ้าในแบบต่างๆ เช่น แบบจําลองทางอุทก
วิทยา (Hydrological Models), แบบจําลองสภาพแวดล้อม (Basin Simulation Models), แบบจําลอง
อุทกพลวัต  (Hydrodynamic Models) ซึ่ งปัญหาของการใช้ความรู้ เหล่าน้ีคือ  การละเลยความ
หลากหลายของระบบนิเวศย่อยแม่นํ้าโขง และความแตกต่างระหว่างชุมชนในด้านเศรษฐกิจ-สังคม อีกทั้ง
ชุมชนยังไม่มีส่วนร่วมในการวางแผนพัฒนา หรืออีกนัยหน่ึง ความรู้นิเวศท้องถิ่นไม่มีบทบาทกําหนดทิศ
ทางการพัฒนาลุ่มนํ้าทั้งในระดับประเทศและภูมิภาค  

สอง – การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (สภาวะโลกร้อน ) ในระดับภูมิภาคแม่ นํ้าโขง 
คณะกรรมาธิการแม่นํ้าโขง (Mekong River Commission หรือ เอ็มอาร์ซี) ได้ศึกษาการเปลี่ยนแปลงไว้
ในเบ้ืองต้น พบว่าอุณหภูมิจะเพ่ิมขึ้นทั่วลุ่มนํ้าโขง ฝนในฤดูฝนจะเพิ่มมากข้ึน และฝนในฤดูแล้งจะลดลงใน
บางพ้ืนที่และบางเดือน นํ้าท่วมจะเกิดบ่อยขึ้นและนานข้ึน นํ้าท่วมบริเวณสามเหลี่ยมปากแม่นํ้าโขงจะ
รุนแรงขึ้น สถานการณ์เช่นน้ีจะส่งผลกระทบต่อเน่ืองต่อฐานทรัพยากรธรรมชาติที่ชุมชนใช้ในการดํารงชีพ 
 ทั้งน้ี ผลการศึกษาองค์ความรู้เรื่องระบบนิเวศในแม่นํ้าโขงของโครงการน้ี พบว่าในพ้ืนที่แม่นํ้าโขง
ตอนล่างเป็นแหล่งสร้างผลผลิตประมงนํ้าจืดที่ใหญ่เป็นอันดับหน่ึงของโลก ความอุดมสมบูรณ์น้ีเกิดจาก
ระบบนิเวศที่สลับซับซ้อนตลอดสายนํ้า ชุมชนริมโขงได้สั่งสมประสบการณ์ที่เกิดจากการสังเกตเรียนรู้ถึง
ความเป็นไปของสายน้ํานับต้ังแต่เริ่มต้ังถิ่นฐาน จึงเกิดการพัฒนาความเข้าใจอย่างลึกซึ้งต่อระบบนิเวศท่ี
เกิดจากวงจรการขึ้น-ลง ของแม่นํ้าโขง ชุมชนสามารถอธิบายความสัมพันธ์ของระบบนิเวศย่อยกับวงจร
ชีวิตของพืชและสัตว์ โดยเฉพาะปลานับร้อยสายพันธ์ุที่ต้องอาศัยการขึ้น-ลงของแม่นํ้าเป็นเสมือนการให้
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สัญญาณในการอพยพและพ่ึงพาระบบนิเวศย่อยเป็นแหล่งวางไข่ แหล่งอาหาร และแหล่งที่อยู่อาศัย กล่าว
ได้ว่าความรู้ความเข้าใจในเรื่องระบบนิเวศของแม่นํ้าโขงของชุมชนต้ังอยู่บนพ้ืนฐานของสิ่งที่เกิดขึ้นจริง
นานนับศตวรรษ ซึ่งเป็นรากฐานของการทําประมงและวิถีชีวิตพ่ึงพาธรรมชาติอย่างย่ังยืนอันผ่านการ
เรียนรู้และปรับตัวมาอย่างเน่ินนานโดยมีการถ่ายทอดความรู้น้ีจากรุ่นสู่รุ่น (เพ่ิงอ้าง, ๙) 
 สําหรับระบบนิเวศย่อยในลุ่มนํ้าโขงที่ปรากฏจะแตกต่างกันไปตามแต่ละฤดูกาล ดังน้ี  

ในฤดูแล้ง ซึ่งเป็นช่วงที่แม่นํ้าลดระดับ และจะกินเวลาในช่วงระหว่างเดือนพฤศจิกายน–เมษายน 
ระบบนิเวศย่อยที่จะปรากฏให้เห็นได้ชัดเจน คือ บุ่ง โบก คัน หาด เวิน หู นํ้าแก่ง ถ้ํา ผา โมย นํ้าก้อง ซ่ง 
ส่วนในเดือนพฤษภาคม–กรกฎาคม ซึ่งเป็นช่วงระดับนํ้าเพ่ิมสูงขึ้นและเป็นช่วงเข้าสู่ฤดูฝน จะพบระบบ
นิเวศย่อย เช่น คอน นํ้าก้อง ซ่ง โดยเฉพาะเมื่อระดับนํ้าสูงพอจนไหลเข้าตามร่องหินที่เช่ือมต่อบุ่งต่างๆ 
เข้าด้วยกัน จะทําให้เห็น “คอน” ได้อย่างชัดเจน จากน้ันเมื่อแม่นํ้าโขงท่วมเต็มที่ในช่วงเดือนกันยายน–
เดือนตุลาคม ระบบนิเวศย่อยที่เรียกว่า “คอน” จะหายไป  

ทั้งน้ีในฤดูแล้งและฤดูฝน ระดับนํ้าโขงอาจต่างกันได้ถึง ๒๐ เมตร การไต่ระดับขึ้นหรือลดระดับ
ลงในช่วงเปลี่ยนผ่านฤดู ตลอดจนการขึ้นสูงสุดหรือลงตํ่าสุดของระดับแม่นํ้าโขงล้วนมีความสัมพันธ์
เช่ือมโยงกับระบบนิเวศย่อย ตลอดจนวงจรชีวิตของพืชและสัตว์ 
 ระบบนิเวศย่อยที่พบน้ัน มีทัง้สิ้น ๒๐ ประเภท ดังน้ี (เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐-๑๕)  
 “บุ่ง” คือ แอ่งนํ้าหรือหนองน้ําซึ่งจะถูกนํ้าโขงท่วมในช่วงฤดูฝนของทุกปี เมื่อนํ้าลดลงจะมีนํ้าขัง
กลายเป็นแอ่งนํ้ารูปแบบต่างกันไป เช่น ระดับนํ้าลึกหรือต้ืน, อาจเป็นแอ่งหินหรือดินสลับกัน บุ่งบางแห่ง
อาจมีหินหรือหาดทรายล้อมรอบ สามารถทําสวนปลูกพืชได้ในฤดูนํ้าลด บุ่งยังเป็นแหล่งอาหารของสัตว์นํ้า
ทุกชนิด เช่น ปลา กุ้ง หอย ปู กบ เขียด ไส้เดือน ปลาไหล ฯลฯ พืชนํ้า แมลงชนิดต่างๆ และยังเป็นแหล่ง
เพาะพันธ์ุของสัตว์ เพราะอุดมไปด้วยอาหาร ทั้งสัตว์นํ้าขนาดเล็ก แมลง พืชนํ้า (แหน, เทา) ซึ่งเป็นแหล่ง
ห่วงโซ่อาหารของสัตว์นํ้าชนิดต่าง ๆ 
 “โบก” คือ ลักษณะหินที่เป็นหลุม มีหลายขนาดและรูปร่างแตกต่างกันไป โบกจะถูกน� ฎ้โขงท่วม
ในฤดูฝน เมื่อนํ้าโขงลดจะมีนํ้าที่ค้างขังอยู่ และมีไคร้หิน (ตะไคร่นํ้า) กลายเป็นแหล่งอาศัยของสัตว์นํ้า
ขนาดเล็ก เช่น กุ้ง หอย ปู ปลา (ปลาบู่, ปลาแก้ว) ที่อาศัยกินไคร้หิน เป็นอาหาร 

“แก้ง” (นํ้าแก้ง) คือ โขดหินที่มีนํ้าไหลเช่ียว เห็นได้ชัดเจนในช่วงนํ้าลด บริเวณน้ีมีทั้งปลากินเน้ือ 
เช่น ปลาขบ ปลาเคิง ปลากด ปลานาง ปลาตุ่น และปลากินพืช เช่น ปลาแข้ ปลากด ปลาเกาะ และสัตว์
นํ้าขนาดเล็ก เช่น ปลาขนาดเล็ก กุ้ง หอย และยังเป็นบริเวณที่เหมาะกับการอาศัยและหลบซ่อนศัตรูของ
ปลาอีกด้วย  

“น้ําแก่ง” คือ ลักษณะของน้ําที่ไหลล้นตลิ่งเข้าท่วมที่ลุ่มเป็นบริเวณกว้าง รวมถึงการไหลล้นเข้า
ตามลําห้วยสาขาของแม่นํ้าโขง ชาวบ้านจึงเรียกลักษณะเช่นน้ีว่า “นํ้าแก่ง” เมื่อนํ้าโขงไหลเข้าท่วม 
บรรดาแมลงและพรรณไม้ริมนํ้ากลายเป็นแหล่งอาหารที่สําคัญของปลาชนิดต่าง ๆ และอาณาบริเวณนํ้า
ท่วมซึ่งแผ่ขยายออกไปกว้างขวางในช่วงฤดูฝนจะเป็นแหล่งวางไข่ของปลาที่สําคัญแหล่งหน่ึง  
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“น้ําก้อง” คือ ลักษณะของน้ําโขงที่ไหลกระทบโขดหิน จากน้ันกระแสนํ้าจะไหลกลับมาบรรจบ 
กันบริเวณหลังโขดหิน ทําให้ความเช่ียวของกระแสนํ้าลดลง จึงเป็นบริเวณที่เป็นทางผ่านของปลาหรือกุ้ง
เพ่ือหลบกระแสนํ้าเช่ียว ก่อนที่จะว่ายต่อขึ้นไปทางเหนือนํ้าและดักกินอาหารที่ไหลมากับนํ้าบริเวณน้ีพบ
ปลา จําพวกปลากนิเน้ือ และปลาที่ชอบหากินใกล้ผิวนํ้า เช่น ปลาสร้อย ปลาปีกไก่ ฯลฯ  

“เวิน” คือ ลักษณะของน้ําที่ไหลวนเป็นบริเวณกว้างและลึก เกิดในช่วงนํ้าโขงขึ้นและนํ้าโขงลด  
เมื่อนํ้าไหลกระทบหินหรือดินบริเวณโค้งของแม่นํ้าเศษพืชที่ไหลมารวมอยู่ตรงเวิน กลายเป็นแหล่งสะสม 
อาหารและที่อยู่อาศัยของสัตว์นํ้า เพราะน้ําไหลไม่เช่ียวและมีอาหารอุดมสมบูรณ์ พบปลาหลายชนิดใน
บริเวณน้ี เช่น ปลาเก้ง ปลาเผาะ เป็นต้น 

“หู” คือ ลักษณะของโขดหินที่ย่ืนออกไปจากฝั่งนํ้าส่วนที่ย่ืนออกไปน้ีเรียกว่า “หู” เป็นทางผ่าน 
ของปลาที่จะว่ายขึ้นไปวางไข่ตามลําห้วยสาขา เป็นที่หลบกระแสนํ้าที่ไหลแรงและเชี่ยวกราก บริเวณที่
เรียกว่า หูน้ี เป็นที่ที่ชาวบ้านไปยืนตักช้อนปลา ชาวบ้านจึงเรียกบริเวณน้ีว่า หูตักซ้อน  

“ตาดหิน” คือ ลักษณะของลานหินกว้างริมฝั่งแม่นํ้าที่นํ้าโขงจะไหลเข้าท่วมในฤดูฝน พบปลา
และสัตว์นํ้าเช่น กุ้ง หอย ปู เพราะว่ากุ้งเข้ามาหาอาหารและเล่นนํ้าส่วนปลาเข้ามากินกุ้ง ปู หอย เป็น
อาหารในช่วงต้น ฤดูฝน ชาวบ้านสามารถทอดแหจับปลาในบริเวณตาดหินได้หลายชนิดเช่น ปลาปาก 
ปลาสร้อย ปลาคุยลาม ปลาขบ ปลากด ปลาบู่ ปลาซิว ฯลฯ  

“หาด” คือ หาดทรายที่เกิดจากกระแสนํ้าไหลพัดพาทรายมาทับถมจนกลายเป็นหาด ในฤดูนํ้า
ลด นอกจากทรายแล้ว หาดยังเป็นที่สะสมของตะกอนที่พัดพามากับนํ้า ซึ่งเป็นอินทรีย์วัตถุหรือปุ๋ย
ธรรมชาติ ชาวบ้านจึงใช้หาดทรายเป็นที่ปลูกพืชหลังนํ้าลด นอกจากน้ัน บริเวณหาดยังมีแมลงและพืช 
ต่างๆ ที่เป็นอาหารของปลาในช่วงนํ้าท่วม และอาหารของคนเมื่อนํ้าลด  

“ดอน” หรือ เกาะกลางแม่นํ้าโขง ดอนเกิดจากดินหรือทรายที่ไหลมากับนํ้าทับถมกันจนกลาย 
เป็นดอน บางดอนที่เป็นดินอาจมีไม้หลายชนิด เช่น ไผ่ ประดู่ กระโดน หว้า และเป็นที่อยู่ของสัตว์ เช่น 
นก หนู งู อีเห็น ก้ิงก่า แมลงต่างๆ ในฤดูนํ้าหลากเมื่อนํ้าท่วมที่ลุ่ม สัตว์ดังกล่าวหนีนํ้าไปอยู่บนดอน 

 “ถํ้า” คือ โพรงหินริมฝั่งแม่นํ้าโขง ซึ่งเกิดจากการทับถมกันของหินทั้งขนาดใหญ่และขนาดเล็ก
เรียงทับซ้อนกัน เกิดเป็นช่องว่างหรือโพรงขึ้น เมื่อนํ้าโขงขึ้นท่วมโพรง จะเป็นที่วางไข่ของปลากินพืชบาง
ชนิด เช่น ปลาโจก ปลาหมากบาน และเป็นที่อาศัยของทั้งปลาเล็กและปลาใหญ่ เพราะนํ้าในถ้ําเป็นนํ้าน่ิง
และปลอดภัยต่อการถูกล่า ส่วนในฤดูแล้งนํ้าลด โพรงจะกลายเป็นที่กําบังและพักอาศัยของชาวประมง
สําหรับหลบแดดและฝน  

“ผา” คือ ลักษณะของหน้าผาหินสูงชัน ลึกลงไปในแม่นํ้าโขง ผาบางแห่งอาจมีต้นไม้และพืช 
บางชนิดขึ้นอยู่ หรือมีแต่หิน ผาเป็นแหล่งที่อยู่อาศัยและแหล่งอาหารของนก ค้างคาว สัตว์เลื้อยคลาน 
บางชนิด ส่วนผาที่ลึกลงไปในแม่นํ้าโขงเป็นที่อาศัยของปลาและสัตว์นํ้าขนาดเล็กจําพวกกุ้ง หอย ปู 

“คัน” เกิดในช่วงนํ้าลด ลักษณะเป็นคันหินหรือทราย เน่ืองจากกระแสน้ําพัดพาทรายมากองกัน
เป็นคัน หลังนํ้าลดจึงเห็นคันทรายยาวเกิดขึ้น หรืออาจเป็นคันหินซึ่งจะถูกนํ้าท่วมในฤดูฝนและโผล่ให้เห็น
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ในฤดูแล้ง บริเวณคันจะมีพืชขึ้นอยู่ คือ ต้นไคร้นํ้าหญ้า คันหินน้ีช่วยชะลอความแรงของกระแสนํ้าทําให้
สัตว์นํ้ามาอาศัยหลบพักจากกระแสนํ้าเช่ียว 

“คอน” คือ ลักษณะที่สายนํ้าไหลแยกออกจากแม่นํ้าสายหลัก จากน้ันจะไหลอ้อมกลับลงสู่แม่นํ้า 
สายหลักตามเดิม หรือลักษณะนํ้าที่ ไหลอ้อมเกาะน่ันเอง คอนเป็นช่องทางผ่านของปลาที่อพยพ
เคลื่อนย้ายเพื่อวางไข่ หรือว่ายไปสู่แหล่งอาหารที่อุดมสมบูรณ์ หรือช่วงที่นํ้าไหลผ่านช่องแคบของหิน
ระหว่างบุ่งหน่ึงกับอีกบุ่งหน่ึง ก็เรียกว่าคอนเช่นกัน คอนจะเกิดขึ้นชัดเจนในช่วงต้นฤดูฝน ขณะที่นํ้าโขง
กําลังเพ่ิมขึ้น 

“ซ่ง” คือ ลักษณะที่นํ้าเว้าเข้าไปในฝั่ง เพราะถูกแรงนํ้ากัดเซาะ บริเวณน้ีเป็นที่พักอาศัยของสัตว์
นํ้าและแหล่งหากินของชาวบ้าน  

“โมย” คือ ลักษณะเป็นเกาะดินหรือหินที่ย่ืนออกจากฝั่งนํ้าโขง เกิดจากกระแสน้ําโขงพัดพา
ตะกอนดินมาทับทมกัน มีต้นไม้ หญ้า พืชต่างๆ เป็นแหล่งอาหารของชุมชน  

“ห้วย” คือ ลํานํ้าขนาดเล็กที่เช่ือมต่อกับแม่นํ้าโขง ริมลําห้วยมีพืชหลากหลายชนิด ตามลําห้วย 
มีทั้งสัตว์นํ้าสัตว์บก และแมลงต่างๆ ลําห้วยจึงเป็นแหล่งอาศัยของปลาและสัตว์นํ้าอ่ืนๆ และเป็นทั้งแหล่ง 
อาหารของสัตว์และคน  

“ฮ่อง” คือ ร่องนํ้าในภาษากลาง จะมีขนาดเล็กกว่าห้วย ส่วนมากร่องนํ้าจะมีนํ้าขังในฤดูฝน และ 
นํ้าแห้งในฤดูแล้ง ฮ่องที่เช่ือมต่อกับแม่นํ้าโขงเป็นที่อาศัยของปลาและสัตว์นํ้าอ่ืนๆ และพ้ืนที่หาอาหารของ
คนเช่นกัน  

“ลวงมอง” คือ พ้ืนที่ของแม่นํ้าโขง ที่เหมาะแก่การใช้มอง ลวงมองจะใช้ร่วมกันไม่เฉพาะคนใน
ชุมชนเท่าน้ัน แต่ก็มีกติกาการใช้ร่วมกัน  

“ลวงตักซ้อน” คือ บริเวณท่ีสามารถใช้ซ้อนตักปลาได้ โดยจะอยู่คู่กับหู ซึ่งจะจับปลาได้ก็ต่อเมื่อ
ระดับนํ้าขึ้นมาถึง “หู” แล้วเท่าน้ัน 
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บทท่ี ๓ 

บริบทของพืน้ท่ีท่ีศึกษา: ชุมชนคนหาปลาริมฝ่ังโขง 
  

การศึกษาวิจัยในคร้ังน้ีมีจุดมุ่งหมายเพ่ือค้นคว้า ทําความเข้าใจรูปแบบ กลไก ตลอดจนเง่ือนไข
และปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” กลางแม่นํ้าโขงของชุมชนริมฝั่งโขง ชุมชนที่ผู้วิจัย
เลือกเป็นกรณีศึกษาในครั้งน้ีก็คือ บ้านคันท่าเกวียน หมู่ที่ ๓ ตําบลนาโพธิ์กลาง อําเภอโขงเจียม จังหวัด
อุบลราชธานี ในบทน้ี ผู้วิจัยจึงจะนําเสนอบริบทของชุมชนที่ศึกษาดังต่อไปน้ี   

ความหลากหลายของระบบนิเวศของชุมชน 
จากลักษณะทางภูมิศาสตร์ ชุมชนบ้านคันท่าเกวียน หมู่ที่ ๓ ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอ      โขง

เจียม จังหวัดอุบลราชธานี ต้ังอยู่บริเวณชายฝั่งแม่นํ้าโขงตอนล่างทิศตะวันออกจรดแม่นํ้าโขงเป็นเส้นก้ัน
อาณาเขตระหว่างไทยกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซึ่งมีชุมชนต้ังอยู่ตรงข้าม ได้แก่ บ้าน
คันธงชัย บ้านแสนพัน เมืองคงเซโดน บ้านคันกกม่วง แขวงสาละวัน สปป.ลาว ทั้งน้ีชุมชนบ้านคันท่า
เกวียน ต้ังอยู่ภายในเขตอุทยานแห่งชาติผาแต้ม สภาพโดยทั่วไปของหมู่บ้านจะต้ังอยู่บริเวณภูมิประเทศ
ที่เป็นที่ราบระหว่างภูเขา ติดกับหน้าผาสูงชัน ชายฝั่งจะติดกับแม่นํ้าโขง ซึ่งจะมีลักษณะธรรมชาติของ
ลํานํ้าที่มีกระแสนํ้าไหลเช่ียวระดับนํ้าขึ้นลงตามฤดูกาล มีโขดหิน มีร่องนํ้าลึกมากมาย แก่ง ดอน เวิน วัง 
ตามธรรมชาติ เส้นทางการเข้าหมู่บ้านจะมีอยู่ทางเดียวเท่าน้ันคือ จะต้องผ่านทางด่านตรวจอุทยาน
แห่งชาติผาแต้มที่ประจําการอยู่บริเวณนํ้าตกทุ่งนาเมือง ชุมชนแห่งน้ียังมีท่าจอดเรือสําหรับให้ชาว 
สปป.ลาว ข้ามฝั่งไปมาหาสู่กันระหว่างสองฝั่งโขงและเพ่ือค้าขาย  
 จากสภาพลักษณะที่ต้ังของบ้านคันท่าเกวียน สภาพภูมิประเทศอยู่ติดริมแม่นํ้าโขง มีพ้ืนดิน
สลับกับหิน (ผลาญหิน) ลักษณะการตั้งบ้านเรือนจะปลูกสร้างบ้านเรือนอย่างหนาแน่นบริเวณที่ราบ
ระหว่างริมแม่นํ้าโขงกับภูเขาที่ติดกับชุมชน (ภูงอย) การใช้ประโยชน์จากทรัพยากรท่ีมีผลต่อการดํารง
อยู่ของบ้านคันท่าเกวียน โดยชาวบ้านส่วนใหญ่ประกอบหาอาชีพหาปลาในแม่นํ้าโขงในช่วงที่หาปลาได้ 
และทําการเกษตรริมโขงปลูกพืชผักระยะสั้นริมโขงยามนํ้าลด รวมทั้งการเก็บหาของป่าล่าสัตว์บริเวณ
บนภูเขาทิศตะวันตกติดกับป่าดงนาทามซึ่งมีความอุดมสมบรูณ์  

 
 



๒๙ 
 

 
ภาพที่ ๓.๑ ลกัษณะทางนิเวศของแม่นํ้าโขงและที่ต้ังของชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สืบคน้ ๒๕ ตุลาคม ๒๕๕๕) 

 
 
ระบบนิเวศในลําน้ําแม่น้ําโขง 
ระบบนิเวศของแม่นํ้าโขงเป็นลักษณะทางธรรมชาติที่มีความหลากหลาย ผู้คนสองฝั่งโขงดังเช่น 

ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนสามารถใช้ประโยชน์จากระบบนิเวศได้ทั้งในลํานํ้า ริมนํ้า ที่ราบ และในป่าบน
ภูเขา จากลํานํ้าโขงซึ่งมีตลิ่งที่สูงชันมากทั้งสองฝั่งไหลเลี้ยวเลาะไปตามไหล่เขา กระแสนํ้าจะไหลจาก
ทางเหนือลงสู่ทางใต้ตลอดทั้งปี ระดับนํ้าในฤดูฝนกับฤดูแล้งจะมีความแตกต่างกันอย่างมากความเร็ว
ของกระแสนํ้าขึ้นอยู่กับแต่ละฤดูกาล มีเกาะแก่งน้อยใหญ่เรียงรายตลอดแม่นํ้า ในลํานํ้าโขงจะมีเกาะ
แก่ง เวิน วัง คัน ดอน บุง ซ่ง เป็นต้น เป็นที่อาศัยของสัตว์นํ้า ชาวบ้านหาอยู่หากินได้ตลอดทั้งปี บริเวณ
ริมฝั่งโขง เป็นที่สําหรับเพาะปลูกหรือชาวบ้านเรียกว่า การทําสวนเกษตรริมโขงในช่วงนํ้าลดยาม
หน้าแล้ง เพ่ือใช้ในการทําการเกษตร มีการปลูกพืชที่หลากหลาย ดินในแม่นํ้าโขงเป็นดินทราย มีความ
อุดมสมบรูณ์อันเกิดจากการพัดพาตะกอนมาทับถมในช่วงนํ้าหลาก และไม่มีการใช้สารเคมีในการทํา
การเกษตร จึงทําให้พืชที่ปลูกน้ันมีต้นทุนตํ่า ถือว่าเป็นเป็นแหล่งที่มีความอุดมสมบูรณ์เป็นอย่างมาก 
และยังถือได้ว่าเป็นแหล่งอู่ข้าวอู่นํ้าของชาวบ้านคันท่าเกวียนรวม ทั้งบริเวณป่าชุมชน (เทือกเขาติดกับภู
งอย) ที่ชาวบ้านได้อาศัยในการเก็บของป่าล่าสัตว์เป็นแหล่งความมั่นคงทางอาหารอีกแห่งหน่ึง ความ
แตกต่างดังกล่าวเป็นเง่ือนไขสําคัญทําให้ผู้คนเหล่าน้ันปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อม   จนเกิดระบบ
“นิเวศวัฒนธรรม”(Cultural Ecology) ด้วยการปลูกข้าว หาปลา เก็บของป่า เป็นต้น  

อาจกล่าวได้ว่า ผู้คนแถบนี้ดํารงชีวิตอยู่ได้จากลํานํ้าโขง กิจกรรมทางเศรษฐกิจ การหาอยู่หากิน
ของชุมชนบริเวณลุ่มนํ้าโขงจึงมีความหลากหลายและไม่ได้ทํานาปลูกข้าวแต่เพียงอย่างเดียว หากมีการ
จับปลานานาพันธ์ุในลุ่มนํ้าโขงและเก็บผลผลิตจากป่า 
 



๓๐ 
 

 
 

ภาพที่ ๓.๒ แม่นํ้าโขงและทีต้ั่งของชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สืบคน้ ๒๕ ตุลาคม ๒๕๕๕) 

 
 
 แม่นํ้าโขงไหลผ่านชุมชนบ้านคันท่าเกวียนด้านทิศตะวันออกจากสภาพของแม่นํ้าโขง ฤดูนํ้า
หลากประมาณกลางเดือน พฤษภาคม ถึงประมาณกลางเดือน ตุลาคมฤดูนํ้าลงประมาณกลางเดือน 
กุมภาพันธ์ ถึงประมาณกลางเดือน พฤษภาคม ลํานํ้าโขงมีสภาพหลากหลายทางระบบนิเวศจากลักษณะ
กายภาพ จากการที่มีแก่งหิน เวิน วัง คัน ตาดหิน เป็นต้น ที่เกิดจากการกระทําของธรรมชาติสายนํ้า
เป็นระยะเวลานาน  
 
 

 
    

ภาพที่ ๓.๓ ภาพถ่ายทางดาวเทียมแสดงลกัษณะทางกายภาพลํานํ้าโขงในเขตบ้านคันท่าเกวียน 
ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สืบคน้ ๒๕ ตุลาคม ตุลาคม ๒๕๕๕) 



๓๑ 
 

จากการสัมภาษณ์พรานปลาบ้านคันท่าเกวียน ทําให้ทราบว่าชาวบ้านในพ้ืนที่ได้จําแนกลักษณะ
นิเวศของพ้ืนที่ในลํานํ้าโขงไว้ดังต่อไปน้ี  

แก่ง หมายถึง ลักษณะของแหล่งนํ้าที่มีก้อนหิน ก้อนเล็ก ก้อนใหญ่ โผล่ออกมาจากแม่นํ้าโขง
โดยมีหินต้ังเกาะกันขึ้น ยาวประมาณ ๕-๑๐ เมตร ประกอบไปด้วย หิน เศษไม้ เศษใบไม้ ต้นไม้ จากน้ัน
นํ้าเกิดการกระทบกับหินจึงได้เกิดเป็นแก่ง ทําให้สภาพนํ้ากลายเป็นนํ้าวน เน่ืองจากหินที่เกิดขึ้นมี
ลักษณะแตกต่างกัน จึงเป็นแหล่งพักอาศัยที่เหมาะสมของสัตว์นํ้า มีปลากินเน้ือ เช่น ปลาเพี้ย ปลาสูด 
เป็นต้น และปลากินพืช เช่น ปลาสร้อย ปลาแก้ว ปลายอนหัวเขียว ปลายอนขี้ไก่ ปลาอีกํ่า เป็นต้น เช่น 
แก่งหูซัน เป็นต้น 

เวิน หมายถึง พ้ืนที่ที่มีลักษณะเป็นนํ้าวน เพราะมีเสี้ยวแก่ง มีนํ้ากระทบกันทําให้นํ้าวนเข้าสู่
แอ่งนํ้าแล้ววนออก เพราะมีเสี้ยวแก่ง และมีการกระทบกันจึงมีการเกิดเวิน ที่มีหินเกิดขึ้นมาก ทําให้นํ้า
ไหลยากทําให้เกิดนํ้าวน มีปลากินเน้ือ เช่น ปลาเอิน ปลานาง ปลาซวย ปลายาง ปลาตุ่น ปลากระเป้า 
ปลาดุกมูล ปลากดหม้อ ปลาขบ ปลาค้าว ปลากาบบัว ปลาย้อยดอกบัว ปลาย้อนหัวเขียว ปลายอนขี้ไก่ 
ปลาสูด เป็นต้น และปลากินพืช เช่น ปลาอีก๊ัว ปลากะมัน ปลาสะอี ปลาป่าน ปลาสร้อย ปลาแก้ว ปลา
ซวยหน้าแว้ ปลาอีกํ่า เป็นต้น เช่น เวินหูซัน (เป็นของไทย) เป็นต้น 

คัน หมายถึง พ้ืนที่ที่เป็นลักษณะหินที่ต้ังอยู่บริเวณกลางนํ้าพอน้ําลดลงจะเกิดคัน จะเป็นหาด
ทรายเมื่อนํ้าลดและมีหญ้าขึ้น เป็นหญ้าที่มากับกระแสนํ้า คันจะช่วยในการชะลอความแรงของ
กระแสนํ้าทําให้สัตว์นํ้ามาหลบพักอาศัยจากกระแสนํ้าที่ไหลเช่ียว เมื่อนํ้าลดลงคันก็จะมีหญ้าหรือพืช
ขึ้นอยู่ตามบริเวณคัน เช่น คันยางกุด  คันช้างค้าง (บุ่งยา)  คันมารอ คันท่าเอ้ิน เป็นต้น  

ดอน หมายถึง พ้ืนที่ที่มีลักษณะเป็นหินโผล่ขึ้นมากลางน้ําเป็นหย่อมเป็นเนิน เมื่อมีเมล็ดต้นไม้ที่
ติดมากับนํ้าไหลมาเกิดอยู่บนหิน เป็นต้นไม้น้อยใหญ่โตบนน้ีมักมีลักษณะที่สามารถแยกทางน้ําได้ทุก
ฤดูกาล ส่วนมากเป็นพืชต่างถิ่นขึ้นมาโตบนดอน มีลักษณะเป็นช่องนํ้าเล็กๆ ที่ไหลลงมาโดยแตกจาก
สายน้ําใหญ่  ผ่านหินที่ขึ้นมากั้น เพราะน้ําลดลงมากจึงมีหินขึ้น หินเป็นตัวก้ันให้นํ้าไหลเป็นสองฝั่งจึงทํา
ให้เกิดดอน ดอนก็จะอุดมสมบูรณ์ไปด้วยต้นไม้ เช่น ต้นหว้า เป็นที่หลบซ่อนของปลาในห้วยหลายชนิด 
มีปลากินเน้ือ เช่น ปลาเข็ง ปลาปาก ปลาขบ ปลาบัว และปลากินพืช เช่น ปลาอีกํ่า เป็นต้น 

 

ภาพที่ ๓.๔ ต้นหว้านํ้าที่เกิดบริเวณดอน 
 



๓๒ 
 

ตาดหิน หมายถึง พ้ืนที่ที่มีลกัษณะเป็นลานหินกว้างริมฝั่งแม่นํ้าโดยนํ้าโขงจะไหลเข้าท่วมในฤดู
ฝน พบปลาและสัตว์นํ้า เช่น กุ้ง หอย ปู บรเิวณตาดหินน้ีชาวบ้านทอดแห่จับปลาได้หลายชนิด เช่น 
ปลาปาก ปลาสร้อย ปลากด ปลาบู่ ปลาซิว เป็นต้น 

ห้วย หมายถึง พ้ืนที่ที่เป็นกระแสนํ้าที่ไหลมาบรรจบกัน มีต้นไม้พุ่มมากมาย เป็นที่ซ่อนตัวของ
ปลา ปลากินเน้ือ เช่น ปลาไหล ปลาเข้ง ปลาปก ปลาขม ปลากาบบัว ปลากินพืช เช่น ปลาอีกํ่า ฯลฯ 

โหง่น หมายถึง พ้ืนที่ที่ในฤดูนํ้าหลากเป็นลักษณะหินใต้นํ้าที่เชิดปลายขึ้นจนกระแสนํ้า กระโดด
ขึ้นข้ามหิน ในฤดูนํ้าลด จะเป็นหินที่ย่ืนขึ้นสูง เช่น โหง่นแฮด โหง่นลูกไก่ เป็นต้น 

 
 
 

 
 

 

 

 

 

ภาพที่ ๓.๕ โขดหินกลางแม่นํ้าโขง 
 
อ่าว หมายถึง พ้ืนที่ที่มีลักษณะเป็นแอ่งนํ้าน่ิงขนาดใหญ่ ลักษณะคล้ายเวินขนาดใหญ่ หรือ

เรียกอีกอย่างหน่ึงว่าแจ 
คก หมายถึง พ้ืนที่ที่ถูกกระแสนํ้ากัดเซาะตลิ่งลึกเว้าเข้าไปซึ่งเกิดจากกระแสนํ้าถูกปิดก้ันด้วย

แก่งหรือผืนดิน ทําให้นํ้าเปล่ียนทางเดินไหลพุ่งเข้าตลิ่งกลายเป็นนํ้าวนก่อนไหลวกกลับเส้นทางเดิมของ
แม่นํ้าสายหลัก คกจะมีลักษณะคล้ายกับวังแต่มีขนาดเล็กกว่ามาก 

แซม หมายถึง พ้ืนที่บริเวณทางเดินนํ้าที่มีดอนทรายปิดทางนํ้าทั้งสองด้านทําให้นํ้าไหลเป็นริ้ว
ทางยาวไปกับความยาวของดอนทรายนั้นๆ 

บุ่ง หมายถึง พ้ืนที่บริเวณแอ่งนํ้าที่มีความกว้าง บางแห่งนํ้าลึกบางแห่งนํ้าต้ืน เป็นระบบนิเวศ
ของแม่นํ้าโขงในช่วงฤดูแล้ง  มีคันหินหรือดอนทรายปิดก้ันทางน้ําทําให้เกิดแอ่งนํ้าขังและน่ิง เป็นที่อยู่
อาศัยของปลาขนาดเล็ก  และลูกปลานานาชนิดที่ติดค้างอยู่ในบุ่งซึ่งไม่มีทางเดินนํ้าไหลออกสู่ร่องนํ้าลึก
ของแม่นํ้าโขงสายหลัก เช่น บุ่งจวง เป็นต้น 



๓๓ 
 

 
ภาพที่ ๓.๖ ลกัษณะของบุ่ง 

 
โซ่ หมายถึง พ้ืนที่ที่เป็นร่องนํ้าเล็ก ๆ  จากบุ่งย่ืนเข้าไปในพ้ืนดิน มีปลาขนาดเล็กหรือลูกปลา

ว่ายเข้าไปอาศัยอยู่ 
          แปว หมายถึง พ้ืนที่บริเวณคลื่นผิวของน้ําที่เป็นริ้วตามกระแสนํ้าหรือเป็นระบบนิเวศที่เกิด
ในช่วงขณะนํ้ากําลังขึ้นในต้นฤดูนํ้าหลากเป็นช่วงรอยต่อของฤดูแล้งกับฤดูฝน  เมื่อนํ้าขึ้นแล้วไหลเข้าสู่
บุ่งหรือวังลักษณะผิวนํ้าเป็นริ้วคลื่นของกระแสน้ํา  ชาวบ้านเรียกว่า “แปว” แต่นํ้าจะไม่ไหลแรงเท่ากับ
หาด แปว อีกชนิดหน่ึงคือ บริเวณร่องนํ้าลึกที่อยู่สลับกับแก่งหินทั้งสองด้าน ใช้เป็นเส้นทางเดินเรือผ่าน
แก่ง 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ ๓.๗ ริ้วนํ้าในลํานํ้าโขง 

หาด หมายถึง พ้ืนที่ที่เป็นดินทรายที่จะเห็นได้เมื่อมีนํ้าลด ไปตามระดับของกระแสน้ํา สามารถ
ปลูกพืชระยะสั้น ยามหน้าแล้ง มีลักษณะดินปนทรายที่อุดมสมบูรณ์เพราะมีปุ๋ยพัดพาในยามนํ้าหลาก
สะสมลึกลงไป ๒๐ เชนติเมตรเป็นดินที่อุ้มนํ้า เหมาะแก่การเพาะปลูก พืชที่ปลูกบริเวณน้ีได้ มีฝ้าย ถั่ว
ดิน ถั่วดํา ถั่วฝักยาว ข้าวโพด มันเทศ เป็นต้น 
 



๓๔ 
 

 
ภาพที่ ๓.๘ – ๓.๙ การปลูกพืชผักริมหาดนํ้ายามหน้าแล้ง 

 
จากการสํารวจพ้ืนที่บ้านคันท่าเกวียน พบว่ามีระบบนิเวศที่ปรากฏความหลากหลายในลํานํ้า

โขงอันเป็นแหล่งหาปลาที่สําคัญมาหลายช่ัวอายุคน ความอุดมสมบูรณ์ทั้งในน้ําและบนบกรวมทั้งจากป่า
บริเวณรอบๆ นํามาซึ่งรูปแบบการใช้ประโยชน์จากระบบนิเวศดังกล่าว นับว่าเป็นภูมิปัญญาที่ชาวบ้าน
ปรับและใช้ประโยชน์ในการดํารงชีวิตกันมายาวนาน อย่างไรก็ตาม ผลผลิตบางอย่างไม่สามารถผลิตเอง
ได้เพียงพอกับความต้องการ เช่น ข้อจํากัดด้านพ้ืนที่ในการปลูกข้าวในการกิน ชุมชนจึงสร้างระบบการ
แลกเปลี่ยนกันระหว่างชุมชนจากสิ่งที่ตนมีมากนําไปแลกเปลี่ยนกัน กลายเป็นความสัมพันธ์ระหว่าง
ชุมชนริมนํ้ากับชุมชนบก เป็นระบบช่วยเหลือเก้ือกูลกัน ด้วยการแลกของกัน เช่น ปลา (ทั้งสดและที่
แปรรูป เช่น ปลาร้า ปลาแห้ง ปลาเอือบ) นําไปแลกข้าว พืชผักแลกข้าว ของป่าแลกข้าว เป็นต้น เกิด
เป็นความสัมพันธ์ระหว่าง“เพ่ือน” ต่างชุมชน เป็นเครือข่าย (network) ความสัมพันธ์ที่ค้ําจุนชุมชน 
และไม่ใช่เฉพาะฝั่งไทยแต่ยังมีการแลกเปลี่ยนระหว่างสองฝั่งโขง ถือว่าเป็นทั้งระบบความมั่นคงทาง
อาหารท่ีมีการพึ่งพาธรรมชาติ และระบบเครือข่ายทางสังคมในการแลกเปลี่ยนพ่ึงพากัน  แต่ปัจจุบัน
การแลกเปลี่ยนเช่นน้ีมีน้อยลงไปเรื่อยๆ เน่ืองจากการเข้ามาของระบบตลาด ที่ใช้เงินตราเป็นสื่อกลางใน
การซื้อขายสินค้าระหว่างกันแทนของแลกของ รวมท้ังการเปลี่ยนแปลงทางระบบนิเวศของสิ่งแวดล้อม
ในลํานํ้าโขง ที่มีผลกระทบต่อวิถีชีวิตชาวบ้านสองฝั่งโขง คือ ระดับนํ้าโขงไม่คงที่ ขึ้น-ลงไม่ต้องตาม
ฤดูกาล รวมทั้งการใช้สารเคมีในการเกษตรจนทําลายธรรมชาติ ส่งผลทําให้ชาวบ้านใช้ประโยชน์จาก
ระบบนิเวศได้น้อยลง 
 การใช้ประโยชน์จากระบบนิเวศจากแม่นํ้าโขงน้ัน จะมีการตกลงกันทั้งในชุมชนและนอกชุมชน
และทั้งสองฝั่งโขง ด้วยระบบจารีต (วิถีประชา) มีการตกลงกฎเกณฑ์การใช้ร่วมกัน เช่นการใช้ประโยชน์
จากแม่นํ้าโขงชาวบ้านพรานปลาจะมีการกําหนดการเข้าถึงหรือการหาปลาด้วย ระบบ “ลวงปลา” ใน
การกําหนดเขตแดนในการใช้พ้ืนที่ ซึ่งต้องมีการบอกกล่าวกันก่อน หรือการสร้างความสํานึกต่อการใช้
ประโยชน์จากแม่นํ้าโขงอย่างรู้คุณค่าไม่ใช่เป็นการใช้อย่างล้างผลาญ หรือการสร้างระบบความเชื่อต่อสิ่ง
เหนือธรรมชาติ ทําให้ชาวบ้านเคารพยําเกรงต่อธรรมชาติ เช่น พญานาค  แม่ย่าเรือ เป็นต้น  

การอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างคนกับธรรมชาติเช่นน้ีเป็นระบบระบบที่ชาวบ้านที่สร้างดูแล
กันเอง เป็นขนบธรรมเนียมของตน ในอนาคตมีแนวโน้มว่าจะต้องมีการปรับเปลี่ยนวิธีการใช้ระบบนิเวศ
แม่นํ้าโขงเพ่ือให้พร้อมรับกับสถานการณ์ที่เปลี่ยนไปของแม่นํ้าโขง 

 



๓๕ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ภาพที่ ๓.๑๐ สภาพระบบนิเวศแม่นํ้าโขงบริเวณหน้าชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ ๓.๑๑ ระบบนิเวศในแม่นํ้าโขงที่มีเกาะแก่ง เวิน วังเป็นที่อยู่อาศัยของปลาและสัตว์นํ้า 
 

รูปแบบการใช้ประโยชน์จากระบบนิเวศในด้านเศรษฐกิจ 
รูปแบบการใช้ประโยชน์จากระบบนิเวศในแม่นํ้าโขงของชุมชนบ้านคันท่าเกวียน ในด้านระบบ

เศรษฐกิจน้ัน น้ันสามารถจําแนกการใช้ประโยชน์เป็น ๓ ระบบดังน้ี คือ การใช้พ้ืนที่ในลํานํ้าโขงในการ
ประมง การใช้พ้ืนที่ริมโขงในการทําการเกษตรในช่วงหน้าแล้ง และการใช้พ้ืนที่บริเวณที่ราบในชุมชน
และบริเวณภูเขาในการทําการเกษตรปลูกพืชไร่ และการเก็บของป่าล่าสัตว์ ดังเช่นคําบอกเล่าของคนใน
ชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 



๓๖ 
 

“วิถีชีวิต ผูกพันกับแม่นํ้าโขง และการทํามาหากิน บ้านก็อยู่ติดแม่นํ้าโขง มีที่ดินทํากินอยู่
ประมาณ ๓๔ ไร่ ทําสวน ๔ ไร่ ทํานา ๓๐ ไร่ แต่ละปี ได้ข้าว ๑๐๐ กระสอบ อาชีพรองคือปลูกสวน 
ได้แก่ สวนเงาะ มะนาว ลําไย และทําเกษตรริมโขง คือ ฝ้าย มันแกว (มันเทศ) ข้าวโพด ถั่วลิสง และ
เลี้ยงวัว”๑ 

“พวกเรามีอาชีพประมงมาต้ังแต่รุ่นพ่อแม่และเป็นคนในพ้ืนที่แท้ๆ ถือได้ว่าทํามาหากินกับนํ้า
โขงมาโดยตลอด เพราะที่ผ่านมามีปัญหาเรื่องที่ดินทับซ้อนกับเขตอุทยานมีพ้ืนที่ทํากินน้อย จึงยึดอาชีพ
ประมง”๒  

 นอกจากหาปลา ก็ยังมีอาชีพรับซื้อปลาในชุมชน   
 “แม่รับซื้อปลามาแล้วกว่า ๒๐ ปี ส่วนใหญ่ก็จะรับซื้อปลาแม่นํ้าโขงภายในหมู่บ้าน ซึ่งมี
ชาวบ้านในชุมชนนํามาขายให้ สําหรับตลาดที่มาซื้อ ส่วนใหญ่ก็เป็นแม่ค้ามาจากตัวอําเภอโขงเจียม ซึ่ง
บางวัน ก็ได้ไม่น้อยกว่า ๒๐๐ บาท”๓  

ดังน้ัน การใช้ประโยชน์จากพ้ืนที่ดังกล่าวเป็นการปรับตัวของชุมชนตามระบบนิเวศ ซึ่งเป็น
ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนต้ังอยู่ริมแม่นํ้าโขงก้ันพรมแดนระหว่างไทย-สปป.ลาว พ้ืนที่ของชุมชนต้ังอยู่ใน
เขตอุทยานแห่งชาติป่าดงนาทาม มีสภาพเป็นป่าเขา จากระบบนิเวศอันหลากหลายของแม่นํ้าโขงและ
บริเวณใกล้เคียง ชาวบ้านคันท่าเกวียนสามารถใช้ประโยชน์จากความหลากหลายทางชีวภาพในบริเวณ
ชุมชนบ้านคันท่าเกวียน ทั้งด้านการประมงในลํานํ้าโขง การเกษตรริมโขง(ทําสวนริมโขง) เมื่อฤดูนํ้าลด 
(เดือน มีนาคม-พฤษภาคม) หรือหน้าแล้ง บริเวณริมโขงจะมีพ้ืนที่ดินยาวขนานกับลํานํ้าโขงให้ชวนบ้าน
จึงทําการเพาะปลูก การเกษตร ปลูกผักอายุสั้นเก็บเก่ียวเช่น มันเทศ บวม ถั่วพุ่ม หอม ตําลึง เป็นต้น 
การเกษตรเทิงโขงคือพ้ืนที่ริมโขงจากพ้ืนบนเนินสูง (เทิงโขง) และการเก็บหาของป่า  ล่าสัตว์ในช่วงเวลา
ที่หาปลา ชาวบ้านก็จะหันมาทําการเกษตรพืชไร่ เช่น ปลูกมันสําปะหลัง ปลูกพืชยืนต้น รวมท้ังเข้าป่า
เก็บพืชผักทั้งใบ หัว รวมท้ังพืชสมุนไพร หรือการล่าสัตว์ แมง แมลง ต่างๆ อันอาจกล่าวได้ว่า ชาวบ้าน
พ่ึงพาธรรมชาติเป็นการสร้างความมั่นคงทางอาหารให้ครอบครัวและชุมชนได้ดํารงชีพสืบต่อกันมา ทั้ง
เป็นแหล่งอาหารสําหรับบริโภคในครัวเรือน และสร้างรายได้ให้กับครอบครัว โดยมีรายละเอียดดังต่อน้ี  

 

การเกษตรริมโขง (การทําสวนริมโขง) 
บ้านคันท่าเกวียนมีวิถีเกษตรริมโขงหลังจากนํ้าลด เป็นการทําเกษตรระยะสั้นบนผืนดินที่เคยถูก

นํ้าท่วมตอนฤดูนํ้าหลาก เมื่อนํ้าลดจะปรากฏผืนดินบริเวณริมตลิ่งเป็นแนวยาวขนานกับนํ้าโขง  เป็นการ
ใช้พ้ืนที่ริมโขงได้แก่หาด และคัน ในการทําการเกษตรระยะเวลาสั้นๆ สภาพของดินร่วนปนทราย อุ้มนํ้า
ตลอดเวลา อยู่ลึกลงไปประมาณ ๒๐ เซนติเมตร มีความอุดมสมบูรณ์ไปด้วยแร่ธาตุต่างๆ ที่ถูก
กระแสนํ้าพัดพาในยามนํ้าหลาก ทําให้พืชที่ปลูกเติบโตได้ดี ดูแลง่าย  

                                                            
๑สัมภาษณ์ นางบุญเลือม ใต้โพธ์ิ อายุ ๕๓ ป ีหมู่ท่ี ๓ บ้านคันท่าเกวียน 
๒ สัมภาษณ์พ่อใหญ่พลอย จอมแสง อายุ ๖๖ ป ีหมู่ท่ี ๓ บ้านคันท่าเกวียน 

๓ สัมภาษณ์นางบญุเรือน ใต้โพธ์ิ อายุ ๕๒ ป ีหมู่ท่ี ๓ บ้านคันท่าเกวียน อาชีพแม่ค้าปลา 



๓๗ 
 

 การทําเกษตรริมโขง มักจะทําในช่วงเดือนนํ้าลดคือ ตุลาคม – พฤษภาคม  เน่ืองจากช่วงน้ี
ระดับนํ้าในแม่นํ้าโขงเร่ิมลด มีพ้ืนที่ชายฝั่งเป็นแนวดินบริเวณกว้างเหมาะแก่การเพาะปลูก  ส่วนใหญ่พืช
ที่ชาวบ้านนิยมปลูก ส่วนมากจะปลูกฝ้าย ถั่วดิน ถั่วดํา ถั่วฝักยาว ข้าวโพด แตงโม ถั่วลิสง มันเทศ 
ข้าวโพด และผักสวนครัวอ่ืนๆ เป็นต้น โดยจะปลูกตามเนินฝั่งหรือริมฝั่งโขง เน่ืองจากว่าเป็นฤดูนํ้าลด 
จึงจะมีเน้ือที่ดินสําหรับทําเกษตรริมโขงข้ึนมา คนในหมู่บ้านส่วนใหญ่จะมีที่ทําเกษตรริมโขง ยาวไปตาม
แนวชายฝั่งครอบครัวเดียวกัน พ้ืนที่การเก็บเก่ียวจะอยู่ใกล้กัน ส่วนใหญ่จะปลูก ฝ้าย ถั่วดิน ถั่วดํา 
ถั่วฝักยาว ข้าวโพด เป็นต้น ต้นทุนในการสวนริมโขงชาวบ้านจะใช้เมล็ดพันธ์ุที่เก็บไว้จากปีที่ผ่านมา ขุด
หลุม หยอดเมล็ด ทํารั้ว เครื่องมือที่ใช้หากไม่ได้ผลิตเองก็จะไปซื้อที่ตลาดที่บ้านปากลา รวมทั้งเครื่องมือ
การเกษตร มีทั้งจอบ เสียม ส่วนปุ๋ยไม่ได้ใส่เน่ืองจากมีความอุดมสมบูรณ์จากตะกอนปุ๋ยที่พัดมาทับถม
ในช่วงนํ้าหลาก ปุ๋ยตามธรรมชาติ  

ผลผลิตที่ได้มาจากเกษตรริมโขง มักจะเก็บไว้กินเองในครอบครัว อีกส่วนนําไปแจกจ่าย หรือ
นําไปแลกของซึ่งอดีตคือข้าว การเกษตรริมโขงมีความสําคัญมากสําหรับชาวบ้านคันท่าเกวียน เพราะ
หมายถึงปากท้องของคนในครอบครัวทุกคน และเป็นรายได้ที่จุนเจือครอบครัวถึงแม้จะเป็นรายได้ที่ไม่
มากนักก็ตามแต่ถือว่าเป็นความม่ังคงทางอาหารเพราะสามารถปลูกไว้กินเองได้  

นอกจากน้ีแล้วคุณค่าที่สําคัญคือ วิถีชีวิตการนําเอาปลาแลกข้าว โดยมีการนําผลผลิตของ
ตนเอง ไม่ว่าปลาหรือพืชผักที่ปลูกนําไปแลกข้าวหรืออุปกรณ์เครื่องใช้ในการหาปลาต่างๆ กับชุมชนอ่ืนๆ
รอบนอกหรือทางฝั่ง สปป.ลาว แสดงให้เห็นถึงการช่วยเหลือ พ่ึงพา ความเอื้ออาทรต่อกัน ความเป็นพ่ี
น้อง ที่แม้แต่ระยะทางและความยากลําบากไม่สามารถตัดขาดลงได้ 

การถือครองที่ดินทําสวนริมโขงหรือเกษตรริมโขงตลอดริมฝั่งแม่นํ้าโขง จะถูกจับจองไว้เพ่ือทํา
การเพาะปลูกมาต้ังแต่รุ่นพ่อแม่และสืบทอดลูกหลาน แม้จะไม่มีโฉนด เน่ืองจากท่ีต้ังของชุมชนบ้านคัน
ท่าเกวียนอยู่ในพ้ืนที่อุทยานแห่งชาติ แต่จะการถือครองที่ดินริมฝั่งโขงลักษณะน้ีจะเป็นระบบกรรมสิทธ์ิ
เป็นการจับจองต้ังแต่บรรพบุรุษสืบทอดกันมา นอกจากน้ีการสืบทอดพ้ืนที่เกษตรริมโขงสามารถทําได้
ผ่านการซื้อขายสิทธ์ิ ถ้าเกิดปัญหาพ้ืนที่ทับถมกัน ก็จะมีการไกล่เกลี่ยให้แบ่งปันพ้ืนที่ให้เท่ากัน เว้นแต่
ว่าผู้ที่มีกรรมสิทธ์ิจะมาอ้างสิทธ์ิว่าเป็นเจ้าของ จึงจะยินยอมซึ่งกันและกัน 

ชาวบ้านคันท่าเกวียนจะมีที่ดินที่ใช้ในการเพาะปลูกประมาณ ๙๒ ไร่ โดยเฉลี่ยครอบครัวละ   
๑ ไร่ ชาวบ้านจะได้รับประโยชน์อย่างคุ้มค่าทุกตารางเมตร จากการสังเกตสภาพพ้ืนที่เกษตรริมโขงบ้าน
คันท่าเกวียน พบว่าพ้ืนที่ริมฝั่งโขงมากกว่าร้อยละ ๗๐ ของริมฝั่งโขงสามารถทําเกษตรริมโขงได้ และมี
ชาวบ้านบางส่วนที่ข้ามฝั่งไปทําเกษตรริมโขงที่ฝั่งลาวเนื่องจากเป็นญาติพ่ีน้องกัน ผลผลิตจากการทํา
สวนริมโขงส่วนใหญ่จะเก็บไว้บริโภคในครัวเรือน ที่เหลือและแจกจ่ายแลกเปล่ียนกัน นอกจากน้ีก็ยังมี
การทํานาไว้สําหรับกินเองเน่ืองจากสภาพภูมิประเทศของหมู่บ้านคันท่าเกวียน  เป็นลักษณะพ้ืนที่มี
ภูเขาสูงชัน สภาพพ้ืนดินมีลักษณะเป็นช้ันหิน ทําให้พ้ืนที่ราบลุ่มที่เหมาะสมกับการทํานามีน้อย ซึ่งจะ
เป็นพ้ืนที่ราบระหว่างหุบเขา ปัจจุบันชาวบ้านมีการทํานา  ๑๗ ครัวเรือน ชาวบ้านคันท่าเกวียนทํานา
ในช่วงเดือนสิงหาคม-ธันวาคม นอกนั้นเป็นการทําสวนเกษตรเทิงโขง พ้ืนที่การทํานาทําสวนน้ัน จะอยู่
บริเวณถัดจากการปลูกพืชริมโขงขึ้นมาถึงบริเวณภูเขาเลยขึ้นไปทางเหนือของหมู่บ้านขึ้นไปทางบ้านปาก
ลา ซึ่งจะมีสวนพืชผัก ไม้ยืนต้น และพืชเศรษฐกิจ เช่น มันสําปะหลัง     เป็นต้น 



๓๘ 
 

 
  

ภาพที่ ๓.๑๒ แสดงพ้ืนที่ทําการเกษตรริมโขง(สีเหลือง) ของบ้านคันท่าเกวียน  
ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สืบคน้ ๒๕ ตุลาคม ๒๕๕๕) 

 

การสืบทอดพ้ืนที่เกษตรริมโขงสามารถทําได้ผ่านการซื้อขายสิทธ์ิ และการสืบทอดในเครือญาติ 
ถ้าเกิดปัญหาพ้ืนที่ทับถมกัน ก็จะมีการไกล่เกลี่ยให้แบ่งปันพ้ืนที่ให้เท่ากัน เว้นแต่ว่าผู้ที่มีกรรมสิทธ์ิจะมา
อ้างสิทธ์ิว่าเป็นเจ้าของ จึงจะยินยอมซึ่งกันและกัน 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                
 

ภาพที่ ๓.๑๓-๑๕ การทําสวนเกษตรริมฝั่งโขงบริเวณหาดริมตลิ่ง เช่น ถัว่พุ่ม 



๓๙ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                              

 
 
 

ภาพที่ ๓.๑๖ เกษตรริมโขง 
 
 
การใช้พ้ืนที่ในการทําเกษตรริมโขงเมื่อฤดูนํ้าลดหรือหน้าแล้งบริเวณริมโขงพ้ืนที่หาดดินยาว

ขนานกับลํานํ้าโขง ชวนบ้านคันท่าเกวียนทําการเพาะปลูก(ทําสวนริมโขง) ส่วนใหญ่จะเป็นประเภทผัก
อายุสั้นที่เก็บเก่ียวก่อนที่นํ้าขึ้นในรอบปีถัดไป เช่น ฝ้าย มันเทศ ถั่วพุ่ม หอม ข้าวโพด เป็นต้น        ซึ่ง
ก่อให้เกิดแหล่งอาหารสําหรับบริโภคในครัวเรือนนํามาจําหน่ายสร้างรายได้ให้กับครอบครัวและชุมชน 
ดังตารางที่ ๓.๑  

ตารางที่ ๓.๑ แสดงชนดิพืชที่ปลูกริมฝั่งแม่น้ําโขง (ทําสวนเกษตรริมโขง) 
 

ลําดับ
ที่ 

ชนิดพชืที่ปลูก
ริมฝั่งแม่น้ําโขง 

ระยะเวลาการ
ปลูก 

การใช้ประโยชน์หลัก มูลค่า(บาท)/กก. 

๑ ฝ้าย ม.ค.-ก.พ. ขาย ๒๐๐ 
๒ บวบ ม.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๑๕ 
๓ ถั่วพุ่ม      ธ.ค. – ม.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 
๔ หอม  ธ.ค. – ม.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๔๐-๕๐ 
๕ ตําลึง ม.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๑๐ /มัด 
๖ ผักกาด ผักชี ต.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๓๐-๔๐ 
๗ แตงกวา พ.ย. - ม.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 
๘ พริก ก.ย. – ต.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๔๐ 
๙ มะเขือคางกบ ม.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ 
๑๐ มะเขือเทศ ม.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๓๐-๔๐ 
๑๑ ข้าวโพด ธ.ค. – ม.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๖๐ 



๔๐ 
 

๑๒ ถั่วดิน    ก.ค. – ก.ย. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๒๐-๓๐ 
๑๓ ถั่วฝักยาว ม.ค. - ธ.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๑๐ /มัด 
๑๔ กระเทียม ธ.ค. – ม.ค. ใช้ประกอบอาหารและขาย ๔๐-๕๐ 
๑๕ มันเทศ พ.ย. - ม.ค. ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 

 
ที่มา จากสมัภาษณ์ นายวิเรศ ประโมทัย อายุ ๔๒ ปี ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน บ้านเลขที่ ๖๗  

ม.๓ บ้านคันท่าเกวียน ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สัมภาษณ ์๒๕ ม.ค. ๒๕๕๖ 
 
 

 
 

ภาพที่ ๓.๑๖ การปลูกข้าวโพดริมโขง 

          การทําการเกษตรริมโขงของชาวบ้านคันท่าเกวียนจะมีความแตกต่างไปจากการปลูกพืชบน
พ้ืนที่ราบโดยทั่วไป เน่ืองจากพ้ืนที่ริมโขงจะมีความอุดมสมบรูณ์เป็นอย่างมากเน่ืองการการสะสมของ
ตะกอนดินที่มีฮิวมัสสูงพัดพามาสะสมในยามน้ําหลาก ซึ่งการเพาะปลูกแต่ละครั้งจึงไม่ต้องมีค่าใช้จ่ายใน
เรื่องของยาฆ่าแมลง หรือปุ๋ยบํารุงดิน เพราะปลูกในระยะสั้นเก็บเก่ียวได้เร็ว ดังน้ันจึงจะการผลิตพืชผัก
ที่ปลอดสารพิษ ลักษณะดินริมโขงก็จะมีความแตกต่างกันไปด้วยเช่นกัน เช่น ดินทรายจะเป็นดินที่
สามารถปลูกพืชได้แต่ให้ผลไม่งามมากนัก ชนิดของพืชที่ปลูก คือ ถั่วดิน(ถั่วลิสง) ถั่วพุ่ม มันแกว ฝ้าย 
แตงโม แตงลาย ดินตม(ดินที่มีความช้ืนสูง) จะปลูกข้าวโพด ถั่วพุ่ม แตงลาย แตงโม ผักกาด ผักชี 
หอมแดง   ดินตมปนทราย เป็นดินที่มีฮิวมัสสมบรูณ์ จะปลูกถั่วดิน ถั่วพุ่ม มันแกว ฝ้าย ข้าวโพด 
หอมแดง คะน้า มะเขือเครือ มะเขือเทศ มะเขือพวก ผักกาว ระยะเวลาที่ปลูกประมาณเดือน
พฤศจิกายน ใช้เวลาในการเก็บเก่ียวประมาณสามเดือนขึ้นอยู่กับชนิดของพืช 
  นอกจากการปลูกผักริมโขงแล้ว ชาวบ้านคันท่าเกวียนมีการปลูกฝ้ายริมโขงมาต้ังแต่อดีต นํามา
เข็นฝ้าย และทอผ้าฝ้ายย้อมสีธรรมชาติ การก่อเกิดภูมิปัญญาชาวบ้านและภูมิปัญญาท้องถิ่น การทอผ้า
จะเป็นหน้าที่ของผู้หญิงเพ่ือใช้ในชีวิตประจําวัน และด้วยสภาพแวดล้อมของหมู่บ้านที่อยู่ท่ามกลางป่า
เขา จะต้องปลูกฝ้าย ทอผ้า ย้อมผ้า เพื่อใช้นุ่มห่มในครอบครัว หรือสมาชิกในครอบครัว  ดังน้ันบรรพ
บุรุษรุ่น ปู่ ย่า ตา ยาย ได้เรียนรู้การอยู่ร่วมกันกับธรรมชาติและการพ่ึงพาธรรมชาติโดยการทดลอง
นําเอาต้นไม้ใบไม้เปลือกไม้ตามธรรมชาติมาย้อมสี เช่น เปลือกนุ่น ใบมะม่วง ดอกอัญชัน ใบคราม 



๔๑ 
 

เปลือกคราม เปลือกไม้ประดู่ เปลือกตะแบก แก่นขนุน ครั่ง เป็นต้น ซึ่งมีอยู่มากมายภายในหมู่บ้าน 
นํามาทดลองทําสีย้อมผ้า โดยการลองผิดลองถูกจนได้สีย้อมผ้าตามต้องการและได้ทําอยู่บ่อยคร้ังจนเกิด
ความชํานาญในการทอผ้าย้อมสีธรรมชาติและได้สั่งสมประสบการณ์ ปรับปรุงองค์ความรู้เหล่าน้ันจน
เกิดทักษะและความชํานาญมีการแลกเปลี่ยนความรู้ในด้านการทอผ้าฝ้ายย้อมสีธรรมชาติระหว่างคนใน
ชุมชนแล้วเกิดภูมิปัญญา (องค์ความรู้ใหม่) ที่เหมาะสมกับยุคสมัย และได้ถ่ายทอดให้กับรุ่นลูกรุ่นหลาน
ต่อไป  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ ๓.๑๗-๑๙ เกษตรริมโขง การปลูกฝ้าย 

 
 

 
 
 
 
 
 

           

ภาพที่ ๓.๒๐-๒๑ การอ้ิวฝ้าย (แยกเมล็ดฝา้ยจากปุยฝ้าย) ที่ปลูกจากรมิโขง 



๔๒ 
 

ปัจจุบันจะมีการปลูกฝ้ายเพ่ือไว้ขายโดยขายเป็นกิโลกรัมละ ๒๐๐ บาท มีผู้รับซื้อคือนางสุชาวดี 
คงทน และบางส่วนมีการเข็นฝ้าย และทอผ้าย้อมสีธรรมชาติส่งขายที่ศูนย์ผลิตภัณฑ์สินค้าหน่ึงตําบล
หน่ึงผลิตภัณฑ์ (OTOP) ของจังหวัดอุบลราชธานี สร้างรายได้ให้กับครอบครัวที่ว่างเว้นจากการทํางาน
อย่างอ่ืนและเป็นผลงานของผู้หญิงซึ่งจะมีผลิตภัณฑ์ต่างคนต่างผลิต นํามาขายให้กับกลุ่ม โดยมีการจัด
จําหน่ายเองตามงามแสดงสินค้าหรือตามงานท่ีทางราชการจัดให้ ผลิตภัณฑ์จะมีต้ังแต่ผ้าฝ้าย ฝ้ายเส้น 
ผ้าเช็ดตัว ผ้าคลุ่มไหล่ ผ้าพันคอ ผ้าปูโต๊ะ เป็นต้น   

  
ภาพที่  ๓.๒๒-๒๓  ใจฝ้ายและการป่ันฝ้ายใส่หลอด 

 
 
 
 

 
  
 
 

 

 
 

 
ภาพที่ ๓.๒๔-๒๕ วิธีการทอผ้าฝ้ายโดยใช้ก่ีทอผ้า 

ภาพที่ ๓.๒๖-๒๗ ตัวอย่างผลิตภัณฑ์ผ้าฝ้ายนางสมนึก คงทน สมาชิกกลุ่มสตรีทอผ้า  



๔๓ 
 

เกษตรเทิงโขง (เกษตรบนภูเขา หรือการทําไร่บนเขา) 
 นอกจากเกษตรริมโขงแล้ว ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนยังมีระบบนิเวศแบบที่เกิดจากป่าจากการ
ที่ ต้ังชุมชนติดกับภูงอยซึ่งเป็นเขตอุทยานผาแต้ม การใช้ประโยชน์ในพ้ืนที่ ดังกล่าวจะมีลักษณะ
การเกษตรบนที่สูงหรือเรียกว่า “เกษตรเทิงโขง” คือ ในบริเวณที่พอจะทําการเกษตรหรือเป็นบริเวณที่
ราบระหว่างหุบเขาชาวบ้านคันท่าเกวียนจะใช้ประโยชน์เป็นพ้ืนที่เพาะปลูกพืชไร่หรือปลูกไม้ผลใน
บริเวณพ้ืนที่ถัดขึ้นมาจากการเกษตรริมโขง รวมทั้งการปลูกพืชสวนครัวในบริเวณที่ราบภายในบริเวณ
ครัวเรือนจะมีการทําสวน สามารถปลูกได้ทั้งปี แต่ชาวบ้านมักเริ่มต้นปลูกในช่วงต้นฤดูฝนซึ่งไม่สามารถ
ทําการหาปลาได้ประมาณช่วงเดือนเมษายน – ตุลาคม 
  

 

ภาพที่ ๓.๒๘ ภาพถ่ายทางดาวเทียมแสดงการทําเกษตรเทิงโขง (บริเวณพ้ืนที่สีเขียว) ของชุมชน 
ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สืบคน้ ๒๕ ตุลาคม ๒๕๕๕) 

 
อาจกล่าวได้ว่า สวนเทิงโขงของชุมชนบ้านคันท่าเกวียนยังเป็นเหมือนตลาดสดเพราะมีการปลูก

บรรดาพืชสวนครัวที่นํามาใช้เป็นส่วนประกอบในการทําอาหาร ไม่ว่าจะเป็นตะไคร้ ใบมะกรูด กระเทียม 
หอม สะระแหน่ ชะอม เป็นต้น เพราะการทําสวนของชาวบ้านคันท่าเกวียนมิใช่เป็นการเพาะปลูกแบบ
พืชเชิงเด่ียวแต่เป็นการปลูกผสมผสานทั้งพืชเศรษฐกิจและพืชเพ่ือการบริโภคในครัวเรือนเป็นสําคัญ ซึ่ง
ชวนบ้านมีการปลูกพืชไม้ยืนต้น พืชกินผล พืชสวนครัว พืชเศรษฐกิจ พืชสมุนไพร เป็นต้น ฯลฯ ชนิด
ของพืชที่ปลูกมีจํานวน ๒๗ ชนิด ดังตาราง ๓.๒ ต่อไปน้ี 

 
 
 
 
 



๔๔ 
 

ตารางที่ ๓.๒ แสดงชนิดของพืชทีป่ลูกในการทําเกษตรเทิงโขง 
 

ลําดับที ่ ชนิดของพืช ช่วงเวลาปลูก 
-เก็บเก่ียว 

การใช้ประโยชน ์ มูลค่า(บาท)/กก. 

พืชกินผล 

๑ กล้วย พ.ค. – มิ.ย.            
- ตลอดฤดูกาล 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๒๕ /หวี 

๒ มะขาม พ.ค. – มิ.ย. 
-ธ.ค. – ก.พ. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๖๐ 

๓ มะม่วงหิมพานต์ พ.ค. – มิ.ย. 
-มี.ค. – พ.ค. 

ขาย  ๓๐ 

๔ ขนุน พ.ค. – มิ.ย. 
-มี.ค. – พ.ค. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๓๕ 

๕ มะม่วง พ.ค. – มิ.ย. 
-เม.ย. – พ.ค. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๒๐-๓๐ 

๖ ลําไย พ.ค. – มิ.ย. 
-มี.ค. – พ.ค. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๓๐ 

๗ มะพร้าว พ.ค. – มิ.ย. 
-ตลอดฤดูกาล  
 (๕ ปีเก็บเก่ียวผลได้) 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๕ /ลูก 

๘ ข้าวโพด พ .ค . – มิ .ย .-๙๐  วัน 
(ต.ค.) 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๖๐ 

๙ มะละกอ ตลอดปี 
-มิ.ย. –ก.ย. 

ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ /ลูก 

๑๐ น้อยหน่า มิ.ย.-๑ ปีเก็บผลได้ ใช้ประกอบอาหาร ๔๐ 
๑๑ ชมพู่ ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหารและขาย ๔๐ 

พืชสวนครัว 
 

๑๒ พริก พ.ค. – มิ.ย. 
-ตลอดฤดูกาล 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๔๐ 

๑๓ ตะไคร้ ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 
๑๔ ตําลึง ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 
๑๕ บวบ พ.ค. – มิ.ย 

.-ต.ค. – ธ.ค. 
 

ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 



๔๕ 
 

ลําดับที ่ ชนิดของพืช ช่วงเวลาปลูก-เก็บ
เก่ียว 

การใช้ประโยชน ์ มูลค่า(บาท)/กก. 

๑๖ มะเขือ พ.ค. – มิ.ย. 
-ต.ค. – ธ.ค. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๒๐ 

๑๗ แตง พ.ค. – มิ.ย. 
-ต.ค. – ธ.ค. 

ใช้ประกอบอาหาร ๒๐ 

๑๘ หอม ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๔๐-๕๐ 
พืชเศรษฐกิจ 

๑๙ มันสําปะหลัง เม.ย. – มิ.ย. 
-ม.ค. – เม.ย. 

ขาย ๖.๕๐ 

๒๐ ยางพารา มิ.ย.-๗ ปี กรีดได้ ขาย ๖๐-๘๐ 

๒๑ ข้าว (ไร่) พ.ค. – มิ.ย. 
-ก.ย. – ต.ค. 

ใช้ประกอบอาหารและขาย ๑๐,๐๐๐ /ปี 

พืชสมุนไพร 

๒๒ สะระแหน่ ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /มัด 
๒๓ มะกรูด ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ 
๒๔ ผักชี ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /มัด 
๒๕ กะเพรา ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /มัด 
๒๖ กระชาย ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /มัด 
๒๗ ข่า ตลอดทั้งปี ใช้ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /มัด 

ที่มา จากการสมัภาษณ์ นายแสน วงค์บุญ อายุ ๔๖ ปี บ้านเลขที่ ๔๒ ม.๓ บ้านคันท่าเกวียน 
ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สมัภาษณ์ ๒๑ ก.ย. ๒๕๕๕ 

 
 

 ระบบการเก็บหาของป่าล่าสัตว์ 
การเก็บของป่า 
นอกจากระบบการเพาะปลูกพืชเทิงโขงและพืชธรรมชาติของบ้านคันท่าเกวียนดังที่แสดงใน

ตารางที่ ๓.๒ ข้างต้นน้ัน จากการสํารวจพ้ืนที่ ผู้วิจัยยังพบว่าในหมู่บ้านคันท่าเกวียนที่ติดกับภูเขาและ
เขตป่า  ภูงอย จากระบบเกษตรเทิงโขงของบ้านคันท่าเกวียน พบว่ามีพ้ืนที่ไม่ถึงร้อยละ๑๐ เท่าน้ันที่
สามารถปลูกข้าวได้ นอกจากน้ันประมาณร้อยละ ๖๐ ของพื้นที่จะทําการเกษตรเทิงโขง จะทําการปลูก
ไม้ยืนต้น อย่างเช่น มะม่วง มะม่วงหิมพานต์ มันสําปะหลัง เป็นต้น 

พืชแต่ละชนิดจะต้องปลูกตามฤดูกาล พ้ืนที่ที่เหลือจะเป็นสภาพดินปนหินภูเขาที่ไม่สามารถ
ปลูกได้แต่ชาวบ้านจะใช้ประโยชน์จากพืชพรรณธรรมชาติที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ จากการเข้าป่าเก็บ
หาอาหารทั้งพืชที่หาได้ ส่วนการเก็บหาประเภทพืช เช่น มัน กล้วยป่า หน่อไม้ เห็ด เป็นต้น ช่วงที่หา
ของป่าได้เป็นช่วงหน้าฝนหรือช่วงที่ไปได้ทําการหาปลาเน่ืองจากนํ้าขึ้น นํ้าไหลเช่ียวมีความอันตรายใน



๔๖ 
 

การหาปลา  ชาวบ้านจะเข้าป่าหาหน่อไม้ที่ได้มานํามาแปรรูป เมื่อก่อนจะเอาหน่อไม้นํามาปอกและต้ม
เป็นหน่อไม้ดองอัดป๊ีบ แต่ปัจจุบันก็กลายเป็นหน่อไม้อัดถุง เน่ืองจากว่าการอัดป๊ีบมีสารตะกั่วเจือปนจึง
ไม่นิยมทํากันแล้ว  

ส่วนใหญ่บ้านคันท่าเกวียนจะมีการแปรรูปเป็นหน่อไม้ถุงโดยบรรจุถุงหน่อไม้ ๑ กิโลขายถุงละ 
๑๕-๒๐ บาท ถือเป็นอาชีพหลักของคนในชุมชนมีรายได้ต่อปีประมาณ ๒๐,๐๐๐-๕๐,๐๐๐ บาท 
นอกจากน้ีชาวบ้านคันท่าเกวียนยังมีการใช้ประโยชน์จากการหาของป่าได้แก่ เห็ดที่ได้มาชาวบ้านจะ
นํามากินเอง หากมากพอก็จะนําไปขาย เห็ดที่พบบ่อยคือ เห็ดระโงก เห็ดบด เห็ดปลวก เห็ดเผิ่ง    เห็ด
ไคร เห็ดนางแหล่ เห็ดก่อ เป็นต้น จะขายเป็นกิโลละ ๖๐ บาท และเห็ดที่ขายได้ราคาดีที่สุดคือ เห็ด
ปลวก จะขายในกิโลละ ๒๐๐ บาท นอกจากน้ีก็จะมีการล่าสัตว์เพ่ือประกอบอาหารกินในครอบครัว 
สัตว์ป่าที่ล่าหาได้น้ัน ได้แก่ หนู กะปอม กระรอก กระแต ตัวน่ิม งู เป็นต้น ในการใช้ประโยชน์พ้ืนที่ใน
ป่าจะมีการเก็บหาของป่าบนภูเขา (พืช สัตว์ สมุนไพร) เพ่ือใช้รับประทานเป็นหลักและไว้ขายสร้าง
รายได้ให้กับครอบครัว 
 

 
    

ภาพที่ ๓.๒๙ ภาพถ่ายทางดาวเทียมแสดงการทําเก็บของป่าล่าสัตว์ (บริเวณพ้ืนที่สีฟ้า) ของชุมชน 
บ้านคันท่าเกวียน ที่มา http://flash-mini.com/gmap๓.php  (วันที่สบืค้น ๒๕ ตุลาคม ๒๕๕๕) 

 

 
 
 
 
 



๔๗ 
 

ตารางที่ ๓.๓ แสดงชนิดของพืชและการใช้ประโยชน์จากพื้นที่เทิงเขา 

ที่มา จากการสมัภาษณ์นายดี คงทน อายุ ๗๑ ปี อดีตผู้ทรงคุณวุฒิของหมู่บ้าน บ้านเลขที่ ๑๖   
ม.๓ บ้านคันท่าเกวียน ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สัมภาษณ ์๔ ม.ค. ๒๕๕๖ 
 
 
ผลผลิตที่ได้มาจากการเกษตรเทิงโขง ส่วนมากจะนําไปแปรรูปขายให้กับนายหน้าที่มารับซื้อใน

ชุมชน ทั้งฝั่งไทยและลาว เช่น มันสําปะหลัง สามารถขายได้กิโลกรัมละ ๒-๕ บาท กล้วยหวีละ ๑๐-๒๐ 
บาท ส่วนการปลูกข้าวปลูกในบริเวณที่ราบภูเขาที่พอเก็บกักนํ้าได้ซึ่งมีพ้ืนที่ไม่มากน้ัน ข้าวมีน้อย ปลูก
ได้น้อยเน่ืองจากไม่มีพ้ืนที่ปลูก ต้นทุนทั้งเคร่ืองมือและเมล็ด จึงทําปลาไว้แลกข้าวกับชุมชนใกล้เคียง 
เช่น บ้านปากลา และตัวเมืองโขงเจียม 

       

                  ภาพที่ ๓.๓๐ ข้าวไร่                           ภาพที่ ๓.๓๑ มะม่วงหิมพานต์ 

ลําดับ
ที่ 

ชื่อพืชผัก แหล่งที่พบ การใช้ประโยชน์/ 
การแปรรูป 

มูลค่า(บาท)/กก. 

๑ หน่อไม้ ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร,ขาย ๑๕-๒๐ 

๒ ผักเม็ก ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๑๕-๒๐ 

๓ หวาย ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๒๐-๓๐ 

๔ ผักสาก ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๒๐ 

๕ สะเดา ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๑๐ 

๖ ผักหวานบ้าน
ผักหวานป่า 

ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๔๐-๕๐ 

๗ ขี้เหล็ก ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๑๐ 

๘ ผักแพรว ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๒๐ 

๑๐ ผักส้มมง ป่า  เชิงเขา  ริมหน้าผา ประกอบอาหาร ๑๕-๒๐ 



๔๘ 
 

        

               ภาพท่ี ๓.๓๒  มนัสําปะหลัง                           ภาพที่ ๓.๓๓  มะม่วง 

 วิธีหาของป่า เก็บหน่อไม้  เก็บเห็ด 
         การเก็บของป่าบ้านคันท่าเกวียนจะเข้าป่าเพ่ือหาอาหารและล่าสัตว์ได้ทั้งปี  เช่นการหาหน่อไม้
เป็นอาชีพเสริม จะมีมากในช่วงเดือนกรกฎาคม – ตุลาคม เน่ืองจากในช่วงนี้ เป็นช่วงฤดูฝนทําให้
หน่อไม้มีมาก การหาหน่อไม้ชาวบ้านจะขึ้นบนภูเขาไปเก็บ เน่ืองจากพ้ืนที่ของหมู่บ้านคันท่าเกวียนเป็น
พ้ืนที่ติดกับภูเขา เป็นลักษณะสภาพพ้ืนที่ๆมีความสมบูรณ์  การเก็บของป่าจะทํากันในช่วงเดือน
กรกฎาคม – ตุลาคม เน่ืองจากในช่วงน้ี เป็นช่วงฤดูฝนทําให้ เห็ดและหน่อไม้มีมาก การหาเห็ดและ
หน่อไม้ชาวบ้านจะขึ้นบนภูเขาไปเก็บชาวบ้านมีการเก็บหน่อไม้ไว้กินเองในครอบครัวประกอบอาหาร 
(แกง ซุบหน่อไม้ หมกหน่อไม้ หน่อไม้ดอง (หน่อไม้ส้ม) และบางครัวเรือนมีการเก็บหน่อไม้จํานวนมาก
เพ่ือแปรรูปเป็นหน่อไม้ถุงขายโดยนํามาปอกเปลือกล้างนํ้าฝนต้ม บรรจุขายส่งราคา ๑๐ บาทต่อถุง 

 
                                    ภาพที่ ๓.๓๔ หน่อไม้ถุงของบ้านคันท่าเกวียน 
 

ส่วนการเก็บเห็ดที่เกิดจากธรรมชาติในป่าบนภูเขา ชาวบ้านหามาได้จะนํามากินเองในครัวเรือน
เพราะเห็ดมีไม่มากพอที่จะนําไปขาย เห็ดที่พบบ่อยคือ เห็ดระโงก เห็ดบด เห็ดปลวก เห็ดเผิ่ง เห็ดไคล 
เห็ดนางแหล่ เห็ดก่อ เป็นต้น จะขายเป็นกิโลกรัมละ ๖๐ บาท และเห็ดที่ขายได้ราคาดีที่สุดคือ เห็ด
ปลวก จะขายในกิโลกรัมละ ๒๐๐ บาท 

 



๔๙ 
 

            
                  เห็ดระโงก                                              เห็ดบด (เห็ดขอน) 

         
                  เห็ดปลวก                                                  เห็ดเผิง่ 

              
 

เห็ดไคล                                                      เห็ดก่อ 
             
 
 
 
 
 
 
 

                  

เห็ดเผาะ                                                 เห็ดปลวกไก่น้อย  
ภาพที่ ๓.๓๕ เห็ดชนิดต่างๆท่ีเก็บหาจากป่าบริเวณภูเขาชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 



๕๐ 
 

 

นอกจากป่าจะเป็นแหล่งอาหารตามธรรมชาติที่แปรผันไปตามฤดูกาลแล้ว เขตป่าในพ้ืนที่บ้าน
คันท่าเกวียนยังถูกนํามาใช้ประยุกต์ในการเพาะปลูกพันธ์ุพืชเพ่ือการค้าคือผักหวานบ้าน/ป่า มัน
สําปะหลัง เป็นต้น ซึ่งเป็นแหล่งรายได้ที่สําคัญของชาวบ้านคันท่าเกวียนอีกทางหน่ึง  

จากการสัมภาษณ์หลายครัวเรือนพบว่าแต่ละบ้านน้ันมีรายได้จากการเกษตรริมโขง ในยามนํ้า
ลดแล้วน้ัน การดํารงชีวิตก็สามารถพ่ึงพา เกษตรเทิงโขงได้เช่นเดียวกัน ซึ่งถือว่าเป็นรายได้เสริมจากการ
ทําการประมง นอกจากระบบการเพาะปลูกพืชเทิงโขงและพืชธรรมชาติของบ้านคันท่าเกวียนน้ันยังมี
แหล่งอาหารเป็นสิ่งอาหารที่สําคัญของชาวบ้านในการบริโภคอีกแหล่งหน่ึงคือ การเก็บของป่าล่าสัตว์ 
โดยชาวบ้านจะเข้าป่าไปเก็บหน้าทั้งพืชผักพรรณป่าต่างๆ ทั้งกินหัว กินใบ และล่าสัตว์เพ่ือมาประกอบ
อาหารและขายเช่น กวาง เก้ง อีเห็น หมูป่า พังพอน รวมทั้งการดักหนูจะใช้วิธีการต้ังกับดักเรียกว่า 
“หยามหนู” ที่เป็นวิธีการใช้ลวดดักหนู ผูกเป็นบ่วง ซ่อนไว้บริเวณหญ้าหรือพุ่มไม้ ต้ังขนาดให้พอดีกับ 
ขอหนู ทิ้งไว้ วันรุ่งขึ้นจึงมาดูว่าดักได้ไหม ราคาของหนูอยู่ที่ ๕๐ บาทต่อตัว นอกจากน้ีก็จะมีการบริโภค
สัตว์และแมลงริมโขงที่พบในเขตบ้านคันท่าเกวียน เช่น แมงกะซอน ต้ักแตน แมงดา แมงลิ้นจิก แมงมัน 
แมงม้า จิหล่อ จิ้งหรีดแมงช้าง หนู กะปอม งู นกเขาทราย นกกระจิ๊บ นกขี้กะเดียน นกไก่นา นกกด 
เป็นต้น พันธ์ุสัตว์ที่หาได้จากริมโขงและป่าบริเวณรอบชุมชนบ้านคันท่าเกวียน       ดังแสดงจากตาราง
ที่ ๓.๔  

ตารางที่ ๓.๔ แสดงประเภทของแมลง แมง และสัตว์ทีพ่บในหมู่บ้านคนัท่าเกวียน 
 

ประเภท ชื่อ ช่วงเวลาท่ีพบ การใช้ประโยชน ์ มูลค่า(บาท)/กก. 

๑ อีเห็น ทั้งปี ประกอบอาหาร ๗๐ 
๒. แมงซอน พ.ย. – เม.ย. ประกอบอาหาร ๑๐๐ 
๓. ต๊ักแตน พ.ค. – ก.ค. ประกอบอาหาร ๑๕๐ 
๔ แมงดา มิ.ย. – ส.ค. ประกอบอาหาร ๑๐-๒๐ /ตัว 
๕ แมงลิ้นจก พ.ค. – ก.ค. ประกอบอาหาร ๕๐ 
๖ แมงมัน มิ.ย. – ส.ค. ประกอบอาหาร ๑๕๐ 
๗ แมงม้า พ.ค. – ส.ค. ประกอบอาหาร ๘๐ 
๘ จีหล่อ พ.ย. – ธ.ค. ประกอบอาหาร ๑๒๐ 
๙ จิ้งหรีด พ.ย. – ธ.ค. ประกอบอาหาร ๙๐ 
๑๐ แมงช้าง ธ.ค. ประกอบอาหาร ๔๐-๕๐ 
๑๑ กระต่ายป่า ป่า ประกอบอาหาร ๑๕๐ 
๑๒ หนู ต.ค. – เม.ย. ประกอบอาหาร ๖๐/ตามขนาด 
๑๓ กะปอม ต.ค. – เม.ย. ประกอบอาหาร ๒๐ /๖ ตัว 
๑๔ งู ก.พ. – พ.ย. ประกอบอาหาร ๑๕๐ 
๑๕ นกเขาทราย พ.ย. – เม.ย. ประกอบอาหาร ๕๐-๖๐ 
๑๖ นกกระจิบ ก.พ. – พ.ย. ประกอบอาหาร ๕๐-๖๐ 
๑๗ ผึ้ง หน้าผา ประกอบอาหาร ๓๕๐ 



๕๑ 
 

๑๘ นกไก่นา พ.ย. – ม.ค. ประกอบอาหาร ๕๐-๖๐ 
๑๙ ต่อ ท้องนา ประกอบอาหาร ๔๐๐ 
๒๐ นกกด ม.ค. – ธ.ค. ประกอบอาหาร ๗๐-๘๐ 
๒๑ กระรอก ป่า เชิงเขา หน้าผา ประกอบอาหาร ๕๐-๖๐ 
๒๒ กระแต ป่า เชิงเขา หน้าผา ประกอบอาหาร ๕๐-๖๐ 
๒๓ พังพอน ป่า เชิงเขา หน้าผา ประกอบอาหาร ๓๐๐ 

ที่มา จากการสมัภาษณ์ นายสายันต์ รักเนตร (สมหวัง) อายุ ๓๓ ปี บ้านเลขท่ี ๗๙ ม.๓ บ้านคันท่า
เกวียน ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สัมภาษณ ์๑๔ ธ.ค. ๒๕๕๕ 

 
นอกจากน้ีแล้วบริเวณบ้านคันท่าเกวียนยังมีสัตว์ป่านานาชนิด สัตว์ที่พบสามารถจําแนกตาม

ประเภท สัตว์ปีก สัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม สัตว์ครึ่งบกครึ่งนํ้าแมงและแมลงต่าง ๆ จํานวน ๒๓ ชนิด ดัง
แสดงจากตารางที่ ๓.๕ 

   ตารางที่ ๓.๕ แสดงประเภทของสัตว์แต่ละชนิด  

ลําดับ ประเภทของสตัว์ ชื่อชนิดสัตว์ แหล่งเวลาท่ีพบ การใช้ประโยชน ์
๑ สัตว์ปีก -ต่อ -นกกด 

-นกไก่นา 
-ไก่   
-เป็ด 
-ผึ้ง 

ป่าบริเวณหมู่บ้านทาง
ทิศตะวันตกที่มีสัตว์
นานาชนิดที่มีความ
อุดมสมบูรณ ์

ประกอบอาหาร 
 
 
 

๒. สัตว์เลี้ยงลูกด้วย
นม 

-วัว 
-ควาย 

ภายในบริเวณหมู่บ้าน/
แต่ละครัวเรือนที่เลี้ยง 

ใช้ในการค้าขายและใช้
ในการทําเกษตร 

๓. สัตว์ครึ่งบกคร่ึงนํ้า -งู 
-กบ 
-เขียด 
-อ่ึง 
-คางคก 
-ปู 
-หอย 

ตามแนวริมฝั่งโขงที่มี
แหล่งอาหารอุดม
สมบูรณ ์

ประกอบอาหาร 

๔ แมลงอ่ืนๆ -ต๊ักแตน 
-จิหล่อ 
-แมงลิ้นจก 
-แมงมัน 
-แมงม้า 

ริมฝั่งโขงและตามทุ่ง
นาที่เก็บเก่ียวเสร็จและ
หลังจากนํ้าลด 

ประกอบอาหาร/ ขาย 



๕๒ 
 

ที่มา สมัภาษณ์ นายสายันต์ รักเนตร (สมหวัง) อายุ ๓๓ ปี บ้านเลขที ่๗๙ ม.๓ ๑๔ ธ.ค. ๒๕๕๕ 
 

การเลี้ยงสัตว์ 
 ชาวบ้านบ้านคันท่าเกวียนมีการเลี้ยงสัตว์ เช่น เลี้ยงวัวเป็นอาชีพหลักภายในหมู่บ้าน และใน

หมู่บ้านมีผู้เลี้ยง ๒๑ ครัวเรือน ซึ่งควายแทบจะหายไปจากชนบทริมฝั่งโขง นอกจากน้ีสัตว์ที่ชาวบ้าน
เลี้ยงไว้ มี ไก่ วัว ควาย หมู บริเวณที่เลี้ยงสัตว์จะสร้างที่เลี้ยงในคอกบริเวณสวนและบริเวณบ้านมีอยู่ 
๒๑ ครัวเรือน  

 

   
                                    

ภาพที่ ๓.๓๖-๓๗ การเลี้ยงวัว และอาหารที่ใช้เลี้ยงสัตว์ 
 
การเก็บหาของป่าประเภทพืชสมุนไพร 
การใช้ประโยชน์จากพืชธรรมชาติในหมู่บ้านคันท่าเกวียน หมู่ที่ ๓ ตําบลนาโพธ์ินากลาง อําเภอ

โขงเจียม คือ การใช้ประโยชน์จากยาสมุนไพร ที่พบบริเวณป่าและปลูกเองภายในบ้านเพื่อจะใช้ในการ
รักษาโรคในเบื้องต้นและยังเป็นภูมิปัญญาชาวบ้านที่รู้จักพืชสมุนไพรเป็นยารักษาโรค เช่น    ใบเป้า 
บอระเพ็ด ใบเสือหมอบ ขี้เหล็ก เป็นต้น ซึ่งพืชบางชนิดมีคุณสมบัติในการรักษาโรคที่คล้ายกัน บางชนิด
มีคุณสมบัติที่แตกต่างกันออกไปในการใช้เป็นยารักษาโรค หมอยาสมุนไพร มักจะนําไปใช้ประโยชน์
เสมอ โดยมีนายสมศักด์ิ คงทน เป็นหมอยาสมุนไพร และนายจัน คําภูมี อายุ ๖๘ ปี จากการสํารวจพบ
พรรณพืชที่สามารถนํามาใช้เป็นสมุนไพรจํานวน ๑๒ ชนิด ดังแสดงได้จากตารางที่ ๔.๖ 

 
 
 
 
 

-แมงช้าง 
-แมงดา 
-แมงซอน 
-จิ้งหรีด 



๕๓ 
 

 
ตารางที ่๓.๖ แสดงสมุนไพรในชุมชนบ้านคันทา่เกวียน 

 

ลําดับที่ ชื่อพชืสมุนไพร ฤดูกาล/บริเวณที่พบ ใช้ประโยชน์ 
๑ ว่านหางจระเข้ ภายในหมู่บ้าน น้ําร้อนลวก 
๒ ฟ้าทลายโจร ภายในหมู่บ้าน แก้หวัด/แก้ไอ 
๓ สาบเสือ ริมฝ่ังโขง/ป่า รักษาแผลสด 
๔ ขมิ้นชัน ภายในหมู่บ้าน ท้องอืด/ท้องเฟื้อ 
๕ ว่านไฟ ภายในหมู่บ้าน แก้ปวดเม่ือย 
๖ ใบหนาด ภายในหมู่บ้าน/ริมฝ่ังโขง แก้ปวดเม่ือย 
๗ ใบบัวบก ภายในหมู่บ้าน/ริมฝ่ังโขง แก้ซ้ําใน 
๘ ไมยราบ น้ําลด แก้โรคเบาหวาน บํารุงโรหิต แก้โรค

ก ร ะ เพ าะ  นํ า เอ า ใบ ร าก ม าต้ ม
รับประทาน เช้า-เย็น 

๙ หมากใต้ใบ ทั้งปี แก้โรคเบาหวาน กระเพาะน้ําต้มราก
มารับประทาน ตอนเช้า-เย็น 

๑๐ มะเชือบ้า ทั้งปี แก้ปวดตามข้อและกล้ามเนื้อ น้ําต้มใบ
มาสับให้ละเอียดแล้วเค่ียวเป็นน้ํามัน 
นํามาทานวดตามบริเวณที่ปวด 

๑๑ ต้นละหุ่งเทพ ทั้งปี แก้หูเป็นน้ําหนวก วิธีใช้เอาก้านมาลน
ไฟ แล้วเป่าเข้าหู 

๑๒ ส้มกุ้ง ม.ค. - ก.ค. แก้ท้องอืด 
ที่มา จาการสมัภาษณ์ นายจัน คําภูมี อายุ ๖๘ ปีบ้านเลขที่ ๓๖ หมู่ที่ ๓ บ้านคันท่าเกวียน 

ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สมัภาษณ์ ๑๗ พ.ย. ๒๕๕๕ 
 

   
                    

ภาพที่ ๓.๓๘ ต้นเสือหมอบ                                ภาพที่ ๓.๓๙ ต้นขี้เหล็ก     
       



๕๔ 
 

   
                     ภาพที่ ๓.๔๐  ใบเป้า                              ภาพที่ ๓.๔๑ บอระเพ็ด 

 

 นอกจากยาสมุนไพรแล้วน้ัน ชาวบ้านยังสามารถใช้ประโยชน์จากพรรณไม้ทั้งนํามาบริโภคกิน
ใบ กินยอด เลีย้งสัตว์ ทําอุปกรณ์ในการประมง เป็นต้น 
  

ตารางที่ ๓.๗ การใช้ประโยชน์จากพรรณไม้ที่เกิดริมฝั่งแม่น้ําโขง 
 

ลําดับที่ ชื่อพชืสมุนไพร ฤดูกาล/บริเวณที่พบ ใช้ประโยชน์ 
๑ ต้นบีแข้ ม.ค.- พ.ค. กินกับก้อยปลา - ปิ้งปลา 
๒ ต้นยาหม่อง ม.ค. - พ.ค. กินกับก้อยปลา - ปิ้งปลา 
๓ ชีช้าง ม.ค. - พ.ค. กินกับก้อยปลา 
๔ ผักห่ม ม.ค. - พ.ค. อาหารเล้ียงหมู 
๕ ผักหางหมา ม.ค. - พ.ค. ใช้เป็นอาหาร 
๖ ต้นกุ่ม ม.ค. – มิ.ย. ใช้เป็นอาหาร 
๗ ตําลึง ม.ค. - ก.ค. ใช้เป็นอาหาร 
๘ ผักบ้วง ม.ค. - ก.ค. ใช้เป็นอาหาร 
๙ ก้างปลา ม.ค. - พ.ค. ใช้ประโยชน์ เอาคันเบ็ด 
๑๐ หว้านํ้า ม.ค. - พ.ค. ใช้ประโยชน์ กินหมาก 
๑๑ ผักขี้เถ้า ม.ค.-พ.ค. ใช้เป็นอาหาร 
๑๒ ผักคางของ ม.ค. - พ.ค. ใช้เป็นอาหาร 
๑๓ หญ้าเลา ม.ค. - ก.ค. ใช้เป็นอาหารสัตว์ 
๑๔ หมากอีเตอะ ม.ค. - ก.ค. กินกับหมาก 
๑๕ กระโดน ม.ค. - ก.ค. กินกับก้อย ปิ้งปลา 
๑๖ ต้นเข ม.ค. - ก.ค. ใช้ประโยชน์ย้อมไหม 

ที่มา : จากการสัมภาษณ์พ่อใหญ่ดวง สุนนท ์ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สมัภาษณ์ ๑๖ 
พฤศจิกายน ๒๕๕๕ 

 
 
 
 
 



๕๕ 
 

ตารางที่ ๓.๘ การใช้ประโยชน์จากการเก็บหาของป่าบา้นคนัทา่เกวียน 
 

ประเภทของปา่ ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. 
พืช 
-เห็ดบด ผักหนาม ผักเชือด 
ย่างยาย 
-ผักหวาน 
-หน่อไม้ 
-เห็ดเผาะ เห็ดระโงก เห็ด
ผึ้ง เห็ดดิน 
-หน่อไม้ปิ๊บ เห็ดปลวก 
-หน่อไม้ปิ๊บ เห็ดทุกชนิด 
-เก็บเห็ดทุกชนิด 
-หน่อไม้ไผ่ตง 
-เห็ดขอน เห็ดบด 

            

สัตว์ 
-เขียด กบ เห็ด บ่างกระแต 
หนู กระรอก 
-ไข่มดแดง เขียด กบเห็ด
บ่าง กระแต หนูกระรอก 
-อ่ึง กระปอม แมลงเม่า 
เขียด กบ เบ็ด บ่างกระแต 
หนูกระรอก 
-เขียด กบ เห็ด บ่าง 
กระแต หนู กระรอก 
-อ่ึง เขียด กบ  บ่าง 
กระแต หน ูกระรอก 
-ขุดจิหล่อ จับแมลงทับ กบ 
อ่ึง เขียด บ่าง กระแต หนู
กระรอก 

            

ที่มา จากการสมัภาษณ์ นายไสว นนทะเวช อายุ ๔๑ ปี บ้านเลขที่ ๑๓ หมู่ ๓ บ้านคันทา่เกวียน ตําบล
นาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม วันที่สัมภาษณ ์๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๕๕ 

  
 
 
 
 
 



๕๖ 
 

การใช้ประโยชน์จากเกษตรริมโขง เกษตรเทิงโขง และการหาของป่า 
ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนได้ใช้ประโยชน์จากความหลากหลายของธรรมชาติทั้งในลํานํ้า ริมตลิ่ง 

บนบกและป่าบนภูเขา ในการดํารงชีพอยู่ ทั้งน้ีมีการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติจากการหาของ
ป่าเพ่ือมาดํารงชีวิตในครอบครัว ทั้งน้ีที่ต้ังของบ้านคันท่าเกวียนติดกับภูเขาที่มีป่าไม้อุดมสมบรูณ์จึงมีวิถี
การเก็บหาของป่า ไม่ว่าการเก็บพืชผัก เห็ด ขุดหน่อไม้ เก็บสมุนไพร หรือการล่าสัตว์ แมง แมลงต่างๆ 
ซึ่งเป็นองค์ความรู้พ้ืนบ้านในการปรับใช้ประโยชน์เกิดเป็นภูมิปัญญาชาวบ้าน เป็นความคุ้นเคยของ
ชาวบ้านจากการหาของป่า  

การใช้ประโยชน์จากการเพาะปลูกการทํากระเกษตรริมโขง และเทิงโขง ชาวบ้านชุมชน  บ้าน
คันท่าเกวียนมักจะทําหลังจากนํ้าลด เพราะผืนดินที่เคยถูกนํ้าท่วมตอนฤดูนํ้าหลากและเมื่อนํ้าลดพ้ืนดิน
จะโผล่ขึ้นมา ทําให้บริเวณริมโขงจะกลายเป็นหาดและคัน เหมาะสมอย่างย่ิงในการทําเกษตร  ริมโขง
และเกษตรเทิงโขง ทําให้พ้ืนที่ปลูกเจริญเติบโตได้ดี เน่ืองจากช่วงน้ีระดับนํ้าในแม่นํ้าโขงเริ่มลด มีพ้ืนที่
ชายฝ่ังเป็นแนวดินบริเวณกว้าง เหมาะแก่การเพาะปลูกส่วนใหญ่พืชที่ชาวบ้านนิยมปลูก จํานวน ๑๕ 
ชนิด ส่วนมากจะปลูกฝ้ายเป็นอันดับหน่ึง รองลงมาคือ ถั่วดิน ถั่วดํา ถั่วฝักยาว ข้าวโพด แตงโม ถั่วลิสง 
มันเทศ ข้าวโพด และผักสวนครัวอ่ืนๆ เป็นต้น จะปลูกตามเนินฝั่งหรือริมฝั่งโขง     ส่วนใหญ่จะไว้กิน
เป็นหลักก่อน ที่เหลือก็จะเก็บเอาไปขาย ถือเป็นความม่ันคงทางอาหารและเศรษฐกิจของครอบครัว 

การเกษตรอีกประเภทหนึ่งคือการปลูกพืชในบริเวณที่ถัดจากริ่มตลิ่งมาเป็นบริเวณที่ราบรอบ
บ้านหรือบริเวณที่ราบเชิงเขาในท่ีน้ี ผู้วิจัยใช้คําว่าเกษตรเทิงโขง ซึ่งมีการปลูกเพ่ือเป็นพืชผักในการ
ประกอบอาหารกินเองในครอบครัว รวมไปถึงพืชเศรษฐกิจของชุมชน แต่เป็นการปลูกผสมผสานทั้งพืช
เศรษฐกิจและพืชเพ่ือการบริโภคในครัวเรือนเป็นสําคัญ ซึ่งชวนบ้านมีการปลูกพืชไม้ยืนต้น พืชกินผล 
พืชสวนครัว พืชเศรษฐกิจ พืชสมุนไพร เป็นต้น ฯลฯ ชนิดของพืชที่ปลูกมีจํานวน ๒๗ ชนิด  

การที่ ชุมชนต้ังอยู่ติดกับภูเขา ทําให้สภาพพ้ืนที่มีความสมบูรณ์เหมาะแก่การหาของป่า 
ชาวบ้านส่วนใหญ่จะเข้าป่าเพ่ือหาอาหาร เช่น การหาเห็ด ซึ่งมีมากกว่า ๗ ชนิด และหน่อไม้ ชาวบ้าน
จะขึ้นบนภูเขาไปเก็บชาวบ้านมีการเก็บหน่อไม้ไว้กินเองในครอบครัวประกอบอาหารและขาย  และมี
การเก็บหาพืชผักทั้งประเภทใบ ก้าน หน่อ มีมากกว่า ๑๐ ชนิด เช่น ผักเม็ก หวาย ผักสาก สะเดา 
ผักหวานบ้าน ป่า ขี้เหล็ก ผักแพรว ผักส้มโมง การเก็บเห็ด เห็ดระโงก เห็ดบด เห็ดปลวก เห็ดเผิ่ง เห็ด
ไคล เห็ดนางแหล่ เห็ดก่อ เป็นต้น แต่ที่สร้างรายได้ให้กับชุมชนมากท่ีสุดคือการหาหน่อไม้ (โจด) ที่ขึ้น
เองตามธรรมชาติบริเวณแถวป่าชุมชน มาแปรรูปเป็นหน่อไม้ถุงสร้างรายได้ให้กับครอบครัว  

รวมท้ังการใช้ประโยชน์จากป่าโดยการเก็บหายาสมุนไพร ที่พบบริเวณป่าและปลูกเองภายใน
บ้านเพ่ือจะใช้ในการรักษาโรคในเบื้องต้นและยังเป็นภูมิปัญญาชาวบ้านที่รู้จักพืชสมุนไพรเป็นยารักษา
โรค เช่น ใบเป้า บอระเพ็ด ใบเสือหมอบ ขี้เหล็ก และอ่ืนๆ เป็นต้น มีจํานวนมากกว่า ๗ ชนิด 

การเก็บของป่าล่าสัตว์ประเภทของสัตว์มีจํานวนมากกว่า ๒๕ ชนิด ทั้งสัตว์ปีก นกประเภท
ต่างๆ เช่น นกกด นกไก่นา ไก่  เป็ด  สัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม วัว ควาย สัตว์ครึ่งบกครึ่งนํ้า งู กบ ปู เขียด 
หอย แมงและแมลงอื่นๆ ต๊ักแตน จิหล่อ แมงมัน แมงช้าง แมงดา รวมไปถึงการใช้บริเวณที่ราบริมเขา
เป็นแหล่งเลี้ยงสัตว์และเป็นแหล่งอาหาร เช่น วัว ควาย หมู จํานวน ๒๑ ครัวเรือน 
 ทั้งน้ีเน่ืองจากบ้านคันท่าเกวียนเป็นพ้ืนที่ที่มีความอุดมสมบูรณ์เป็นอย่างมากมีหุบเขาล้อมรอบมี
ป่าไม้อุดมสมบรูณ์ ชาวบ้านได้มีการใช้ประโยชน์จากการเก็บของป่าล่าสัตว์ ทั้งพืช สัตว์ สมุนไพร 



๕๗ 
 

เหล่าน้ันมาเพ่ือประกอบอาหารและถ้าเหลือจะนํามาขายในชุมชนหรือพ่อค้าคนกลางมารับช้ือ ทําให้มี
รายได้เกิดขึ้นภายในชุมชน  
 จากการสัมภาษณ์หลายครัวเรือนพบว่าแต่ละบ้านน้ันมีรายได้จากการทําการเกษตรและขายของ
ป่า ได้แก่ ขายฝ้าย ๔,๐๐๐ – ๕,๐๐๐ บาท/ปี ขายมันเทศ ๑,๐๐๐– ๒,๐๐๐ บาท/ปี ขายเมล็ดมะม่วง
หิมพานต์ ๑๐,๐๐๐ บาท/ปี ขายหน่อไม้ถุง ๒๐,๐๐๐-๕๐,๐๐๐ บาท/ปี 
 

ตารางที่ ๓.๙ ปฏิทินระบบเศรษฐกิจการทํามาหากิน ของชุมชนบ้านคันท่าเกวียนในรอบปี 
 

กิจกรรม ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. 

ประมง             

ค้าขาย             

รับจ้างท่ัวไป             

การทํานา             

กลุ่มทอผ้า             

เลี้ยงวัว             

เกษตรริมโขง             

เก็บเก็บของป่า 
หน่อไม้  เก็บ
เห็ด ล่าสัตว์ 

            

 
ที่มา สมัภาษณ์นางทองใบ คันธิวัฒน์ อายุ ๖๕ ปี บ้านเลขท่ี ๒๐ หมู่ ๓ บ้านคันท่าเกวียน  

และนายวิเรศ  ประโมทัย อายุ ๔๒ ปี บ้านเลขที ่๖๗ หมู่ ๓ บ.คันท่าเกวียน 
 
จากรูปแบบการใช้ประโยชน์จากเกษตรริมโขง เกษตรเทิงโขง และการหาของป่าของบ้านคันท่า

เกวียนที่นอกจากการใช้ประโยชน์จากลํานํ้าโขงในการประมงจับปลาแล้วน้ัน บริเวณตลิ่งริมฝั่งโขงในช่วง
นํ้าลดระหว่างเดือนตุลาคม-มกราคมของทุกปี ยังเป็นทรัพยากรธรรมชาติที่สําคัญในการเพาะปลูกพืช
อายุสั้น เพ่ือการบริโภคในครัวเรือนเป็นหลัก ทําให้ครัวเรือนต่างๆ ไม่ต้องพ่ึงพาตลาดในด้านอาหาร
พืชผัก ส่วนการปลูกพืชเทิงโขงและการเก็บของป่าล่าสัตว์น้ัน ชาวบ้านจะมีองค์ความรู้ที่ใช้ในการ
เพาะปลูก และใช้ในการจัดการพ้ืนที่ของชาวบ้านด้วยกันเอง ซึ่งเป็นองค์ความรู้ที่ถ่ายทอดมาจากพ่อแม่
และสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน  



๕๘ 
 

การปลูกพืชเป็นสิ่งที่ชาวบ้านเรียนรู้กันว่าจะเพาะปลูกอะไรก็ขึ้นอยู่กับสภาพของดินในพ้ืนที่
ของตนเอง เจ้าของสวนจะรู้ว่าสภาพดินของตนจะเพาะปลูกอะไรที่ให้ผลผลิตที่ดีเป็นที่ต้องการของ
ตลาด พ้ืนที่เหมาะสมแก่การเพาะปลูกพืชชนิดใดน้ัน จะขึ้นอยู่กับความสูงจากระดับนํ้าโขงที่จะเป็น
ตัวช้ีวัดว่าควรปลูกพืชชนิดใด ซึ่งสามารถจัดการระบบการเพาะปลูกในชุมชนได้ดังน้ี พ้ืนที่ส่วนที่ลุ่มสุด 
ติดกับพ้ืนที่ริมโขง จะใช้ปลูกผักชนิดต่าง ๆ ที่เป็นพืชอายุสั้น ถั่ว ฝ้าย ผักสวนครัว สูงมาก็จะปลูกกล้วย 
ปลูกพืชเศรษฐกิจ เช่น มันสําปะหลัง บรรดาไม้ผลต่าง ๆ มะขาม ลําไย มะม่วงหิมพานต์      สูงขึ้นมา
จะปลูกไผ่ เป็นต้น 

สวนเทิงโขงน้ีก็ยังกลายเป็นเสมือน “ตลาดสด”จากบรรดาพืชสวนครัวที่นํามาประกอบอาหาร 
ไม่ว่า ตะไคร้ ใบมะกรูด กระเทียม หอม สาระแหน่ ชะอม มะนาว ผักนานาชนิด เป็นต้น ส่วนใหญ่พืชที่
ปลูกจะเป็นบรรดาผักสวนครัวที่ใช้ในการประกอบอาหารในครัวเรือน ส่วนครัวเรือนที่ไม่มีแปลงเกษตร
ริมโขงก็จะอาศัยแบ่งปันจากญาติพ่ีน้อง หรือซื้อจากคนในชุมชนแทน 

ในส่วนของพื้นที่ริมโขงก็เช่นเดียวกัน พบว่าการจัดการพ้ืนที่ทั้งสองแห่งน้ีเป็นไปตามระบบ 
“มูนมัง” หรือการสืบทอดมรดกต่อกันมาจากบรรพบุรุษ ซึ่งเป็นพ้ืนที่เพาะปลูกขนาดเล็กๆ ของ
ครอบครัวต่างๆ ในฤดูแล้งก็ล้วนเป็นมรดกที่จะถูกส่งต่อให้ลูกหลาน ด้วยเหตุน้ีชาวบ้านคันท่าเกวียนจึง
สามารถอธิบายได้ว่า พ้ืนที่ในการเพาะปลูกของตนอยู่ในบริเวณใด โดยคนในชุมชนเคารพสิทธิในการใช้
พ้ืนที่บนพ้ืนฐานของการมีส่วนร่วมในการสร้างความเข้าใจเป็นสําคัญ ยังแม้จะไม่มีโฉนดที่ไม่มีลาย
ลักษณ์อักษรแต่เป็นโฉนดที่คนในชุมชนยอมรับร่วมกัน ในกรณีที่เกิดกรณีปัญหาพิพาทเร่ืองพ้ืนที่ จะ
อาศัยกระบวนการสนทนากัน รวมทั้งใช้กระบวนการสืบทอดมรดกจากบรรพบุรุษที่เคารพและไว้เน้ือ
เช่ือใจระหว่างคนในชุมชนทั้งฝ่ายไทยและสปป.ลาว แม้ว่าการแข่งขันทางเศรษฐกิจจะมีมากขึ้น เข้มข้น
กว่าในอดีต แต่การใช้ทรัพยากรและการจัดการพ้ืนที่ยังคงรูปแบบที่ตกทอดมาจากคนรุ่นก่อน โดยมิต้อง
อาศัยการบัญญัติกฎระเบียบระหว่างสมาชิกชุมชนแต่อย่างใด 
 อย่างไรก็ตาม การเปลี่ยนแปลงจากสภาพแวดล้อมในปัจจุบันมีผลต่อความม่ันคงทางอาหาร
ของชุมชนที่ไม่ได้หมายความว่าเป็นเพียงแค่มีอาหารแต่ยังหมายถึงความมั่นคงในการพึ่งพาตนเองใน
ชีวิตและสังคมวัฒนธรรมของกลุ่มตน การสร้างเขื่อน หรือการระบุพ้ืนที่การจัดการในส่วนของพื้นที่เทิง
โขงที่มีการซ้อนทับกับพ้ืนที่ของอุทยานแห่งชาติผาแต้ม ที่ประกาศเขตอุทยานเมื่อปี ๒๕๓๔ ส่งผลให้ใน
ปัจจุบันสถานการณ์อาหารที่จากป่าน้ันปัจจุบันค่อยข้างที่จะหาได้น้อยลง เน่ืองจากจาก การเพ่ิมจํานวน
ของประชากร ความต้องการในการบริโภคมากข้ึนทําให้สัตว์ป่าที่เคยจับได้ง่ายก็ลดน้อยลง ส่วนใหญ่การ
บริโภคสัตว์ป่า เช่น กวาง หมู่ป่าจะหาซื้อได้จากฝั่งของสปป.ลาว ที่ยังมีความอุดมสมบรูณ์ นอกจากน้ี
พ้ืนที่ป่าบางส่วนก็ยังถูกนํามาใช้ประโยชน์ในการเพราะปลูกพืชเพ่ือการค้า  

การแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามฝั่งโขงของชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
การแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างชุมชนริมฝั่งโขง จากความหลากหลายและความอุดมสมบรูณ์ของ

พันธ์ุปลาแม่นํ้าโขงในอดีตนั้น ประกอบกับการที่ชุมชนริมฝั่งโขงซึ่งมีสภาพทางภูมิศาสตร์ที่ต้ังติดภูเขามี
พลาญหิน พ้ืนที่ในการเกษตรเช่น การทํานาไม่เพียงพอ เพ่ือการดํารงอยู่ จึงเกิดการแลกเปล่ียนระหว่าง
ชุมชนได้แก่ “วัฒนธรรมปลาแลกข้าว” ระหว่างชุมชนริมโขงกับชุมชนที่ดอน(โคก) ซึ่งการแลกเปลี่ยน
เช่นน้ีมีฐานมาจากการรู้จักกันมาก่อน นับถือกันเป็นเพ่ือน เป็นฮัก-แพงกัน หรือนับถือกันเป็นญาติมิตร
ต่างหมู่บ้าน เมื่อถึงช่วงเก็บเก่ียวข้าวแล้วฮัก-แพงจะนําข้าวมาแลกกับ “ปลาแดก”   “ปลาร้า” หรือ 



๕๙ 
 

“ปลาแห้ง” เพ่ือเก็บไว้กินในปีน้ัน ๆ การรู้จักกันมักเกิดจากคนบ้านอ่ืนมาหาปลาที่แม่นํ้าโขง เมื่อพบเจอ
ชมชอบกันก็นับถือกันเป็นฮัก-แพง   

วัฒนธรรมปลาแลกข้าวเช่นน้ีจะมีลักษณะของการเอื้ออาทรกัน เช่น เมื่อหาปลาใหญ่มาได้ก็จะ
เอาปลาไปแปรรูปและนําไปแลกเปล่ียนชาวบ้านโคก และจะนําเอาข้าวมาให้ แล้วเมื่อกลับมาถึงบ้านก็
จะนําข้าวบางส่วนออกขาย นําเงินมาเก็บไว้เป็นค่าใช้จ่ายในครอบครัว การแลกเปลี่ยนปลาแลกข้าว
เช่นน้ีต้องเป็นคนที่รู้จักกัน ฐานการแลกเปลี่ยนที่สําคัญ คือ ญาติ และฮัก-แพง และมีการสร้าง
ความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างกัน  

เช่น จากคําบอกเล่าของชาวบ้านที่ว่า “เมื่อเพ่ือนอยู่บ้านเราก็ดูแลเขา เมื่อเราไปบ้านเขา   เอา
ปลาไปหาเขาก็จะบอกให้ญาติที่โน่นมาซื้อ เอาข้าวมาแลก บางคร้ังมีงานบุญก็มาบอกเรา เราก็จะบอก
กับคนในหมู่บ้านที่รู้จักเขา เอาปลาไปร่วมงาน หรืองานบุญบ้านเราเขาก็มาร่วม เอาผัก เอาพริก เอาข้าว
มาร่วมงาน” บางคร้ังเมื่อไปหาปลาบริเวณหมู่บ้านอ่ืน ชาวบ้านจะติดต่อขอซื้อปลาเพ่ือทําบุญ เมื่อเรารู้
ว่ามีงานบุญก็จะนําเอาปลาที่ได้ไปร่วมทําบุญด้วย ชาวบ้านเห็นเราไปร่วมทําบุญก็จะเข้ามาพูดคุยด้วย 
เกิดรักชอบกันเป็นฮัก-แพง ดังน้ันทุกครั้งที่ไปจับปลาที่หมู่บ้านน้ีก็จะเอาปลาขึ้นไปฝาก ฮักแพงรู้ว่าเรา
มาก็เตรียมอาหารต้อนรับ บางทีกําลังหาปลาอยู่ก็เอาผัก พริก กระเทียมมาให้ บางครั้งก็แลกเปลี่ยน
ความรู้เก่ียวกับการหาปลา เมื่อเราได้ปลาให้เมียขึ้นไปขายในหมู่บ้าน ฮัก-แพงเมื่อเห็นก็จะเข้ามาซื้อ 
ช่วยบอกให้คนอ่ืนมาซื้อไปกิน ปลาก็ขายได้หมดไว การมีฮัก-แพง ทําให้การขึ้นไปขายปลาของเมียมี
ความปลอดภัย เราต้องมีฮัก-แพงไว้ทุกบ้านที่เราไปหาปลา 

นอกจากน้ี การรู้จักกันหรือการเป็นกลุ่มเพ่ือนเป็นฐานสําคัญในการหาปลา ซึ่งพรานปลาต้อง
รู้จักเคร่ืองมือ รู้จักปลา รู้จักเกาะแก่งแม่นํ้า รู้จักเหย่ือ และต้องมีกลุ่มเพ่ือนที่ต้องช่วยกันเพราะ การหา
ปลาในลํานํ้าโขงน้ันมีอันตรายอยู่ตลอดเวลา การรู้จักกันจะทําให้เมื่อเกิดอันตรายขึ้นจะได้ช่วยเหลือกัน 
ในอดีตน้ัน คนหาปลาจะไปหาปลากันเป็นกลุ่มอย่างน้อย ๒-๑๐ ลํา หาปลาแต่ละครั้ง ๕-๑๕ วัน กลุ่มที่
ไปด้วยกันจะคอยช่วยเหลือกัน การหาปลาน้ันจะรวมกันล่องเรือจับปลา บริเวณใด ลวงใดที่เป็นลวง
สาธารณะหรือที่ไม่ได้หวงห้าม หรือที่ใดที่มีปลามากก็จะจับปลานาน  ตรงไหนไม่ค่อยมีปลาก็จะไปหา
ปลาลวงอ่ืน ดังน้ันการไปหาปลาถึงที่ไหนจะต้องมีฮัก-แพงที่น้ันด้วย เพราะหากมีอันตรายเกิดขึ้น ฮัก-
แพงจะได้มาช่วยเหลือได้ทันท่วงที  

 “การรู้จักกัน” เป็นเสมือน “เครือข่ายความสัมพันธ์” เพ่ือการ “แลกเปลี่ยน” ปัจจัยในการ
ดํารงชีวิต รวมถึงการแลกเปล่ียนความรู้ และช่วยเหลือกัน สิ่งน้ีแสดงให้เห็นว่า ชุมชนไม่ได้ดํารงอยู่อย่าง
โดดเด่ียว หรือพ่ึงตัวเองอย่างเบ็ดเสร็จ แต่เช่ือมโยงสัมพันธ์กับชุมชนอ่ืนๆ  อีกทั้งเครือข่ายของ
ความสัมพันธ์ชุดต่างๆ เหล่าน้ียังเป็นทุนทางวัฒนธรรมที่สําคัญของชุมชนคนหาปลา 

การแลกเปลี่ยนลักษณะดังกล่าวยังรวมไปถึงการแลกเปลี่ยนระหว่างชุมชนข้ามฝั่งไทยคือ
ชาวบ้านคันท่าเกวียน-ชาวบ้านคันธงชัย แขวงสาละวัน ฝั่งสปป.ลาวและชุมชนใกล้เคียง โดยมีการติดต่อ
ข้ามพรมแดนเดินทางไปมาหาสู่โดยข้ามลํานํ้าโขง มีความสัมพันธ์ทางสังคมจากการเป็น      เครือญาติ
ญาติพ่ีน้อง การอพยพข้ามฝั่งมาต้ังถิ่นฐานในไทยหรือจากการแต่งงาน ชุมชนสองฝั่งโขงจึงมี
ความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน ในอดีตมีการแลกเปลี่ยนสินค้ากันมาช้านาน โดยสินค้ามาแลกเปลี่ยนน้ันในทาง
ฝั่งลาวจะเป็นการเก็บหาของป่าและล่าสัตว์มาแลกกับฝั่งไทย  
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จนถึงปัจจุบันการแลกเปล่ียนลักษณะดังกล่าวจะเป็นการซื้อขายใช้เงินไทย การค้าขายข้ามฝั่ง
ระหว่างไทย-ลาวน้ันจะเป็นการซื้อขายในระดับชุมชน โดยท่ีชุมชนคันท่าเกวียนจะมีตลาดนัดทุกเช้าวัน
พฤหัสบดีบริเวณริมถนนหน้าสํานักสงฆ์พุทธจีรวัฒน์ ชาวบ้านจะต้ังร้านค้าเรียงรายริมถนนบ้านคันท่า
เกวียน ชาวบ้านฝั่งลาวจะนําเอาสินค้าพ้ืนบ้านมาขายฝั่งไทยเน่ืองจากทรัพยากรป่าไม้ของฝั่งสปป.ลาวมี
ความอุดมสมบูรณ์ ดังน้ันสินค้าที่มาขายฝั่งไทยจะเป็นสินค้าของป่า เช่น สัตว์ป่า หมูป่า ผลิตผลพ้ืนบ้าน 
สมุนไพร มะขามแกะเม็ด ขี้กระบอง (ไต้) กล้วยไม้ เป็นต้น และจะมาซื้อสินค้าจากฝั่งไทยกลับไปบริโภค
หรือนําไปขายในฝั่งสปป.ลาว สินค้าที่ซื้อขายจากฝ่ังไทยจะเป็นสินค้าของใช้ในชีวิตประจําวัน เช่น ข้าว
ของเคร่ืองใช้อุปโภค บริโภค อาหาร เน้ือหมู ผักต่าง ๆ เครื่องนุ่งห่ม เครื่องครัว เครื่องปรุงรส เป็นต้น 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
ภาพที่ ๓.๔๒-๓ ชาวบ้านสองฝั่งโขงน่ังเรือข้ามฝั่งนําสินคา้มาแลกเปลี่ยนซื้อขายกันทีต่ลาดนัดฝั่งไทยทุก

วันพฤหัสที่ฝั่งไทยชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ ๓.๔๒ มะขามเปียกแกะเม็ด สินค้าของชุมชนฝั่ง สปป.ลาว ที่นํามาขายฝั่งไทย  
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ภาพที่ ๓.๔๓ สินค้าที่มีการซือ้ขายที่ตลาดนัดบ้านคันท่าเกวียน เช่น ปลา เน้ือหม ูเสื้อผ้า 
เคร่ืองอุปโภคบริโภค 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 

 
ภาพที่ ๓.๔๔ – ๔๗ บรรยากาศการซื้อขายสินค้าที่ตลาดนัดบ้านคันท่าเกวียน 
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อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันจากการเปล่ียนแปลงของสถานการณ์แวดล้อมทั้งในลํานํ้าโขงและป่า
ชุมชนมีความอุดมสมบูรณ์ของธรรมชาติลดน้อยลง ที่เกิดจากการเพ่ิมขึ้นของจํานวนประชากร การ
ทําลายทรัพยากรธรรมชาติจากการจับสัตว์ เครื่องมือที่หลากหลายขึ้น การบุกรุกป่า รวมทั้งการ
เปลี่ยนแปลงสภาพของแม่นํ้าโขง การข้ึนลงของนํ้าที่ผิดธรรมชาติ การลดน้อยและการสูญพันธ์ุของปลา 
หรือการปลูกพืชผักริมโขงได้ผลน้อยลง ทําให้การแลกเปลี่ยนสินค้าแบบปลาแลกข้าว หรือของแลกของ
ที่เป็นระบบความสัมพันธ์ทางสังคมแบบเดิมน้อยลงเปลี่ยนมาเป็นการซื้อขายแทน ความมั่นคงทาง
อาหารของชุมชนริมฝั่งโขงมีน้อยลง  
 



บทท่ี ๔ 

ผลการศึกษา 
   

ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนหมู่ที่ ๓ เป็นชุมชนที่ต้ังติดกับลํานํ้าโขงทางด้านทิศตะวันออก ดังน้ัน
การดํารงชีพของคนในชุมชนจึงมีการพ่ึงพาธรรมชาติจากลํานํ้าโขงเป็นหลัก มีการทําการประมง
พ้ืนบ้านมาต้ังแต่เริ่มต้ังชุมชน โดยชาวบ้านมีการจัดการองค์ความรู้ในด้านธรรมชาติวิทยา พันธ์ุปลา 
ลักษณะภูมิประเทศทั้งในนํ้าและบนบก เกษตรริมโขง เกษตรเทิงโขง การเก็บหาของป่าล่าสัตว์ ทั้งพืช
สมุนไพรในการรักษาโรค เป็นต้น 

 จากลักษณะทางสภาพภาพติดแม่นํ้าโขง ฉะน้ันทรัพยากรที่สําคัญในการหล่อเลี้ยงชีวิต
ชาวบ้านริมฝั่งโขงคือ ปลาในแม่นํ้าโขง จากประสบการณ์อันยาวนานของชาวบ้านสั่งสมกันมาทําให้
เกิดความรู้เก่ียวกับชนิดของปลา พันธ์ุปลา ลักษณะการหากินของปลา วิธีการจับปลา การประดิษฐ์
เครื่องมือหาปลา เหย่ือปลา รวมท้ังความเข้าลักษณะของลํานํ้า เกาะ แก่ง เวิน วัง ดอน หาด คอน ที่
เป็นแหล่งอาศัยของปลารวมท้ังชนิดต่าง ๆ ถือว่า เป็นภูมิปัญญาของอยู่ที่หาอยู่หากินกับสายนํ้า  
อาจจะกล่าวว่า “แม่นํ้าโขงคือชีวิตของชาวบ้าน”  

การเป็นหมู่บ้านที่ติดกับแม่นํ้าโขง ทําให้ชาวบ้านคันท่าเกวียนใช้ทรัพยากรแม่นํ้าโขงทั้งปี เพ่ือ
ทํามาหากิน โดยเฉพาะอย่างย่ิงการหาปลาซึ่งเป็นภูมิปัญญาโดยการปรับเปลี่ยนเครื่องมือและวิธีการ
หาปลาให้เป็นไปตามฤดูกาลมาของปลา แม้ว่าจะมีการทํานาในชุมชนแต่ก็เป็นจํานวนน้อยด้วย
ข้อจํากัดของพ้ืนที่ ส่งผลให้การประมงในแม่นํ้าโขงจึงเป็นอาหารและรายได้ให้กับครอบครัว 

ลํานํ้าโขงเปรียบเสมือนเส้นเลือดหลักของชุมชนในการเป็นแหล่งอาหาร แหล่งรายได้ เป็น
ความมั่นคงของครอบครัว ซึ่งพรานปลาแต่ละคนจะมีการเรียนรู้เก่ียวกับสภาพของแม่นํ้าโขงเป็นอย่าง
ดี ไม่ว่าลักษณะสายนํ้าในแต่ละฤดูกาล สภาพแวดล้อมของแต่ละแหล่งของการหาปลา แก่ง เวิน วัง 
ดอน หาด บุง ลําห้วย เป็นต้น เพ่ือที่จะประยุกต์ใช้เครื่องมือหาปลาในแต่ละพ้ืนที่ และประการสําคัญ
คือ ในบริเวณชุมชนแถบน้ีจะมีการจัดแบ่งพ้ืนที่ในการใช้ประโยชน์ในลํานํ้าโขง หรือการจัดการ
ทรัพยากรท่ีเรียกว่า “ลวงปลา” 

“ลวงปลา” คอืผืนนํ้าที่มีการจับจองไว้ต้ังแต่บรรพบุรุษ ขอบเขตพ้ืนที่มีลักษณะคล้ายกับการ
จับจองที่ดิน เป็นที่รับรู้กันในหมู่ชาวบ้านว่าของบริเวณเว้ิงนํ้าน้ีใครเป็นเจ้าของ ลวงปลาจึงอาจเปรียบ
ได้กับผืนนาในแม่นํ้าโขงที่ชาวบ้านใช้ในการทํากิน  มมุมองของชาวบ้านคันท่าเกวียน “ลวงปลา” คอื 
การแบ่งพ้ืนที่บนผืนนํ้าหรือโฉนดที่ดินบนผนืนํ้าที่มีการสืบทอดเป็นมรดกมาจากรุ่นสู่รุ่น  

 



๖๔ 
 

 
ภาพที่ ๔.๑ ลกัษณะแม่นํ้าโขงในช่วงนํ้าลด ปรากฏเกาะ แก่ง ตลอดลํานํ้าโขง  

มีการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา”กระจายอยู่ทั้งฝั่งไทยและลาว 

ทั้งน้ีระดับนํ้าในลุ่มแม่นํ้าโขงจะเปลี่ยนแปลงตามสภาพภูมิอากาศ คือในช่วงหน้าแล้งและ
หน้าฝนในฤดูมรสุมซึ่งจะมีระดับนํ้าแตกต่างกันมากระหว่างสองฤดูน้ี ระดับนํ้าขึ้นสูงในแม่นํ้าโขงจะ
เกิดระหว่างเดือนกันยายนถึงพฤศจิกายน ระดับนํ้าลดลงตํ่าระหว่างเดือนกุมภาพันธ์และมีนาคม          
ฤดูนํ้าหลากเริ่มจากเดือนมิถุนายนถึงธันวาคม ซึ่งเป็นช่วงที่มีนํ้าร้อยละ ๘๐-๙๐ ของปริมาณนํ้า
ทั้งหมดในรอบปี 

 พันธ์ุปลาในแม่นํ้าโขงจะเป็นชนิดพันธ์ุปลาน้ําจืด มีลักษณะการอพยพตามฤดูกาล ในอดีต
พันธ์ุปลาจะมีความอุดมสมบรูณ์เป็นมาก ดังคําบอกเล่าของพ่อใหญ่ดวง สุนนท์ อายุ ๗๕ ปี บ้านเลขที่ 
๒๕ วันที่ ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ เล่าถึงวิถีชาวประมงพ้ืนบ้านในอดีตไว้ว่า 

 “....ในอดีตชาวบ้านบ้านคันท่าเกวียนหาปลาได้เป็นลําเรือ หรือกะได้ว่าถ้าหากออกเรือไปหา
ปลา ฝ่ายเมียที่บ้านต้ังหม้อต้มนํ้ารอได้เลย เพราะไม่นานก็จะมีปลาเพ่ือกินกันในบ้าน....”๑  

อีกทั้งชนิดพันธ์ุปลาที่จับได้แต่ก่อนมีหลากหลายสายพันธ์ุหลายขนาด ปลาที่จับมีขนาดใหญ่ 
แต่ในความคิดของชาวบ้านไม่ค่อยมีมูลค่าเพราะไม่มีคนซื้อ ดังคําบอกเล่าที่ว่า 

 “...เวลาจะเอาปลาที่จับได้จากแม่นํ้าโขงไปขายก็ต้องแบก ซึ่งจําได้ว่าตอนเป็นเด็กแบกไป 
ต้องร้องไห้ไปเพราะหนักมาก...”๒  
อย่างไรก็ตาม ปลาในแม่นํ้าโขงคือคลังความมั่งคั่งของครอบครัว และการหาปลาจะมีรูปแบบการ
แลกเปลี่ยนระหว่างกันในชุมชนที่หาปลาและชุมชนที่ทําการเกษตร  โดยจะนําปลาและการแปรรูป
ปลา เช่น ปลาร้า ปลาแห้ง เป็นการนําไปแลกข้าว แลกหอมกระเทียม พริก เกลือ เป็นต้น เพราะพ้ืนที่
ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนไม่มีที่ทําการเกษตรเน่ืองจากติดกับที่ราบภูเขา แต่จะมีพ้ืนที่ราบริมแม่นํ้าโขง

                                                            
๑ สัมภาษณ์พ่อใหญ่ดวง สุนนท์ อายุ ๗๕ ปี บ้านเลขท่ี ๒๕ วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 
๒ สัมภาษณ์นายเลิศ นาป่ง อายุ ๕๗ ปี บ้านเลขท่ี ๑๕/๒ วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 



๖๕ 
 

บริเวณดังกล่าวจะสามารถเพาะปลูกพืชสําคัญหลายชนิด เช่น มันเทศ ปอ ข้าวโพด ฝ้าย ผักสวนครัว
อ่ืนๆ ในฤดูแล้วนํ้าลด และนําสิ่งของเหล่าไว้ในการบริโภคและขาย อาจกล่าวได้ว่าทรัพยากรท่ีสําคัญ
ในแม่นํ้าโขงคือ ปลาและสัตว์นํ้า  จากสัมภาษณ์พรานปลาบ้านคันท่าเกวียนเมื่อ พ.ศ.๒๕๕๖ พบว่ามี
การจับปลาได้กว่าจํานวน ๗๗ ชนิด ทั้งปลาเกล็ด ปลาหนัง ขนาดใหญ่  กลาง และเล็ก ดังมี
รายละเอียดในตารางที่ ๔.๑ ต่อไปน้ี 

 
ตารางที่ ๔.๑ พันธุ์ปลาในแม่น้ําโขงบริเวณชุมชนบ้านคันทา่เกวียน 

 

 
ลําดับ 

 
รายชื่อพันธุ์ปลา 

 
แหล่ง
ที่จับ 

 
ชนิด

เครื่องมือ
ที่ใช้จับ
ปลา 

 
ราคา

(บาท) / 
กิโลกรัม 

 
สถานการณ์
ของพันธุ์

ปลา 

๑. ปลาสร้อย(ส้อย) 
 

 
 

แ ก่ ง -
เวิน 

ม อ ง 
ข น า ด 
๒.๓ ซ.ม 

๒๕ คงเดิม 

๒. ปลาบู่ 

 
 

เวิน-ลํา
ห้วย 

เบ็ด มอง ๕๐ คงเดิม 

๓. ปลาอีด 

 
 

ห้วย อ ว น 
แหย่ง 

๒๕ คงเดิม 

๔. ปลาอีตู๋ 

 

แก่งนํ้า
ไหล 

ข่าย ลอบ 
มอง 
ขนาด 
๑๒-๒๐ 
ซ.ม 

๑๐๐ คงเดิม 

๕. ปลาสะอี ห้วย ข่าย แห
มอง 
ขนาด ๕ 
ซ.ม 

๑๐๐ ลดลง 



๖๖ 
 

 
๖. ปลาอีกํ่า 

 

เ วิ น -
แก่ง 

มอง 
ขนาด 
๑๐ ซ.ม 
เบ็ดราว 

๘๐-๙๐ คงเดิม 

๗. ปลากะมัง 

 

เวิน ม อ ง 
ขน าด  ๔ 
ซ.ม 

๑๐๐ คงเดิม 

๘. ปลาโด 

 

เวิน-ลํา
ห้วย 

เบ็ดอวน 
จั่น ลอบ 

๗๐ ลดลง 

๙. ปลาข้อ หรือปลาช่อน 

 

เวิน-ลํา
ห้วย 

เบ็ด ลอบ 
มอง 

๖๐ ลดลง 

๑๐. ปลาโจก 

 

ห้วย ข่าย มอง
เบ็ด มอง 
ขน าด  ๘ 
ซ.ม 

๑๔๐ ลดลง 

๑๑. ปลานาง 

 

เวิน ม อ ง 
ขน าด  ๖ 
ซ .ม  เบ็ ด 
ข่าย ลอบ 
ช้อน 

๒๑๐ คงเดิม 

๑๒. ปลาดุกมูน (หนู) 

 
 

ลวงน้ํา
ใส 
แก่ง  
คัน  ถ้ํ า
หิน 

เบ็ดราว 
ข่าย ลอบ
มอง 
ขนาด ๘ 
ซ.ม 
ช้อน 

๘๐ ลดลง 

๑๓. ปลากด ล ว ง ลอบ ,จิบ , ๑๓๐ ลดลง 



๖๗ 
 

 

ห้ ว ย
ปูน 

มอง,จั่น 

๑๔. ปลาแขวไก้ 

 

เวิน ม อ ง 
ข น า ด 
๒.๕ ซ.ม 
ช้อน ช่าย 
อวน 

๑๐๐ คงเดิม 

๑๕. ปลาบัว 

 

ลํ า
ห้ ว ย -
เวิน 

ม อ ง 
ขน าด  ๓ 
ซ.ม 

๘๕ ลดลงมาก 

๑๖. ปลาเซือม 

 

เวิน ม อ ง 
ขน าด  ๔ 
ซ.ม 

๘๕ คงเดิม 

๑๗. ปลาปีกไก่ 

 
 

ห้วย ม อ ง 
ขน าด  ๓ 
ซ.ม เบ็ด 

๘๕ ลดลง 

๑๘. ปลานกเขา 

 
 

แก่ง ม อ ง 
ข น า ด 
๑ ๐  ซ .ม 
ลอบ 

๕๐ ลดลงมาก 

๑๙. ปลาขบ 

 

เวิน ม อ ง 
ขน าด  ๗ 
ซ.ม 
เบ็ด ลอบ 
ช้อน 

๑๘๐ คงเดิม 

๒๐. ปลาเคิง 

 

เวิน-ป่า
ทึบ 

เบ็ด มอง 
ขนาด 
๒๐ ซ.ม 
ข่าย ลอบ 

๒๒๐ ลดลง 

๒๑. ปลากดก่ํา(ดํา) ริมฝั่ง เ บ็ ด 
ข น า ด 

๑๓๐ คงเดิม 



๖๘ 
 

 
 

๑๖ ซ.ม 
ข่าย ลอบ 

๒๒. ปลากดเหลือง 

 

ริมฝั่ง เบ็ด 
ขนาด 
๑๖ ซ.ม  
ข่าย ลอบ 
อวน 

๑๓๐ คงเดิม 

๒๓. ปลาซิวแก้ว 

 

แ ก่ ง 
เวิน 
วัง ขุม
นํ้า 

มอง แห 
ลาน ช้อน 
ลอบ 

๘๐ และ
ใช้ทํา
เหย่ือ 

ลดลง 

๒๔. ปลาหลาด (กะทิงลาย) 

 

ห้วย เบ็ด ๑๐๐ คงเดิม 

๒๕. ปลาไหล (เอ่ียน) 

 

ริมฝั่ง เบ็ด ตุ้ม ๖๐ คงเดิม 

๒๖. ปลาไน 

 

ริ่ ม ฝั่ ง
โขง วัง 
ห้ ว ย
เวิน 

มอง เบ็ด 
ตุ้ม ลอบ  

๑ ๐ ๐ -
๒๐๐ 

ลดลง 

๒๗. ปลาอีสบ 

 

เวิน ม อ ง 
ข น า ด 
๒ ๐ -๓ ๐ 
ซ.ม 

๑๒๐ คงเดิม 

๒๘. ปลาเลิม 

 
 

เวิน ม อ ง 
ข น า ด 
๒ ๐ -๓ ๐ 
ซ.ม 
เบ็ด 

๑๐๐ ลดลงมาก 

๒๙. ปลาจอก (ตะกาง) ห้วย ม อ ง ๕๕ พบน้อย 



๖๙ 
 

 

ขน าด  ๔ 
ซ.ม 

๓๐. ปลาโจก (ตะโกก)  

 

เวิน ม อ ง 
ข น า ด 
๑๖ ซ.ม 

๑๐๕ พบน้อย 

๓๑. ปลาหมากผาง 

 
 

เวิน เบ็ด ๓๐ คงเดิม 

๓๒. ปลาซวย 

 

เวิน ม อ ง 
ข น า ด 
๑๖ ซ.ม 

๑๐๕ ดงเดิม 

๓๓. ปลาปาก`(ปาก) 

 

เวิน-ริม
ฝั่ง 

ม อ ง 
ข น า ด 
๑๓ ซ.ม 

๑๑๕ พบน้อย 

๓๔. ปลาดอกบัว 

 
 

แก่ง วัง เบ็ดซิก 
เบ็ดคัน 
เบ็ดราว 
มอง 
ขนาด ๓ 
ซ.ม 

๔ ๐ 
บาท  
กิ น เอ ง 
( ไ ว้ ทํ า
ปลาส้ม) 

คงเดิม 

๓๕. ปลาตองลาย 

 
 

ลําห้วย
เ วิ น 
แ ก่ ง 
คัน 

มอง เบ็ด
ราว 

๑๐๐ คงเดิม 

๓๖. ปลาเค้า ลําห้วย เบ็ด ๑๕๐ คงเดิม 



๗๐ 
 

 
๓๗. ปลากราย 

 

เวิน จั่น เบ็ด ๗๐ คงเดิม 

๓๘. ปลาเน้ืออ่อน 

 

เ วิ น -
แก่ง 

มอง เบ็ด ๑ ๕ ๐ -
๒๕๐ 

พบน้อย 

๓๙. ปลาเอิน 

 

คก วัง ม อ ง 
ขน าด  ๓ 
ซ.ม 
ลอบ ข่าย 

๑ ๓ ๐ -
๒๐๐ 

ลดลง 

๔๐. ปลาเสือ 

 

แ ก่ ง -
เวิน 

เบ็ด มอง 
ขน าด  ๕ 
ซ .ม ลอบ 
อวน 

๑๐๐ ลดลง 

๔๑. ปลาเผาะ 

 

แก่ง วัง เ บ็ ด ร า ว 
ข่าย ลอบ 
ช้อน 

๘๐ คงเดิม 

๔๒. ปลาป่ึง 

 

แก่ง ถ้ํา
หิน 

มอง เบ็ด
ราว ข่าย  

๑๐๐ ลดลง 

๔๓. ปลาบึก ขุมนํ้า สวิง ลวง
ซ้อน 

๑ ๕ ๐ -
๒๐๐ 

ใกล้สูญพันธ์ุ 
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๔๔. ปลาคูณ (เค้าดํา) 

 

คก  วั ง 
บริเวณ
นํ้าลึก 

มอง ลอบ 
เบ็ด จั่น 

๑ ๘ ๐ -
๒๐๐ 

ลดลง 

๔๕. ปลาแข้เหลือง 

 

ริ ม ฝั่ ง 
วั ง  นํ้ า
ลึก 

มอง เบ็ด 
แห 

๑๕๐ ลดลง 

๔๖. ปลาแข้ดํา 

 

ห า ด 
หิน ผา 
คก 

มอง เบ็ด
แห 

๘ ๐ -
๑๐๐ 

ลดลง 

๔๗. ปลาแตบควาย 

 

บุ่ ง 
ห า ด 
ช่วงฤดู
แล้ว 

มอง ซ่อน ก อ งล ะ 
๑ ๐ 
บาท 

คงเดิม 

๔๘. ปลาเป่ียน 

 
 

ถ้ําหิน มอง เบ็ด 
แห 

๒๐ 
บาท กิน
เอง (ทํา
ปลา
แดก) 

คงเดิม 

๔๙. ปลามางขาว หาดใน
ฤดูแล้ง
ริมฝั่ง
โขง บุ่ง 

มองตาถี่ 
ไซ ตุ้ม 

กินเอง คงเดิม 



๗๒ 
 

 
๕๐. ปลาสะกาง 

 

วัง บุ่ง มอง ลอบ ๗๐-๘๐ ลดลง 

๕๑. ปลาคุยลาม 

 

วัง มอง ตุ้ม ๗๐-๘๐ คงเดิม 

๕๒. ปลาซวย 

 

แก่ง ถ้ํา
หิน 

มอง เบ็ด
ราว แห 

๕๐-๗๐ ลดลงมาก 

๕๓. ปลายาง 

 

วัง 
บริเวณ
นํ้าลึก 

มอง  
เบ็ดเบอร์ 
๑๘ 

๘๐-
๑๒๐ 

ลดลง 

๕๔. ปลาแกง 

 

วัง มอง ตุ้ม ๘๐-
๑๐๐ 

คงเดิม 

๕๕. ปลาแขยงเหลือง 

 

ริม
แม่นํ้า
โขง 

เบ็ด มอง ๑๐๐-
๑๒๐ 

ลดลง 

๕๖. ปลาโด (ชะโด) คก วัง 
บุ่ง 

มอง ลอบ 
จั่น เบ็ด 

ไม่นิยม
ขาย 

ลดลง 



๗๓ 
 

 
๕๗. ปลาดุก 

 

คก ริม
ฝั่งโขง 
ลําห้วย 

เบ็ด มอง ๑๐๐-
๑๒๐ 

ลดลง 

๕๘. ปลาค้อ (ปลาช่อน) 

 

ลําห้วย เบ็ด แห 
จั่น ลอบ 

๘๐-
๑๐๐ 
กินเอง 
หรือ
นํามา
ตากแห้ง 

ลดลง 

๕๙. ปลาบู่ 

 
 

แก่ง 
คัน วัง 
เวิน ขุม 

เบ็ด ลอบ 
แห ข่าย 

๘๐-
๑๐๐ 

ลดลง 

๖๐. ปลาสะง่ัว 

 

วัง และ
บริเวณ
ทั่วไป
ของ
แม่นํ้า
โขง 

มอง เบ็ด ๑๕๐-
๒๐๐ 

ลดลง 

๖๑. ปลากวง 

 

วัง ขุม
นํ้า 

ลอบ มอง 
เบ็ด 

๔๐ ลดลง 

๖๒. ปลาจีน 

 

ริมฝั่ง
โขง วัง 

มอง เบ็ด 
ตุ้ม ลอบ 

๗๐-
๑๐๐ 

ลดลง 
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๖๓. ปลาพอน 

 

ขุมนํ้า 
วัง 

เบ็ดราว 
มอง ข่าย 
แห 

๔๐  ลดลง 

๖๔. ปลาหว่า 

 

วัง มอง เบ็ด ๗๐-
๑๐๐ 

คงเดิม 

๖๕. ปลายอน 

 

นํ้าไหล
เช่ียว 
หาด
ทราย
ต้ืนๆ 

เบ็ด มอง ๑๐๐-
๑๕๐ 

คงเดิม 

๖๖. ปลารากกล้วย 

 
 

แก่ง วัง 
เวิน 

แห ช้อน 
มอง 

๒๕๐ ลดลง 
 

๖๗. ปลาขี้เหี่ย (แขยงธง) 

 
 

แก่ง 
ถ้ําหิน 

เบ็ด มอง ๕๐  
กินเอง 
ร้อยเป็น
พวงขาย
รวมกับ
ปลา
ชนิดอ่ืน 

ลดลง 

๖๘. ปลาป่าน (ใบไม้) 
 

 
 

วัง มอง สวิง 
ช้อน 

๔๐ ลดลง 

๖๙. ปลากะมัน (กะโห้) ขุมนํ้า มอง ๑๐๐ ลดลง 



๗๕ 
 

 
 

๗๐. ปลาสูด(สูบขีด) 

 

บุ่ง มอง  ด่าง
แห ลอบ 

กองละ 
๑๐ 
บาท 

ลดลง 

๗๑. ปลาคับของ 

 
 

วัง มอง เบ็ด 
ลานน้อย 

กินเอง 
(นํามา
ป้ิงกิน) 

ลดลง 

๗๒. ปลาหม่อง (เสือพ่นนํ้า) 

 

ริมฝั่ง 
บุ่ง 

ลางช้อน กินเอง
(ทําปลา
แดก 
ตากแห้ง 

ลดลง 
 

๗๓. ปลาปก ปากโมง 

 

ริมฝั่ง
โขง 

ตุ้ม สวิง ไม่นิยม
ขาย 

ลดลง 

๗๔. ปลาผาไม (กระเบนนํ้าโขง) 

 

นํ้าลึก เบ็ดราว 
มอง 

๑๐๐-
๑๕๐ 

สูญพันธ์ 

๗๕. ปลาโพง วัง มอง ๗๐- ลดลง 



๗๖ 
 

 
 

๑๐๐ 

๗๖. ปลาอีไท 

 

บุ่ง แห มอง ร้อยพวง
ขาย ทํา
ปลา
แดก 

ลดลง 

๗๗. กุ้งฝอย 

 

ริมฝั่ง
โขง 

ช้อนดัก
กุ้ง 

๑๐๐  
กินเอง 

ลดลง 

 
ที่มา จากการสมัภาษณ์พ่อใหญ่สังข์ รักเนตร และกลุ่มพรานปลาบ้านคันท่าเกวียน วันที่ ๙-๑๑ 

กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ และการค้นคว้าจากฐานข้อมูลพันธ์ุปลาจากงานวิจัยไทบ้าน สมาคมแม่นํ้าเพ่ือชีวิต 
(Living River Siam Association) สืบค้นเมื่อวันที่ ๙ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 

http://www.livingriversiam.org/fishintheriver_info_serin.php?status=resultsearch 
  

จากท่ีนําเสนอไปข้างต้นน้ัน จะพบว่าพันธ์ุปลาที่พบในแม่นํ้าโขงมีความหลากหลาย ทั้งปลา
หนังและปลาเกล็ด เช่น ปลาเคิง ปลากด ปลาแข้ ปลาโจก ปลาหมากปาน ปลากะมัน ปลาซวยหนู
ปลายาง ปลาเผาะ ปลาเอิน ปลาดุกมูล ปลานาง ปลาตูน ปลาปีกไก่ ปลาเลิม ปลาปาก ปลาเปลี่ยน 
ปลาแกง  ปลาสะอี ปลาตอง ปลาคันแยง ปลาแข้วไก้ ปลาค้าว ปลาสะทง ปลารากกล้วย ปลาแตบ 
ปลาคับของ  ปลาขี้เห่ีย ปลาเวียนไฟ ปลาไน  ปลานิล  ปลากวง  ปลาพอน ปลาช่อน ปลาดุก ปลาโด  
ปลาก่าหน้าหัก ปลาสะง่ัว ปลาสร้อย ปลาคุยลาม ปลาหมากบาน ปลาหมากบาง ปลาเสือ ปลาหม่อง  
ปลากะมัน  ปลาหลาด ปลาหลด ปลากวง ปลาป่าน ปลากุ่ม ปลาอีไท่  ปลาขี้กะเพือ ปลาข้างลาย 
ปลาซิว ปลาหมู ปลาเข็ง  ปลาขม ปลาบู่ ปลากาบบัว ปลาแก้ว ปลายอนดอกบัว  ปลายอนหัวเขียว  
ปลายอนขี้ไก่  ปลานกเขา ปลาสูด ปลาคับของ ปลาซอยหน้าแว้ ปลาอีกํ่า ปลาบากบาน ปลาห่างฟ้า 
ปลาเป๊า ปลาขบในแดง ปลาเกาะ ปลาบึก และที่สูญพันธ์ุไปแล้วคือปลาผาไล เป็นต้น 

 วิธีการหาปลาถือว่าเป็นวิถีชีวิตของพรานปลาลุ่มนํ้าโขง จะมีวิธีการโดยวางเคร่ืองมือหาปลา 
ไปวางดักปลาในตอนเย็น เช่น มอง เบ็ด เช้าวันถัดมาก็จะไปกู้เครื่องมือที่ดักไว้ หากมีปลาก็จะเก็บขึ้น
มาแล้วนําเครื่องมือวางดักปลาไว้ต่ออีกจะเก็บกู้ในช่วงเย็นอีกรอบหน่ึง เมื่อว่างจากหาปลาก็จะ



๗๗ 
 

พักผ่อนและเข้าป่าหรือทําเกษตรเทิงโขง หลังจากทํางานอย่างอ่ืนก็จะลงไปดูเครื่องมือจับปลาหรือ
เปลี่ยนเหยื่ออีกรอบหน่ึง หมุนเวียนเช่นน้ีไปทุกวัน ปริมาณปลาที่ได้จับได้ในแต่ละวัน ซึ่งจากการเก็บ
ข้อมูลสนามพบว่า ในอดีตจํานวนปลาและพันธ์ุมากมีจํานวนมากมาย อุดมสมบรูณ์ ปลามีมากเป็น
หลายร้อยชนิด แต่ปัจจุบันมีจํานวนลดลดมาก เหลือเพียงกว่า ๗๐ ชนิด พรานปลาเห็นว่าจํานวนปลา
ลดลง ปลาบางอย่างสูญพันธ์ุไปแล้ว เช่น ปลาผาไล และเริ่มสูญพันธ์ุเช่น ปลาบึก เน่ืองจากการ
เปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อมของแม่นํ้าโขงและการสร้างเข่ือนขนาดใหญ่บนลํานํ้าโขง 

ฤดูกาลในการจับปลา จะสัมพันธ์กับช่วงเวลาในการอพยพของปลา และการเลือกใช้เครื่องมือ
จะสัมพันธ์กับชนิดปลาที่อพยพมา คนหาปลาจะแบ่งฤดูกาลการอพยพโยกย้ายของปลาออกเป็น ๓ 
ฤดูกาล กล่าวคือ ฤดูปลาขึ้น ซึ่งจะตรงกับช่วงเดือนสามหรือเดือนกุมภาพันธ์ถึงเดือนกันยายน        
ฤดูปลาล่องตรงกับเดือนตุลาคมถึงเดือนธันวาคม ฤดูปลาค้าง ช่วงที่นํ้าหลากเต็มตลิ่ง เครื่องมือเกือบ
ทุกชนิดไม่สามารถใช้ในลํานํ้าโขงได้ เน่ืองจากพ้ืนที่ในการจับปลาถูกนํ้าท่วมหายไปหมด คนหาปลาจะ
ไปทําเกษตรเทิงโขง หรือหาเข้าป่าล่าสัตว์ หาหน่อไม้แทน 

การจับปลาของพรานปลาลุ่มนํ้าโขง จะหาปลากันมากในช่วงเวลานํ้าลดคือในช่วงเดือน
กุมภาพันธ์ถึงเดือนเมษายน ซึ่งเป็นช่วงที่ปลาเกล็ดและปลาหนังขนาดเล็กอพยพข้ึนมาวางไข่เป็นฝูง
ใหญ่  พรานปลาจะออกหาปลากันมาก มีการนําปลามาขายสดเป็นตัวและนํามาแปรรูปทําปลาร้า 
ปลาแห้ง เป็นต้น และอีกช่วงหน่ึงคือในช่วงนํ้าหลาก คือ ช่วงเดือนพฤษภาคมซ่ึงเริ่มเข้าสู่ฤดูฝนนํ้าเริ่ม
ขึ้น และมีสีขุ่นที่เอ้ือให้ปลาที่มีขนาดใหญ่ทั้งปลาเกล็ดและปลาหนังที่อพยพขึ้นมาวางไข่ในลํานํ้าสาขา 
โดยนํ้าจะเพ่ิมปริมาณขึ้นเรื่อยๆ จนเต็มฝั่งตามพ้ืนที่ลวงของตนเอง ราวเดือนสิงหาคมหรือกันยายน 
ส่วนในช่วงเดือนอ่ืนๆ ชาวบ้านจะหาปลากันตามปกติ 

  เมื่อพรานปลาจับปลามาได้แล้ว หากได้น้อยก็เก็บไว้เป็นอาหารในครัวเรือนเพ่ือนํามา
ประกอบอาหาร หากหาปลาเป็นจํานวนมากก็จะนําไปขาย เป็นรายได้เสริมให้กับครอบครัว โดยจะมี
ร้านค้ารับซื้อปลาภายในชุมชน คือ นายบัวลา  แสนทวีสุข นายสายันต์ รักเนตร และนางบุญเรือน ใต้
โพธ์ิ สําหรับนางบุญเรือน อายุ ๕๒ ปี ยึดอาชีพแม่ค้าปลามาแล้วกว่า ๒๐ ปี ส่วนใหญ่จะรับซื้อปลา
แม่นํ้าโขงภายในหมู่บ้าน สําหรับผู้ที่มาซื้อต่อน้ัน ส่วนใหญ่ก็เป็นแม่ค้ามาจากตัวอําเภอโขงเจียม ซึ่ง
รายได้ต่อวันก็ได้ไม่น้อยกว่า ๒๐๐-๑,๕๐๐ บาท ขึ้นอยู่กับฤดูกาล ย่ิงเป็นช่วงที่ปลาขึ้นมาก ก็จะมี
พ่อค้าแม่ค้าทั้งจากตลาดอําเภอโขงเจียม หรือจากตลาดเทศบาลเมืองวารินชําราบ ตลาดวารินเจริญ
ศรี มารับซื้อไปขายอีกทอดหน่ึง ทั้งน้ีพ่อค้าแม่ค้าเหล่าน้ันมักจะเป็นเจ้าที่รับซื้อกันเป็นเจ้าประจํา โดย
จะมีการโทรศัพท์ติดต่อกันว่ามีปลาขายหรือไม่ ชนิดใด ส่วนราคาของปลาจะขึ้นอยู่กับชนิด เช่น ปลา
เอิน  ปลาเน้ืออ่อน ปลาขบ ปลาค้าว ปลากด ปลาปาก ปลาเลิม ปลานาง ปลาเคิง และปลาเผาะ ปลา
ป่ึง เป็นต้น ซึ่งเป็นปลาท่ีเป็นที่นิยมบริโภคก็จะมีราคากิโลกรัมละ ๑๒๐-๒๕๐ บาท และขนาดของ
ปลาจะอยู่ที่ ๓-๕ กิโลกรัม หรือมีขนาดใหญ่กว่า ๑๐ กิโลกรัม (จะขายได้กิโลกรัมละ ๒๐๐ บาท) หาก
ไม่ได้ขายก็จะมีการแปรรูปสินค้าคือ อาจจะทําปลาแห้ง ทําปลาร้า ปลาส้ม ปลาแดก เป็นต้น 
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ภาพที่ ๔. แม่คา้ที่มารับซื้อปลากําลังช่ังปลาที่รับซื้อ ก่อนนําไปแช่ในถังแช่ปลา 
 

 

ภาพที่  ๔.๔๘ นายครบครอง จันทร์ปิรักษ ์(สามีของผู้ใหญบ้่าน) กับปลาที่จับจากแม่นํ้าโขง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่  ๔.๔๙ นายเลิศ นาป่ง (พรานปลา) จบัปลาสะกาง (มือขวา) และปลาปากบาน (มอืซ้าย) 
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ลวงปลา: ภูมิปัญญาท้องถ่ินในการจัดการทรัพยากรผ่านระบบกรรมสิทธิ์ 

ด้วยเหตุที่ลํานํ้าโขงเปรียบเสมือนเส้นเลือดหลักของชุมชน เป็นแหล่งอาหาร แหล่งรายได้ 
เป็นความม่ันคงของครอบครัว ซึ่งพรานปลาแต่ละคนจะมีการเรียนรู้เก่ียวกับสภาพของแม่นํ้าโขงเป็น
อย่างดี ไม่ว่าลักษณะสายนํ้าในแต่ละฤดูกาล สภาพแวดล้อมของแต่ละแหล่งของการหาปลา แก่ง เวิน 
วัง ดอน หาด บุง ลําห้วย เป็นต้น เพ่ือที่จะประยุกต์ใช้เครื่องมือหาปลาในแต่ละพ้ืนที่ และประการ
สําคัญคือ ในบริเวณชุมชนแถบน้ีจะมีการจัดแบ่งพ้ืนที่ในการใช้ประโยชน์ในลํานํ้าโขง หรือการจัดการ
ทรัพยากรท่ีเรียกว่า “ลวงปลา” 

“ลวงปลา” คือผืนนํ้าที่มีการจับจองไว้ต้ังแต่บรรพบุรุษ ขอบเขตพ้ืนที่มีลักษณะคล้ายกับการ
จับจองที่ดิน เป็นที่รับรู้กันในหมู่ชาวบ้านว่าของบริเวณเว้ิงนํ้าน้ีใครเป็นเจ้าของ ลวงปลาจึงอาจเปรียบ
ได้กับผืนนาในแม่นํ้าโขงที่ชาวบ้านใช้ในการทํากิน  มมุมองของชาวบ้านคันท่าเกวียน “ลวงปลา” คือ 
การแบ่งพ้ืนที่บนผืนนํ้าหรือโฉนดที่ดินบนผนืนํ้าที่มีการสืบทอดเป็นมรดกมาจากรุ่นสู่รุ่น  

สําหรับ “ลวงปลา” ในความหมายของชาวบ้านน้ัน มีความหมายทั้งในแง่ที่เป็น “สถานที่” 
หรือ “แหล่งจับปลา” หรือ “แหล่งที่มีปลาอาศัยอยู่อย่างชุกชุม” และยังแฝงไปด้วยนัยของเครื่องมือ
และภูมิปัญญาในการจัดการทรัพยากรในพ้ืนที่ดังกล่าวด้วย ดังน้ัน “ลวงปลา” จึงมีหลากหลาย
ประเภทตามระบบนิเวศของแม่นํ้าโขงรวมท้ังฤดูกาล 

ในมุมมองของชาวบ้านคันท่าเกวียน “ลวงปลา” คือ การแบ่งพ้ืนที่บนผืนนํ้าหรือโฉนดที่ดิน
บนผืนนํ้าสืบทอดได้ หากินได้ พ้ืนที่ลวงปลา จะเป็นลักษณะระบบนิเวศแบบเวิน เป็นระบบนิเวศท่ีมี
กระแสนํ้าตีขึ้น ทําให้มีกระแสนํ้าวนเวียนอยู่บริเวณน้ัน ทําให้ปลาแต่ละชนิดไปอาศัยอยู่เป็นจํานวน
มาก  

การครอบครองลวงปลาในแม่นํ้าโขงน้ัน เป็นระบบกรรมสิทธ์ิ (rights) ซึ่งมีทั้งกรรมสิทธ์ิ
ส่วนตัว – ลวงส่วนตัว (private rights) และกรรมสิทธ์ิร่วม – ลวงสาธารณะ (common rights) 
กล่าวคือ กรณีที่เป็นกรรมสิทธ์ิส่วนตัว – ลวงส่วนตัว ผู้ที่ครอบครองหรือเป็นเจ้าของลวงปลาจะได้รับ
การตกทอดมาจากบรรพบุรุษหรือที่เรียกในภาษาชาวบ้านว่า “มูนมัง” (มรดก) ทําให้ระบบการจัดการ
ลวงปลาเป็นที่รับรู้กันในชุมชนว่าลวงต่างๆ เหล่าน้ันเจ้าของเป็นใครและอยู่ที่ใดบ้าง ขณะที่กรรมสิทธ์ิ
ร่วม – ลวงสาธารณะ จะเป็น “พ้ืนที่เปิด” หรือ “ลวงเปิด” ที่ชาวประมงทุกคนสามารถเข้าไปจับปลา
ในบริเวณน้ันได้ แต่ทั้งน้ี “ลวงเปิด” น้ีก็มีลักษณะของกรรมสิทธ์ิ “เชิงซ้อน” (complexity rights) 
อยู่ด้วย กล่าวคือ ถ้าหากมีพรานปลารายใดได้เข้าไปใช้ประโยชน์จาก “ลวงเปิด” ก่อนแล้ว พรานปลา
คนอ่ืนๆ ก็ต้องเคารพสิทธ์ิการใช้ของพรานปลาท่ีกําลังหาปลาอยู่ก่อน เพราะถือว่า “ลวงปิด” น้ัน ได้
เปลี่ยนกรรมสิทธ์ิช่ัวคราวเป็นกรรมสิทธ์ิส่วนตัว – ลวงส่วนตัว ของพรานปลาที่กําลังหาปลาอยู่ โดยถ้า
พรานปลาคนอ่ืนๆ ต้องการจะหาปลาบริเวณดังกล่าว ก็จะต้องรอจนกว่าพรานปลาที่หาปลาอยู่บริเวณ
ดังกล่าวยุติการหาปลา หรืออนุญาตให้เข้าร่วมหาปลาบริเวณดังกล่าวด้วยกัน  

ดังน้ัน การถือครองในการใช้ประโยชน์จาก “ลวงปลา”จะไม่มีเอกสารในการอ้างสิทธ์ิใดๆ แต่
ชาวบ้านจะรู้กันเอง ทั้งน้ีสิทธ์ิในการใช้ลวงปลาของชาวบ้านจะมีการสืบทอดกันตามสายตระกูลของ
ชุมชน คนในตระกูลเดียวกันสามารถใช้ลวงปลาร่วมกันได้ หรือถ้าเป็นคนอื่นหรือชาวบ้านต้องการใช้
ประโยชน์จากบริเวณลวงปลาน้ันจะต้องซื้อกรรมสิทธ์ิในการใช้พ้ืนที่ลวงปลาจากเจ้าของลวงเดิม ราคา
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จะขึ้นอยู่กับจํานวนปลาและชนิดที่จับได้ประจําลวงปลาน้ัน ๆ ในขณะที่ลวงปลาสาธารณะชาวบ้านทั้ง
ในชุมชนฝั่งไทยและฝั่งลาว สามารถเข้ามาใช้ประโยชน์ในการจับปลาได้เช่นกัน 
 ลวงปลา จึงเปรียบเหมือนที่ดิน หรือผืนนา ไร่ สวน บนผืนนํ้าก็ว่าได้ แต่ที่แตกต่างกันก็คือ 
ลวงปลาอยู่ในนํ้า ส่วนผืนนา ผืนไร่ สวนอยู่บนพ้ืนดิน และสามารถครอบครองเป็นเจ้าของได้ตาม
กฎหมายถ้าหากไม่ใช่พ้ืนที่ที่เป็นเขตสงวนหรือเขตหวงห้าม ส่วนการถือกรรมสิทธ์ิตามความหมายของ 
“ลวงปลา”จะแตกต่างออกไป เพราะในผืนนํ้าที่เรียกว่า “ลวงปลา”น้ันไม่สามารถถือสิทธ์ิครอบครอง
ได้ตามกฎหมาย แต่เป็นที่รับรู้กันในหมู่ของพรานปลาและชาวบ้านในพ้ืนที่บริเวณน้ันว่า ผืนนํ้าบริเวณ
ใดเป็นลวงปลาสาธารณะใช้ประโยชน์ร่วมกันได้ ผืนนํ้าตรงไหนเป็นลวงปลาที่มีเจ้าของใช้ประโยชน์
ไม่ได้              

นิยามความหมายของ “ลวง” ดังกล่าวน้ัน สอดคล้องกับการนิยามของชาวบ้านริมฝั่งโขงใน
จังหวัดนครพนมของไทยและแขวงคําม่วนของ สปป.ลาว ที่ สพสันต์ิ เพชรคํา (๒๕๕๐) ได้ทําการศึกษา
ไว้ กล่าวคือจากนิยามการสร้างความหมายหรือคํานิยามของการใช้พ้ืนที่ทางกายภาพ (Physical 
Space) ในลุ่มนํ้าโขง ด้วยการกระทําผ่านวิถีการดํารงชีวิตทางเศรษฐกิจและสังคมในพื้นที่“ลวง” ของ
ชุมชนสองฝั่งโขง ชาวบ้านต่างได้ให้ความหมายและคํานิยามของคําว่า “ลวง” แตกต่างกันออกไปแต่มี
นัยสําคัญเพ่ือการควบคุมการใช้พ้ืนที่ “ลวง” เช่นกัน ดังน้ันรูปแบบการจัดการลวงปลาที่อยู่ในพ้ืนที่
ระหว่างกลางลํานํ้ามีการแบ่งพ้ืนที่ก่ึงกลางลํานํ้าโขงไทยลาวส่วนบริเวณฝั่งไทยได้มีการจัดการอาณา
เขตด้านลวงปลาโดยให้สิทธิครอบครองแก่บุคคลท่ีทําการหาปลาหรือครอบครองมาตั้งแต่อดีต  ส่วน
พ้ืนที่ลวงปลาที่เป็นพ้ืนที่สาธารณะ มีการใช้ประโยชน์ร่วมกันระหว่างฝั่ง ไทย-ลาว 

ข้อมูลดังกล่าวสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมของชาวคันท่าเกวียน ที่ตระหนักถึงความม่ันคงและ
ความเป็นธรรมในการเข้าถึงทรัพยากรของคนในชุมชน และการเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่และสามัคคีกันเป็น
หลักโดยมีกฎเกณฑ์ที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษรแต่ได้รับการสืบทอดปฏิบัติเสมอมา ซึ่งเป็นรากฐานท่ี
สําคัญให้เกิดความสามัคคีขึ้นมาในชุมชน บริเวณ “ลวงปลา”จะกระจายในลํานํ้าโขง ตามเวิน วัง บุ่ง 
คัน ถ้ํา เป็นต้น มีลักษณะเฉพาะในแต่ละสภาพของลํานํ้า การเรียกช่ือลวงปลาจะเรียกตามลวงปลาจะ
มีการต้ังช่ือ ตามประวัติของพ้ืนที่น้ันๆ และตามลักษณะทางภูมิศาสตร์และตามชนิดของเครื่องมือจับ
ปลาในบริเวณชุมชนบ้านคันท่าเกวียนมีจํานวนลวงปลามากกว่า ๒๐ แห่ง (ดังแผนที่แสดงที่ต้ังของลวง
ปลา) 

ความแตกต่างดังกล่าวเป็นเง่ือนไขสําคัญทําให้ผู้คนเหล่าน้ันปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อม   
จนเกิดระบบ“นิเวศวัฒนธรรม” (Cultural Ecology) ด้วยการปลูกข้าว หาปลา เก็บของป่า เป็นต้น 
อาจกล่าวได้ว่า ผู้คนแถบนี้ดํารงชีวิตอยู่ได้จากแม่นํ้าโขง กิจกรรมทางเศรษฐกิจของชุมชนบริเวณลุ่ม
นํ้าโขงจึงมีความหลากหลายและไม่ได้ทํานาปลูกข้าวแต่เพียงอย่างเดียว หากมีการจับปลานานาพันธ์ุ
ในลุ่มนํ้าโขงและเก็บผลผลิตจากป่า การแลกเปลี่ยนสินค้าล้วนเป็นฐานสําคัญ ทําให้เกิดความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจและสังคมภายในกลุ่มหรือระหว่างกลุ่มชาติพันธ์ุ 

วิถีชีวิตของชุมชนในเขตสะสมบริเวณลุ่มนํ้าโขงและแม่นํ้าสาขาสําคัญ เช่น แม่นํ้ามูนและ
แม่นํ้าสงครามต่างมีระบบนิเวศใกล้เคียงกัน มีกิจกรรมทางเศรษฐกิจสําคัญประการหนึ่ง คือ การจับ
ปลาตามบริเวณ “ลวง” ลุ่มแม่นํ้า คนทั่วไปนิยามความหมายลวง คือ “พ้ืนที่” จับปลาที่กระจายอยู่
ทั่วไปตลอดลํานํ้าโขง ในลุ่มแม่นํ้ามูนคําว่า “ลวง” หมายถึง แหล่งจับปลา แหล่งรวมของปลาและ
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แหล่งปลามักเดินทางผ่าน เป็นพ้ืนที่มีปลาชุกชุมและการจัดการลวงมีกระจายอยู่ในลํานํ้ามูน 
นอกจากน้ีลวงบางแห่งเป็นทรัพยากรส่วนรวม (Common Property) ท้องถิ่นสามารถใช้ครอบครอง
และเข้าถึงได้ด้วยการจัดการภายใต้การยอมรับตามจารีตการปฏิบัติร่วมกัน ลวงจึงมีความหมายต่อ
การสร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชนมาแต่อดีต๓  

ส่วนพ้ืนที่ “ลวง” ในลุ่มแม่นํ้าสงครามส่วนใหญ่ถือเป็นเอกสิทธ์ิส่วนบุคคลของชาวบ้าน 
(Private Property) หากใครจับจองหรือวางเครื่องมือจับปลาไว้ก่อนคนอ่ืน จึงได้รับเอกสิทธ์ิเป็น
เจ้าของลวง ลวงในลุ่มแม่นํ้าสงครามจึงสามารถเช่าซื้อ แบ่งขายสิทธ์ิ หรือให้ยืมกันได้ตามแต่ตกลงกัน๔ 
แต่มีลวงบางประเภทที่ผู้อ่ืนสามารถลงไปจับปลาร่วมกับเจ้าของลวงได้ หรือลวงบางแห่งเป็นของ
ชุมชนหาปลาร่วมกัน เช่น ลวงอวนและลวงกัด เป็นต้น๕  

พ้ืนที่ “ลวง” สําหรับการจับปลาในลุ่มนํ้าโขง ในบางครั้งเกิดการเปลี่ยนแปลงลักษณะภูมิ
สัณฐานหรือ “พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical Space) ไปตามแต่ละฤดูกาลในลุ่มนํ้าโขงทําให้ในช่วง
ฤดูแล้งพ้ืนที่ลวงหลายแห่งอาจเลื่อนไหลไปตามระดับปริมาณนํ้าที่ลดลงไม่เท่ากันในแต่ละปี หรือบางปี
อาจมีดินตะกอนนํ้าพัดพามาทับถมในพื้นที่ลวงจนกลายเป็น “หาด” “สันดอน”หรือ “เกาะ” กลางลํา
นํ้าโขงจนทําให้เกิดการเปลี่ยนแปลงจากพ้ืนที่เหมาะสมในการหาปลามาเป็นพ้ืนที่มีความอุดมสมบูรณ์
เหมาะแก่การเพาะปลูกแทน (ทําสวนริมโขง) ดินบริเวณน้ีมีคุณภาพดี จึงทําให้เป็นแหล่งเพาะปลูก
พืชผัก 

พ้ืนที่ “ลวง” ลุ่มนํ้าโขงมีความเหมาะสมในการต้ังถิ่นฐานของชุมชนที่มีระบบความสัมพันธ์
ระหว่าง “คนกับธรรมชาติ” จนทําให้มีผู้คนอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ เกิดเป็นเครือข่ายของความสัมพันธ์
ทางสังคมระหว่าง “คนกับคน” ในระบบครอบครัวและเครือญาติของชุมชนในสองฝั่งลุ่มนํ้าโขง ที่มี
ความต่อเน่ืองและยาวนานมาแต่ในอดีต บริเวณน้ีจึงเป็น “พ้ืนที่ทางสังคม” (Social Space) ที่ถูก
สร้างขึ้น เห็นได้จากการมีปฏิสัมพันธ์อ่ืนๆ ระหว่าง “คนกับสิ่งเหนือธรรมชาติ” ที่ชุมชนร่วมกันสร้าง
กันขึ้นมาจากจารีตประเพณีและระบบความเช่ือด้ังเดิม เช่น การนับถือพญานาค การเคารพสิ่ง
ศักด์ิสิทธ์ิในนํ้า การไหลเรือไฟ ลอยกระทง เป็นต้น 

การหาปลาของชาวบ้านจะได้ตลอดทั้งปี บริเวณที่จับปลาส่วนใหญ่พรานปลาจะนิยมหาปลา
ตามลวงปลาของตน หรือตามแหล่งหาปลาของชาวบ้านที่ใช้หากันเป็นประจํา เน่ืองจากมีปลาอาศัย
อยู่มากน้ัน แต่ละหมู่บ้านก็จะมีลวงปลาในเขตหมู่บ้านของตนแต่ในบางครั้งก็จะมีการออกไปหาปลาใน
เขตของหมู่บ้านอ่ืน เช่น บริเวณลวงปลาของบ้านทุ่งนาเมือง เน่ืองจากอยู่ใกล้กันกับบ้านคันท่าเกวียน  

ลํานํ้าโขงในเขตบ้านคันท่าเกวียน เป็นทั้งพรมแดนทางธรรมชาติและพรมแดนทางรัฐชาติ 
โดยอีกฝากฝั่งจะเป็นที่ต้ังของบ้านคําต้ือ และบ้านคันทุงไชย เมืองคงเซโดน แขวงสาละวัน ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) ฉะน้ัน ลวงปลาจํานวนไม่น้อยที่เป็นแหล่งหาปลา
ทั้งชาวประมงไทยและชาวประมงลาว 

                                                            
๓

 คณะนักวิจัยไทบ้านสมัชชาคนจนกรณีเข่ือนปากมูน และเครือข่ายแม่น้ําเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, ๒๕๔๕ 
: ๓๖. 

๔
 สพสันต์ิ เพชรคํา, ๒๕๔๐ : ๔๕. 

๕เครือข่ายนักวิจัยไทบ้านลุ่มน้ําสงครามตอนล่าง, ๒๕๔๘ : ๘๓-๘๔. 



๘๒ 
 

จากท่ีได้จัดเวทีสนทนากลุ่มกับพรานปลาบ้านคันท่าเกวียน พบว่า พรานปลาของชุมชนบ้าน
คันท่าเกวียนมีการใช้ประโยชน์จากทรัพยากร“ลวงปลา”ในแม่นํ้าโขงระหว่างไทย-สปป.ลาว จํานวน
ถึง ๒๓ แห่ง ดังมีรายละเอียดต่อไปน้ี 

 



๘๓ 
 

 
 



๘๔ 
 

๑.ลวงสมอก้อ เป็นลวงปลาอยู่บริเวณติดริมฝั่ง สปป.ลาว ติดกับบ้านแสนพัน มีลักษณะ
ระบบนิเวศเป็นเวินและนํ้าวน ผานํ้าลึก ๓๐ วา นํ้าไหลแรงและเป็นนํ้าวน ขนาดกว้าง ๑๐๐ ยาว ๕๐ 
เมตร มีนายดวง สุนนท์คนไทย เป็นเจ้าของลวงต้ังแต่รุ่นปู่ย่าเป็นมูนมัง (มรดก)สําหรับเลี้ยงชีพ
ครอบครัว มีมูลค่า ๓๐,๐๐๐ บาท อุปกรณ์ที่ใช้ในการจับปลาในลวงน้ีคือใส่ข่ายขนาด ๑๘ เซนติเมตร 
ปลาที่จับได้ ปลาบาก ปลาย่ีสก ปลาหมู ช่วงเดือนพฤศจิกายน – เมษายน ช่วงระยะเวลาที่จับปลา 
เดือนเดือน พ.ย-ก.ค./ก.ค-มี.ค-เม.ย ปลาที่พบก็จะมีปลาปาก ปลาหมู ปลายี่สก ปลาอีตู๋ ปลาหนู    
เป็นต้น  

๒. ลวงน้ําใส อยู่บริเวณริมฝั่งไทยตรงกันข้ามกับบ้านแสนพัน สปป.ลาว เป็นลวงมรดกของ
นายเกษียณ บุดดา ต่อมาขายต่อให้กับนายดวง สุนนท์ ในราคา ๓๐,๐๐๐ บาท ขนาดกว้าง ๕๐ ยาว 
๑๐๐ เมตรอุปกรณ์ที่ใช้ในการจับเป็นมอง ขนาด ๔-๕ เซนติเมตร ลวงน้ีเจ้าของก็ไว้เป็นลวงสาธารณะ
ทั่วไปด้วย หากถึงเวลาที่เจ้าของลวงปลาจะมาใช้ จะมีการบอกกล่าวล่วงหน้า แต่หากทําผิดก็จะมีการ
บอกกล่าวและอนุโลมกัน การจับปลาจะจับในช่วงเดือน พ.ค-มิ.ย อุปกรณ์ในการจับคือใช้มองขนาด 
๔-๕ เซนติเมตร ปลาที่จับได้ในลวงน้ําใส คือ ปลาอีตู๋ ปลาว้า ปลาหนู ปลาอิสบ(ย่ีสก) ปลาปาก ปลา
ซวย ปลาค้อ ปลาแข้ ปลาปากบาน ปลาเคิง เป็นต้น 

๓. ลวงห้วยปูน (ลวงแหยง) มีลักษณะเป็นปากห้วยปูน ขนาดกว้าง ๕๐ ยาว ๒๐๐ เมตร ลึก 
๑๐ เมตร อุปกรณ์ที่ใช้ แหยง ใช้ผ้าเขียวมาเย็บคล้ายกับยวน จับ ขนาดใหญ่กว่าปลาที่พบปลาขนาด
เล็ก อุปกรณ์ที่ใช้ใส่ลวงน้ีคือ ใช้แหยง (ผ้าเขียวมาเย็บคล้ายกับอวนจับปลาได้ขนาดใหญ่กว่าและ
ปริมาณมากกว่า) มีลักษณะคล้ายกับอวนและกิบ ปลาที่พบคือ ปลาน้อย ปลาแค้วไก่ ปลารากกล้วย 
ปลาซิวควาย ปลาปาก ปลาอุย ปลาเปีย จับปลาทั้งขนาดเล็กและใหญ่ นอกจากน้ี ยังมีการใช้มอง  
และอวน  

๔. ลวงคันนกเหาะ เป็นลวงในเขตฝั่งประเทศ สปป.ลาว เป็นของนายเลิศ นาป่ง ซึ่งซื้อต่อ
จากนายลอยเมื่อ ๔ ปีที่แล้วน  ลักษณะของลวงเป็นเกาะย่ืนออกมาเป็นโหง่นหินที่ย่ืนขึ้นสูง และมีนก
มาเกาะเพ่ือรอกินปลา ขนาดพ้ืนที่ลวงคันนกเหาะขนาดกว้าง ๕๐ ยาว ๑๐๐ เมตร อุปกรณ์ที่ใช้ในการ
จับปลาบริเวณลวงน้ีคือใช้มองขนาด ๓ เซนติเมตร ระยะช่วงเวลาที่จับปลาประมาณเดือนพฤษภาคม
ถึงเดือนกรกฎาคม (เดือน ๕-๗ เป็นฤดูจับปลา) 

๕. ลวงคันปูน (ฝั่งไทย) มีอาณาเขตติดกับปากห้วยปูน ลวงนี้เป็นกรรมสิทธ์ิของนายบุญมา 
ซื้อต่อจากนายจอน ในราคา ๕,๐๐๐ บาท มีลักษณะหินปูนยาวถึงฝั่งลาวมีโขดหินร่องปูน จึงเรียกกว่า 
ลวงปูน ขนาดกว้าง ๕๐ ยาว ๒๐๐ เมตร ปลาที่จับได้เป็นปลาขนาดใหญ่ ปลาโจก ช่วงเวลาจับ ตาม
ฤดูกาลนํ้าขึ้นลง 

๖. ลวงซ่งไฮ เป็นลวงติดเขตประเทศ สปป.ลาว เป็นอ่าวกว้างนํ้าน่ิงเป็นเวินขนาดกว้าง หรือ
เรียกว่าแจ กว้าง ๑๐๐ เมตร ยาว ๒๐๐ เมตร เป็นอ่าวที่ตรงกับบ้านแสนพัน สปป.ลาว เครื่องมือที่ใช้
คือ การใส่มอง เจ้าของลวงคือนายเลิศ นาป่ง ที่มีการจับจองมาแต่อดีตสมัยปู่ย่าตายาย 

๗.ลวงคันยางกุด (ฝั่งลาว) เป็นลวงติดเขตประเทศ สปป.ลาว มีขนาดกว้าง ๕๐ เมตร ยาว 
๒๐๐ เมตร อาณาเขตที่อยู่ฝั่งไทยจะมีลักษณะเป็นคัน แต่ในเขตฝ่ังลาวจะเป็นกุดสอบลึกเข้าไปในฝั่ง 
มีเรื่องเล่าว่าแต่ก่อนบริเวณดังกล่าวมีเรือเงินเรือคําอยู่ใต้พ้ืนนํ้า มีคนจะไปเอาเรือขึ้นจากนํ้า โดยใช้
วิชาอาคม ใช้สายสิญจน์ผูกต้นยางเอาไว้แล้วเสกต้น(กก)ยางลงไปผูกที่เรือ แต่เถากกยางเกิดขาด



๘๕ 
 

เสียก่อน และเกิดมีเถาวัลย์ไม้มาพันกับกกยางจนขาด จึงเรียกว่ายางกุด ในปัจจุบันน้ีเหลือแต่ขันเงิน 
ปัจจุบันบริเวณน้ีเป็นลวงของนายเตรียม รักเนตร (คนไทย)ลักษณะเครื่องมือและปลาที่จับได้จะ
คล้ายๆกันกับลวงที่กล่าวมาข้างต้น 

๘. ลวงคันยางกุด (ฝั่งไทย) อีกเป็นลวงคันยางกุดที่อยู่ในฝั่งไทยมีช่ือเรียกเหมือนกันกับฝั่ง
ลาวแต่มีลักษณะเป็นคันมีขนาดกว้าง ๕๐ เมตร ยาว ๒๐๐ เมตร มีนายใบคนไทยเป็นเจ้าของลวง 

๙. ลวงแสนยอ เป็นภาษาลาว ภาษาไทยเรียกว่าบุ่งยา เป็นลวงที่อยู่ในเขตสปป.ลาว มีขนาด
กว้าง ๕๐ เมตร ยาว ๑๐๐ เมตร โดยประมาณ มีนายสมศักด์ิเป็นเจ้าของ ใช้มอง เป็นเคร่ืองมือ 

๑๐. ลวงบุ่งยา (คันช้างค้าง (ชะคัง)) เป็นลวงในเขตฝั่งไทย มีเรื่องเล่าขานกันว่า มีช้างตาย 
ไหลมาค้างบริเวณน้ีในสมัยอดีต  

๑๑.ลวงหูซัน ๑ (เวิน) ฝั่งลาว มีการต้ังช่ือตามลักษณะที่ต้ังคือมีเป็นหินคล้ายใบหูต้ังอยู่และ
เมื่อยามหน้านํ้าไหลเช่ียวมากจนพรานปลาพายเรือจนเหน่ือยอ่อน (หูต้ังชัน) จึงได้เรียกขานกันว่าลวง
หูซัน เป็นลวงในเขตประเทศลาว กว้าง ๕๐ เมตร ยาว ๑๐๐ เมตร นายลีเป็นเจ้าของ 

๑๒.ลวงหูซัน ๒ (เวินหูซัน) ฝั่งไทย อยู่บริเวณตรงข้ามกับลวงหูซันฝั่งลาว ขนาดกว้าง ๕๐ 
เมตร ยาว ๒๐๐ เมตร มีนายเกษียณ บุดดาเป็นเจ้าของลวง  

๑๓.ลวงหูซัน ๓ ถัดมาจากลวงหูซันในฝั่งไทย มีนายสมบัติเป็นเจ้าของ ที่ใส่ลวงมองเอาไว้ 
 ลวงหูซันทั้งสามแห่ง มีตํานานเล่าถึง ชาวเรือพายเรือในกระแสน้ําแรงพายเร็วจนหูต้ังซัน    
(หูซันจี่หลี่) บ้างก็ว่า พายเรือจนมีปีกติดที่หู กล่าวคือ ใช้แรงพายมากเพ่ือต้านกระแสนํ้าบริเวณน้ัน 

๑๔.ลวงเกาะหูซัน (ดอน) ยามนํ้าขึ้นจะเป็นเกาะกลางนํ้า หัวเกาะย่ืนไปทางฝั่งสปป.ลาว 
กว้าง ๓๐ เมตร ๕๐ เมตร เป็นลวงของนายบุญ ชาวบ้านเรียกอีกช่ือหน่ึงคือ สิบพันโบก 

๑๕. ลวงดอนหูซัน เป็นลวงปลาในฝั่งไทย กว้าง ๑๐๐ เมตร ยาว ๒๐๐ เมตร เป็นลวงของ
นายเพียร 

๑๖. ลวงโหง่นแฮด (แรด) เป็นร่องนํ้าลึกอยู่กลางแม่นํ้าโขงบริเวณชุมชนบ้านคันท่าเกวียน 
และมีลักษณะเด่นคือ โขดหินกลางนํ้าเป็นเกาะคล้ายเสือหมอบและมีโหง่นใหญ่เหมือนนอแรด ในฤดู
นํ้าลดโหง่นจะปรากฏชัดขึ้น บริเวณน้ีเป็นที่ใส่ลวงมองของนายนิคม 

๑๗.ลวงเวินใหญ่ (เวินกระถิน) ที่ต้ังของลวงถัดจากลวงโหง่นแฮดอยู่ในเขตประเทศลาว 
สมัยก่อนจะเรียกว่า เวินกระถิน มีขนาดกว้าง ๕๐๐ เมตร ยาว ๓๐๐ เมตร นายสมแพงเป็นเจ้าของ  
และบริเวณตรงข้ามกับลวงเวินใหญ่ในฝั่งไทย บริเวณน้ีจะเป็นพ้ืนที่ลวงสาธารณะที่พรานปลาบ้านทั้ง
ฝั่งไทยและลาวสามารถใช้เครื่องมือจับปลาได้ 

๑๘. ลวงคันมารอ (ฝั่งไทย) ตามคําบอกเล่าว่าเป็นบริเวณที่มาจอดเรือรอกันของพรานปลา 
๑๙. ลวงคันท่าเอ้ิน (ฝั่งลาว) เป็นโขดหิน แท่นหิน และเวินหิน มีขนาดกว้าง ๓๐๐ เมตร ยาว 

๓๐๐ เมตร มีเรื่องเล่าว่ามีผู้ได้ยินเสียงพระพุทธเจ้าเรียกเลยข้ามไปหา สมัยก่อนบริเวณน้ีเป็นบริเวณท่ี
ชาวไทยและลาวติดต่อกัน การจับปลาลวงคันท่าเอ้ินจะใช้อุปกรณ์จับปลาประเภทมอง 

๒๐.บุ่งจวง อยู่ที่ฝั่งไทย 
๒๑.เวินถํ้าดอกคํา อยู่ที่ฝั่งลาว 
๒๒.ห้วยใหญ่ อยู่ที่ฝั่งไทย 
๒๓.ห้วยลาน อยู่ที่ฝั่งลาว 



๘๖ 
 

ทั้งน้ีอาณาบริเวณการใช้ประโยชน์จากลวงปลาของชุมชนจะกินพ้ืนที่ไปถึงบ้านทุ่งนาเมือง ที่
อยู่ทางทิศใต้ด้วย ซึ่งพรานปลาบ้านคันท่าเกวียนสามารถเข้าใช้พ้ืนที่ในการจับปลาได้เช่นกัน 
โดยเฉพาะลวงปลาสาธารณะ  เช่น ลวงบุ่งยา คันขาว ลวงหูซัน ที่สามารถใช้ร่วมกันได้ทั้งคนไทยและ
ลาวที่พรานปลาจะมีอุปกรณ์การจับปลาเรียกว่า “มองไหล”   

 

 
 

ภาพที่ ๔.๔๖ ลํานํ้าโขงมีระบบการจัดการแบบ “ลวงปลา” 
 

ตารางที ่๔.๕ แสดงรายชื่อลวงปลาในแม่น้าํโขงของบ้านคันทา่เกวียน 
ลําดับ รายชื่อลวง

ปลาในแม่น้าํ
โขงและ 

(สปป.ลาว) 

ขนาด 
(กว้างX
ยาว)     
เมตร 

กรรมสิทธิข์องลวง
ปลาและเจ้าของ

ลวง 

ช่วงระยะ
ที่จับปลา
(เดือน) 

ชนิด/พันธุ์ปลาท่ี
พบ 

ชนิด
เครื่องมือ
หาปลาท่ี

ใช ้
๑ ลวงสมอก้อ ๑๐๐x๕๐ (บริเวณฝั่งลาว) 

นายดวง สุนนท์ 
พ.ค.-ก.ค. ปลาปาก ปลาหมู

ปลายี่สก 
ข่าย 

๒ ลวงนกเหาะ ๕๐x๑๐๐ (บริเวณฝั่งลาว) 
นายเลิศ นาป่ง 

พ.ค.-ก.ค. ปลาเคิง ปลากด
ปลาแก้วและปลา
ที่มีขนาดเล็ก 

มอง 

๓ ลวงซ่งไฮ ๑๐๐x
๒๐๐ 

(บริเวณฝั่งลาว) 
นายเลิศ นาป่ง 

พ.ค.-ก.ค. ปลาอีตู๋ ปลาอีกํ่า
ปลาช่อน ปลา
สร้อยฯลฯ 

มอง 

๔ ลวงคันยางกุด ๕๐x๒๐๐ (บริเวณฝั่งลาว)  
นายเตรียม รักเนตร 

พ.ค.-ก.ค. ปลากด,ปลา
สร้อย,ปลาซิวแก้ว
ฯลฯ 

มอง 



๘๗ 
 

๕ ลวงแสนยอ ๕๐x๑๐๐ (บริเวณฝั่งลาว)  
นายสมศักด์ิ 

พ.ค.-ก.ค. ปลากราย,ปลา
ตอง,ปลากด,ปลา
เคิง ฯลฯ 

มอง 

๖ ลวงหูชัน ๕๐x๒๐๐ (บริเวณฝั่งลาว) 
 นายเกษียณ 
 บุตรดา 

พ.ค.-ก.ค. ปลาปาก,ปลา
ย่ีสก,ปลาอีตู๋,ปลา
ไหล ฯลฯ 

มอง 

๗ เกาะหูชัน ๕๐x๒๐๐ (บริเวณฝั่งลาว) 
นายนายบุญ 
(บริเวณฝั่งไทย) 
นายเพียร 

พ.ค.-ก.ค. ปลาเคิง,ปลากด,
ปลากราย,ปลา
ไหล ฯลฯ 

มอง 

๘ ลวงเวินใหญ่ 
(เวินกระถิน) 

๕๐๐x
๓๐๐ 

ทุ่งนาเมือง พ.ค.-ก.ค. ปลาปาก,ปลาโจก
ไหม,ปลาตอง
,ปลาตะเพียน 
ฯลฯ 

มอง,ข่าย 

๙ คันท่าเอ้ิน ๓๐๐x
๓๐๐ 

       สาธารณะ    
       ลาว,ไทย 

พ.ค.-ก.ค. ปลากราย,ปลากด
,ปลาตะเพียน 
ฯลฯ 

มอง,แหถี่ 
แหห่าง, 

๑๐ ห้วยลาน ไม่สามารถ
ระบุได้ 

       ทุ่งนาเมอืง พ.ค.-ก.ค. ปลาหมู,ปลา
กราย,ปลาเคิง,
ปลาตอง ฯลฯ 

มอง 

 

ที่มา: จากการสัมภาษณ์นายเลิศ  นาป่ง อายุ ๕๗ ปี บ้านเลขที่ ๑๕/๒  นายดวง สุนนท์ อายุ ๖๙ ปี  
บ้านเลขที่ ๒๕ นายสังข์ รักเนตร อายุ ๕๖ ปี บ้านเลขที่ ๓๐ นายเกษียณ บุตรดา อายุ ๗๙ ปี  และ
นายคําบ่อ รักเนตร  อายุ ๗๑ ปี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี ๔.๔๗ การสนทนากลุ่มย่อยพรานปลาบ้านคันท่าเกวียนเกี่ยวกับพ้ืนท่ีลวงปลาในลําน้ําโขง 

 



๘๘ 
 

รูปแบบการจัดการลวงปลาที่อยู่ในพื้นทีร่ะหว่างกลางลาํน้ําโขง 
การแบ่งบริเวณลวงปลา ชาวบ้านจะแบ่งตามแม่นํ้าโขงเป็นหลักว่าฝั่งไหนเป็นลาว-ไทย การ

แบ่งเขตจะแบ่งมาต้ังแต่สมัยโบราณมาแล้ว โดยไม่มีการมาหากินลวงของคนอื่น จะหากินแต่ลวงของ
ตนเอง ยกเว้นในช่วงนํ้าขึ้นจะมาหากินของคนอ่ืนและร่วมกันได้เพราะจะมองไม่เห็นว่าเป็นลวงของ
ใครก็เลยมาหากินร่วมกันได้ ถือว่าเป็นลวงสาธารณะคือแม่นํ้าโขงจะมีการหาปลาร่วมกันเพราะเป็น
ของสาธารณะเลยไม่มีการผิดกฎของชุมชน 

ทั้งน้ีหากต้องการใช้สิทธ์ิในการจับปลาในเขตลวงปลาของผู้อ่ืน จะต้องมีการบอกกล่าว ขอ
อนุญาตกันก่อนว่าต้องการจะหาปลาบริเวณน้ัน จะใส่อุปกรณ์อะไร ถ้าเจ้าของพ้ืนที่อนุญาต จึงจะ
สามารถทําได้ หากมีการใช้พ้ืนที่โดยไม่มีการบอกกล่าว ถ้าเจ้าของพ้ืนที่พบเห็น ก็จะดําเนินการไกล่
เกลี่ย ขอให้ถอนเครื่องมือขึ้นมาเสีย เป็นการขอความร่วมมือที่ชาวบ้านเคารพสิทธ์ิของกันและกัน จะ
ไม่มีเหตุวิวาทกัน และจะมีผู้ใหญ่บ้าน รวมไปถึงพรานปลาด้วยกัน เป็นพยานว่าพ้ืนที่น้ันเป็นของใคร 
และตกลงกัน จนสามารถยอมความกันได้ กฎน้ีทั้งชาวไทยและชาวลาวจะให้ความเคารพ 

ฉะน้ันเวลาเข้าใช้ลวงปลา พรานปลาจะมีการสอบถามกันว่าพ้ืนที่น้ีสิทธ์ิเป็นของใคร หากยัง
ไม่มีใครเป็นเจ้าของ ก็ถือว่าเป็นลวงสาธารณะ 

ตารางที่ ๔.๓  การครอบครองลวงปลาของชาวบา้นคันท่าเกวียนและชาวบ้านฝั่งลาว 
ชื่อพรานปลา พื้นทีล่วงปลา 

นายเลิศ นาป่ง ลวงคันนกเหาะ ลวงซ่งไฮ 
นายสังข์ รักเนตร ลวงสาธารณะ 
นายคําบ่อ รักเนตร ลวงสาธารณะ 
นายดวง สุนนท์ ลวงสมอก้อ ลวงน้ําไส 
นายเกษียร บุดดา ลวงหูซัน 
นายบุญมา ลวงคันปูน 
นายเตรียม ลวงคันยางกุด(ลาว) 
นายใบ ลวงคันยางกุด(ไทย) 
นายสมศักด์ิ ลวงแสนยอ 
นายลี (สปป.ลาว) ลวงเวินหูซัน 
นายสมบัติ ลวงหูซัน(ถัดลงมา) 
นายบุญ ลวงเกาะหูซัน(ลาว) 
นายเพียร ลวงเกาะหูซัน(ไทย) 
นายนิคม ลวงโหงนแฮด 
นายสมแพง (สปป.ลาว) ลวงเวินใหญ่ 
 
ท่ีมา : เวทีสนทนากลุ่มย่อยกับพรานปลาพ้ืนบ้าน (นายเลิศ นาป่ง นายสังข์ รักเนตร นายคําบ่อ รักเนตร นายดวง สุ
นนท์ นายเกษียร บุดดา นายดี คงทน) บ้านคันท่าเกวียน หมู่ ๓ ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม จังหวัด
อุบลราชธานี วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 

 



๘๙ 
 

ขณะที่ “ลวง” ในแม่นํ้ามูนและห้วยสาขาชาวบ้านถือว่าเป็นกรรมสิทธ์ิของส่วนรวม ดังน้ันไม่
ว่าคนริมมูน คนริมห้วย หรือคนบ้านโคกก็มีสิทธ์ิหาปลาในลํานํ้ามูนและห้วยสาขา ลวงขนาดใหญ่ที่ชุก
ชุมด้วยปลาและเหมาะสําหรับการไหลมอง เช่น ลวงวังสะแบง ลวงขุมบก ชาวบ้านจะร่วมกัน “ส่าว
ลวง” หรือทําความสะอาดลวงโดยนําเศษไม้ตอไม้ออกไม่ให้กีดขวางมองซึ่งทําให้มองเสียหาย การส่าว
ลวงน้ีเป็นการร่วมมือของคนหาปลาในชุมชนในการจัดการทรัพยากร ที่คล้ายคลึงกับชาวนาใน
ภาคเหนือที่ร่วมกันจัดการนํ้าในระบบเหมืองฝาย  

ลวงสําหรับเคร่ืองมือหาปลาบางชนิดมีเจ้าของ เพราะคนหาปลาซึ่งเป็นเจ้าของลวงค้นพบ มี
การจับจองก่อน และจําเป็นต้องมีการลงทุนลงแรงส่าวลวงหรือเตรียมให้เหมาะกับเคร่ืองมือจับปลา 
เช่น ลวงจ่ัน ลวงลอบ ลวงเบ็ด แต่แท้จริงแล้วกรรมสิทธ์ิในลวงก็ไม่ได้เป็นของคนนั้นตายตัวหากว่า
เจ้าของลวงไม่ใช้ในปีแรกๆ คนหาปลาคนอ่ืนก็สามารถขอไปใช้ได้ หรือหากไม่ใช้ติดต่อกันสองหรือสาม
ปี ลวงนั้นก็จะตกเป็นของส่วนรวมท่ีคนอ่ืนมีสิทธ์ิเข้ามาใช้วางเคร่ืองมือต่อไป 
 การใช้ลวงปลาสาธารณะน้ันทั้งฝั่งไทยและลาว ชาวบ้านจะผลัดเวียนกันจับปลาเป็นคิว เมื่อ
ชาวบ้านคนใดคนหน่ึงสามารถจับปลาได้แล้ว ก็จะเปลี่ยนผลัดกันขึ้นมา แล้วให้คนอ่ืนไปจับปลาต่อ 
เว้นแต่ว่า ถ้าพรานปลาหยุดการจับปลาโดยที่ไม่ได้ปลาก็จะต้องขึ้นจากนํ้ามา เพราะเป็นการให้โอกาส
ชาวบ้านคนอ่ืนลงไปหาปลาด้วย ป้องกันความขัดแย้งกันในชุมชน นอกจากน้ีพรานปลาจะถือปฏิบัติ
เพ่ือการอนุรักษ์สัตว์นํ้าร่วมกันคือ ไม่ใช้อุปกรณ์อันตรายท่ีจะทําลายระบบนิเวศ เช่นเคร่ืองช๊อตไฟฟ้า 
ยาเบ่ือปลา ระเบิด เป็นต้น เพราะจะทําลายวงจรการขยายพันธ์ุปลา อีกทั้งระยะเวลาของการใช้
เครื่องมือน้ันจะสัมพันธ์กับฤดูในการหาปลา ถ้าเครื่องมือชนิดไหน ไม่เหมาะสมกับฤดูกาล ก็ต้องมีการ
ถอนออก ยกเว้นอุปกรณ์ที่สามารถใส่ไว้ได้ตลอดปี 

การซ้ือขายแลกเปลี่ยนลวงปลา 
 ลวงปลา จัดเป็นมรดกของครอบครัว ที่บรรพบุรุษในสมัยปู่ ย่า ตา ยาย ได้จับจองเอาไว้เป็น 
สิทธิความเป็นเจ้าของพ้ืนที่ทํามาหากินในลํานํ้าโขง สิ่งเหล่าน้ีย่อมมีมูลค่า สามารถมีการเปล่ียนมือได้ 
มีการโอนกรรมสิทธ์ิความเป็นเจ้าของได้อย่างชอบธรรม หากผู้ใดต้องการที่จะใช้พ้ืนที่ลวงปลามากขึ้น 
นอกเหนือจากการขอใช้ช่ัวคราวแล้ว ยังสามารถทําการซื้อขายได้อีกด้วย เช่น การให้เช่า หรือขายปี
ต่อปี ทั้งน้ีการซื้อขายลวงปลาจะทําได้เฉพาะกรณีเป็นลวงส่วนบุคคลเท่าน้ัน 
 ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อขายลวงปลาของพรานปลาน้ัน พบว่ามีปัจจัยที่เก่ียวข้อง
ด้วยกัน ๒ ทาง คือ ปัจจัยของผู้ที่ต้องการซื้อ และปัจจัยของผู้ที่ต้องการขาย มีดังน้ี๖  

ปัจจัยของผู้ที่ต้องการซื้อ เป็นผลมาจากพรานปลาต้องการจํานวนแหล่งหาปลา เพ่ือที่จะ
สามารถจับปลาได้มากขึ้น ต้องการให้มีพ้ืนที่ ที่สามารถติดต้ังเครื่องมือหาปลาได้หลากหลายตาม
ระบบนิเวศของลวงปลา เพ่ือการจับปลาได้หลายชนิด เพ่ือให้มีพ้ืนที่ทํากินให้กับลูกหลานในอนาคต 
และพรานปลาต้องการเปลี่ยนแหล่งหาปลาใหม่ ไปเป็นแหล่งหาปลาที่มีปลาอาศัยอยู่มากขึ้น 

ปัจจัยของผู้ที่ต้องการขาย พรานปลาต้องการที่จะขายลวงปลาของตนเน่ืองจากต้องการเงิน
จํานวนมากไปใช้จ่ายในสิ่งที่จําเป็น ต้องการที่จะเปลี่ยนพ้ืนที่ในการหาปลาที่ใหม่ ต้องการที่จะย้ายถิ่น

                                                            
๖ ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มชาวประมงพ้ืนบ้าน 
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ฐานอย่างถาวร ต้องการท่ีจะให้ผู้อ่ืนมาดูแลพ้ืนที่ลวงปลาแทน และต้องการท่ีจะเปลี่ยนรูปแบบการทํา
มาหากินโดยสิ้นเชิง 
 จากปัจจัยที่กลา่วมาน้ี ถ้ามีปัจจัยที่สัมพันธ์กันทั้งสองฝ่าย ก็จะเกิดการซือ้ขายลวงปลาขึ้น 

สําหรับการกําหนดราคาของลวงปลานั้น พบว่าราคาของลวงปลาจะมีความแตกต่างกัน โดย
เกณฑ์การกําหนดราคา จะทําการกําหนดจากเกณฑ์ดังน้ี 

๑. ขนาดของลวงปลา ว่ามีขนาดกว้างเท่าไร ยาวเท่าไร ลึกเท่าไร ย่ิงมีขนาดมากราคายิ่งมาก
ขึ้น 

๒. ระบบนิเวศ เป็นระบบนิเวศที่เป็นเวิน ร่อง หรือเป็นระบบนิเวศที่สามารถหาปลาได้ดี
หรือไม่ ถ้าหาปลาได้ดี ก็จะได้ราคาที่ดี 

๓. จํานวนปลาที่พบในขณะน้ัน ว่ามีจํานวนมากหรือน้อย เหมาะแก่การซื้อขายหรือไม่ ซื้อ
มาแล้วสามารถจับปลาได้มากขึ้นหรือไม่ 

๔. เงินเฟ้อ กาลเวลาทําให้เศรษฐกิจเปลี่ยนไป ลวงปลามีมูลค่าเท่าเดิม แต่ค่าเงิน มีแนวโน้ม
ว่าจะลดลงตลอด ตัวอย่างเช่น วันน้ีมีการซื้อลวงปลาที่ราคา ๓,๐๐๐ บาท อีกสามปีหลังจากน้ี ลวง
ปลาลวงเดิม ก็ย่อมจะมีมูลค่าสูงขึ้นน่ันเอง 

ทั้งน้ีรูปแบบการซื้อขายลวงปลาน้ัน จะเป็นการซื้อขาด ซื้อแล้วสามารถเป็นเจ้าของได้
ตลอดไป ใครก็ตามที่จะหาปลาในลวงปลาแห่งน้ันจะต้องมีการขออนุญาตกับเจ้าของลวงปลาคนใหม่ 
นอกจากน้ี หากไม่ซื้อขายลวงกัน ชาวบ้านก็ยังใช้วิธีแลกเปลี่ยนลวงกันอีกด้วย ด้วยเหตุน้ี การอ้างอิง
สิทธ์ิความเป็นเจ้าของลวงปลา จึงต้องกระทําการอย่างระมัดระวัง เน่ืองจากพ้ืนที่ลวงปลาของชาวบ้าน
น้ัน เป็นพ้ืนที่ทํากินที่รวมไปถึงพ้ืนที่ในเขตฝั่งประเทศลาว อาจเกิดการอ้างถึงการทับซ้อนของ
พรมแดนไทย-ลาว ขึ้นมาได้เพราะฉะน้ัน การตรวจสอบกรรมสิทธ์ิการใช้ประโยชน์จากลวงปลา ควร
จะมีการตรวจสอบให้แน่ชัดเสียก่อน ที่จะสามารถออกเอกสารสิทธ์ิขึ้นมาได้ (ถ้ามีการทําเอกสารสิทธ์ิ
ขึ้นมาในอนาคต) เพ่ือปกป้องผลประโยชน์ส่วนรวมและวิถีชีวิตของชุมชน 

 สิทธิต่าง ๆ ในการใช้ลวงปลาของชาวบ้านจะเกิดความทัดเทียมกันและใช้ประโยชน์ร่วมกันได้
อย่างแท้จริง ต้องมาจากความรักความสามคัคี และความไว้วางใจในชุมชนด้วยกันเอง โดยอยู่บนของ
เขตของกติกาที่กําหนดขึ้นในชุมชน และใช้ร่วมกัน สืบทอดต่อกันเป็นประเพณีอันดีงาม เป็นสิ่งที่คง
ความดีงาม เท่าเทียมกัน ทําให้ชุมชนมีระเบียบวินัย และช่วยอนุรักษ์พันธ์ุปลาที่เป็นแหล่งอาหารของ
ชุมชนให้ย่ังยืนยาวนาน สิ่งเหล่าน้ีเรียกว่า “พันธะสัญญาทางจารีต”  

ภูมิปัญญาท้องถ่ินที่สัมพันธ์กับลวงปลา: รูปแบบ วิธีการและเครื่องมือหาปลา 
        ชุมชนบ้านคันท่าเกวียนเป็นชุมชนที่พ่ึงทรัพยากรธรรมชาติเป็นหลักด้วยลักษณะการต้ังถิ่นฐาน 
ของชุมชนที่ติดกับพ้ืนที่ที่เป็นแม่นํ้าและพ้ืนที่ป่า แม่นํ้าโขงเป็นสายน้ําหลัก ปลาเป็นแหล่งอาหารและ
อาชีพที่สําคัญของชาวบ้าน ดังน้ันคนในชุมชนมีทั้งองค์ความรู้เก่ียวกับอาชีพการจับปลา รวมทั้งการ
เก็บหาของป่าล่าสัตว์ในบริเวณพ้ืนที่สูงริมเขาติดแม่นํ้าโขง   

ลักษณะองค์ความรู้ รูปแบบ และวิธีการเคร่ืองมือหาปลาของพรานปลาในชุมชนบ้านคันท่า
เกวียนเป็นเรื่องของวิถีชีวิตที่ เก่ียวพันกับองค์ความรู้และความสัมพันธ์หลายชุดอย่างเช่ือมโยง 
เครื่องมือหาปลาได้สะท้อนความรู้ที่หลากหลายและซับซ้อนเก่ียวกับการทําเคร่ืองมือ เหย่ือปลา ลวง
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ปลา เครือข่ายความสัมพันธ์ทางสังคม ซึ่งทําให้ความรู้น้ันถูกควบคุมด้วยศีลธรรมและจริยธรรม 
ก่อให้เกิดความช่วยเหลือกันและกัน เอ้ือเฟ้ือต่อกันและกัน และสร้างความเป็นธรรมให้เกิดขึ้นใน
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างคนและคน ซึ่งถือได้ว่าเป็นวิถีชีวิตมิใช่เพียงอาชีพประมง 

การจับปลาในลํานํ้าโขงของพรานปลาเป็นการถ่ายทอดองค์ความรู้จากรุ่นสู่รุ่น เป็นการเรียนรู้
จากวิถีชีวิตประจําวัน จากการเห็น การลงมือปฏิบัติจริง คนที่อยู่อาศัยริมฝั่งแม่นํ้าโขงทั้งเด็กและ
ผู้ใหญ่จะมีความชํานาญเป็นอย่างดี เพราะเป็นความอยู่รอดจากการปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อม 
สร้างประสบการณ์และความชํานาญในหมู่พรานปลา ต้ังแต่วิธีการจับปลา การสร้างเครื่องมือหาปลาที่
มีความหลากหลาย เน่ืองจากพ้ืนที่หาปลาในลํานํ้าโขงมีระบบนิเวศที่แตกต่างกัน รวมท้ังฤดูกาลท่ี
เปลี่ยนไปพรานปลาก็จะเปลี่ยนเคร่ืองมือหาปลาตามไปด้วย ความเช่ียวชาญในการใช้เครื่องมือจึงเกิด
จากการแลกเปลี่ยนเรียนรู้มาโดยตลอด ดังเช่น วิธีการหาปลาในอดีตน้ันพรานปลาประดิษฐ์เครื่องมือ
จับปลาหรือดักจับสัตว์นํ้าเพ่ือใช้เองจากทรัพยากรท่ีอยู่รอบชุมชน เช่น ไม้ไผ่ เชือกปอ เป็นต้น ทําเป็น
เครื่องมือจับปลาหลายชนิดเช่น เบ็ด มอง ลาน ลอบ แห จั่น สวิง ไซ เป็นต้น พรานปลาจะสร้าง
เครื่องมือแต่และชนิดตามความถนัดของแต่และคน ซึ่งการเลือกใช้เครื่องมือหาปลาแต่ละอย่างต้อง
เหมาะกับสภาพพ้ืนที่ ขนาดและชนิดของปลา ปัจจุบันเครื่องมือที่ชาวบ้านใช้ในการจับปลาจะเป็นการ
ซื้อหรือใช้วัสดุอุปกรณ์ที่ทันสมัยมากขึ้น  เช่น  ใช้พลาสติก เส้นเอ็น  ใช้มอเตอร์ไฟฟ้า การประดิษฐ์
เครื่องมือที่หลากหลายมากขึ้น  เป็นต้น  

จากการสัมภาษณ์เก่ียวกับเครื่องมือจับปลา พรานปลาบ้านคันท่าเกวียนได้อธิบายถึง
เครื่องมือหาปลาที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน มอง เบ็ด สวิง แย่ง ลอบดักกุ้ง แห ลอบดักปลา ลาน เรือ ซึ่งมี
มากกว่า ๙ ชนิด ซึ่งแยกตามชนิดของเครื่องมือ เหย่ือที่ใช้ ขนาดของเครื่อง ปลาที่จับได้ วิธีการจับ
ปลา  ดังมีรายละเอียดในตารางที่ ๔.๒ ต่อไปน้ี 

 
ภาพที่ ๔.๕๑-๕๒ แสดงเครื่องมือหาปลา ได้แก่ ลอบ แห 
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ตารางที่ ๔.๑๑ รูปแบบวิธกีารและเครื่องมือหาปลา 
ชนิดเคร่ืองมือ เหย่ือที่ใช ้ ขนาด ปลาที่จับได้ วิธีการจับปลา 
ประเภทมอง 
มี ๓ ชนิด
ได้แก่ 

     

     

 

ไม่ได้ใช้เหย่ือ มีหลายขนาด ต้ังแต่กว้าง 
๕-๘ ม.ยาวประมาณ๑ 
ม. 
มองปู ใช้ไม้ค้ําแขนเป็น
แนวยาวบนผิวนํ้า ใส่มอง
ไม่ไกลจากฝั่งเท่าไหร่ ใช้
ในช่วงเดือนเมษายน-
มิถุนายน ตามแก้ง เวิน  
และลําห้วย 
 มองไหลใช้ตกทางขวาง
ตามกระแสนํ้าแล้วปล่อย
ให้ ไหลบริ เวณที่ นํ้ าไม่
ไหลแรง ใช้ในช่วงเดือน
กุมพาพันธ์-พฤษภาคม 
ตามเวิน   
   มองท่ีผูกติดฝั่งทิ้ง
โคลนข้องนอกปล่อยให้
จมลงพ้ืนถึงพ้ืนดิน ใช้ได้
ทุกฤดูกาล ตามเวินและ
ลําห้วย 

ปลาอีไท ปลา
ตะเพียน ปลาก่า 
ปลาสูด ปลาเพ้ีย 
ปลากด ปลาหลาด 
และปลาแขยง 

ใช้มองดักในแม่นํ้าหรือ
ริมแม่นํ้าใน 
บางครั้งแล้วใช้ไม้ไล่ตี
นํ้าแถวน้ันปลาจะว่าย
ไปติดเอง 
 
 
 
 
 

ประเภทเบ็ด 
 -เบ็ดเผือก 
 
 
 
 
- เบ็ดชิด 
 
 
 
 
 
 

 
ไส้เดือน ปู
ขนาดเล็ก 
หอยที่มีกลิ่น
เหม็น 
 

 
เบ็ดเบอร์ ๑๒ คันยาว๑
เมตร และด้ายที่ผูกยาว
๑๘๐-๒๐๐ เมตร 

 
ปลาขบ ปลาช่อน 
ปลาปึง ปลาซวย 
ปลากด ปลากด  
ปลาบู่ ปลาขาว 
ปลาอีไท ปลาดุก 

 
เก่ียวเหย่ือเข้ากบตะขอ
เบ็ดแล้วขึงเบ็ดเป็น
แนวยาวให้เหย่ือลงไป
ในแม่นํ้าลกึ
พอประมาณ 

รํา ไส้เดือน เบ็ดเบอร์ ๑๒ คันยาว    
๒-๔ ม. เอ็นยาว ๓ ม. 

ปลาสร้อย  
ปลาตะเพียน 
ปลากุ่ม 

ทําจากไม้ไผ่เหลาผูกติด
กั บ คั น เ บ็ ด พ ร้ อ ม ที่
ฟองนํ้าผูกติดกับเชือก
ใช้เหย่ือเสียบติดเบ็ดแล้ว
จุ่มนํ้าไว้โดยผูกฟองนํ้า
จะมีทุ่นลอยอยู่เมื่อปลา
กินทุ่นจะกระตุกใช้ได้ทุก
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-เบ็ดคัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
-เบ็ดล่อ 
 
 
 
-เบ็ดปลาโต 
 
 
 
 
 
 
-เบ็ดปลาตอง 

ฤดูกาล ตามนํ้าไหล เวิน
และลําห้วย 

ไส้เดือน ปู 
หอย กุ้ง 

เบ็ดเบอร์ ๒๐ ใช้ไม่ไผ่ทํา
คัน ๖๐-๗๐ ม. เบ็ด เอ็น
ยาว ๗๐ ซม. 

ปลาช่อน ปลาดุก 
ปลากด 

เสียบคันมีลักษณะผูก
เอ็นติดกับเบ็ดแล้วผูก
ติดกับไม้ที่ทําเป็นคัน
เบ็ด ใช้เหย่ือเสียบติด
กับเบ็ดแล้วเสียบคัน
เบ็ดบนดินโดยให้สาย
เบ็ดกับเหย่ือจมลงใน
นํ้า ใช้ได้ทุกฤดูกาล 
ตามริมนํ้า ทั่วไป  

ไส้เดือน 
เหย่ือปลอม 

เบ็ดเบอร์ ๑๒ คันไม้ไผ่
ยาว ๓-๔ ม. เอ็นยาว 
๒-๓ ม. 

ปลาช่อน  เก่ียวเหย่ือไว้ตะขอเบ็ด 
แล้วเสียบคันไว้ริมนํ้า
ให้แน่น เมื่อปลากิน
เอ็นจะกระตุก 

ใช้เหย่ือสด 
ปลาดุก ปลา
หมู ปลาเล็ก 
 
 
 
 

เบ็ดเบอร์ ๖ 
 
 
 

ปลาชะโด เอาเหย่ือสดๆเกี่ยว
ตะขอเบ็ดแล้วหย่อนลง
นํ้าลึกๆ แล้วเสยีบคัน
ไว้บนฝั่ง 

กุ้ง ปลาซิว 
เหย่ือปลอม 
 

ใช้เบ็ดเบอร์ ๑๐, ๑๒ 
คันเบ็ดยาว ๕-๘ ฟุต 

ปลาตอง 
 
 

ระวังอย่าให้เหย่ือสด
ตาย แล้วหย่อนลงนํ้า 
อย่าไห้ลึกมาก 
 

-เบ็ดราว กุ้ง ปลาซิว 
เหย่ือปลอม 
 

 ปลาขนาดใหญ ่ เบ็ดราว ทําเชือกผูกติด
กับสายเบ็ดโดยมีหินผูก
ติดกับเชือกเป็นระยะ ใช้
เหย่ือเสียบติดเบ็ดแล้ว
ทิ้งลงน้ําริมโขงทางขวา
งออกไปนอกตามสมควร
โดยไม่ไหลเบาเกินไป 
ใช้ได้ทุกฤดูกาล ใน
แม่นํ้าทั่วไป 
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ประเภทซ้อน ไม่ได้ใช้เหย่ือ มีลักษณะเป็นทรง
สามเหลี่ยมเป็นถุงยาง
ประมาณ ๒.๕๐ เมตร 
ใช้ข่ายมาเย็บติดกับไม้ทํา
ให้เป็นทรงสามเหลี่ยม มี
ไม้แนบให้เป็นค้ํายันใช้
ข่ายมาเย็บติดกับไม้ 

กุ้ง ปลา สัตว์นํ้าตัว
เล็กๆ 

ใช้ตักตามนํ้าเป็นหู ตัก
ตามกระแสนํ้า แล้ว
ยกขึ้นไปมา ตามนํ้า ใช้
ช่วงเดือนมิถุนายน-
กรกฎาคม ตามหู และ
แก้ง 

ประเภทลาน 
-ลานขนาด
ใหญ ่
 
 
 
 
 
 
 
 
-ลานขนาด
เล็ก 

 
รําน่ึง 

 
มีลักษณะเป็นไม้ไผ่สาน
ทรงกลมมีตีนติด พร้อม
ฝาเปิดแล้วมีช่องตรง
ขอบติดลานเป็นทางเข้า
ของปลาใช้ถ่วงลงนํ้าลง
ประมาณ ๔๐ ซ.ม. แล้ว
ผูกปมไว้เพ่ือเป็นเคร่ือง 
หมาย ลานขนาดใหญ่จะ
กว้างประมาณ ๖๐ ซม. 
สูงประมาณ ๑ ม.  

 
ปลาอีไท ปลาแตบ 

 
ใช้ช่วงเดือนมิถุนาคม-
พฤศจิกายน ตามริมนํ้า
ตามฝั่ง และลําห้วย ใช้
คู่กับเยาะ ใส่ราํน่ึงใน
ลานแล้วผูกกับไม้ไผ่ให้
ลานแช่ในนํ้า ปลาใน
เยาะก็จะไปกิน 

รําน่ึง กว้าง ๓๐ ซม.สูง ๕๐ 
ซม. 

ปลาขาว ปลาซิว 
ปลากุ่ม 

ใช้คู่กับเยาะใสร่ําน่ึงใน
ลานแล้วผูกกับไม้ไผ่ให้
ลานแช่ในนํ้า ปลาใน
เยาะก็จะเข้าไปกิน 

ประเภทลอบ 
-ลอบต้ัง  
 
 
 
 
-ลอบนอน  

 
ไม่ใช้เหย่ือ 

 
กว้างประมาณ ๓๐ ซม. 
ยาวประมาณ ๒ ม. 

 
ปลาช่อน ปลาดุก 
ปลาหมอ ปลาบู่ 

 
วางฝาเผียกไว้สองข้าง
ลอบ ปลาจะว่ายเลาะ
เรียบฝาเผียก ไปเข้า
ลอบเอง 

ไม่ใช้เหย่ือ กว้างประมาณ ๓๐ ซม. 
ยาวประมาณ ๑.๒๐ ม. 

ปลาช่อน ปลาดุก 
ปลาหมอ ปลาบู่ 

วางฝาเผียกไว้สองข้าง
ลอบ ปลาจะว่ายเลาะ
เรียบฝาเผียก ไปเข้า
ลอบเอง 

-ลอบดักกุ้ง ไม่ใช้เหย่ือ มีลักษณะเป็นทรงกลม
ยาวประมาณ ๒ เมตร 
โดยใช้ฝักแย่งเขียว
ล้อมรอบ 

กุ้ง หันปากลอบลงตามนํ้า
ไหลขัดทางดันติดกับหิน
ใช้ในช่วงเดือนเมษายน-
กรกฎาคม ตามนํ้าไหล
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ริมฝั่ง 
-ลอบดักปลา ไม่ใช้เหย่ือ มีลักษณะเป็นทรงกลม

ยาวประมาณ ๒ เมตร 
นําเคร่ืองมาทําเป็น
วงกลม โดยนําตาข่าย
ล้อมรอบ 

ปลาในแม่นํ้าโขง 
หรือลําห้วย 

ใช้เชือกมัดท้ายผูกหิน
ติดใช้เชือกมัดติดต้นไม้
มัดปมติดหันปากลง
ตามนํ้าไหลแล้วทิ้งลง
ใต้นํ้า ใช้ได้ทุกฤดูกาล
ในนํ้าทั่วไป 

ประเภทแห 
-แหด้าย  
 
 
 
 
 
 
-แหเอ็น  

 
ไม่ใช้เหย่ือ 

 
มีลักษณะเป็นผืนทรง
กลมติดลูกตะก่ัวที่ตีนแห
แล้วผูกสูงขึ้นประมาณ 
๕๐ ซ.ม. ให้เป็นคล้ายถุง 
มีความยาวยาวต้ังแต่ ๖-
๑๒ ศอก ตาแหกว้าง
ต้ังแต่ ๑.๕-๔ ซม. 

 
ปลาสะกาง ปลา
ช่อน ปลาบู่ ปลา
หมอ และอีกหลาย
ชนิด 

คนยืนอยู่บนเรือหรือลง
นํ้าครึ่งขาหรือครึ่งตัว 
และพับแหขึ้นแล้วขัด
ศอกข้ึนมาแล้วใช้มือ
สองข้างหว่านแหครอบ
จุดที่คิดว่ามีปลา 
เหว่ียงแหออกไป ใช้ได้
ทุกฤดูกาล ในนํ้าทั่วไป 

ไม่ใช้เหย่ือ มีความยาวต้ังแต่ ๖-๑๒ 
ศอก ตาแหมีกว้างต้ังแต่ 
๑.๕-๔ ซม. 

ปลาสะกาง ปลา
ช่อน ปลาบู่ ปลา
หมอ และอีกหลาย
ชนิด 

คนยืนอยู่บนเรือหรือลง
นํ้าครึ่งขาหรือครึ่งตัว 
และหว่านแหครอบจุด
ที่คิดว่ามีปลา 

ประเภทจ่ัน ไม่ใช้เหย่ือ แผ่นไม ้๗-๘ น้ิว หนา ๑ 
น้ิว ประกอบเป็นกล่อง
ยาว ๑๒-๑๔ สูง ๑๐ น้ิว 

ปลาช่อน ปลาดุก 
ปลาไหล บางครั้งก็
มีงูเข้า 

นําไปวางตรงตลิ่ง นํ้า
ไม่ลึก เปิดฝาจัน่แล้ว
เก่ียวเชือกไว้ ถ้าปลา
เข้าประตูจะปิดทันที 

ประเภทสวิง ไม่ใช้เหย่ือ มีลักษณะเป็นทรงกลม 
เส้นผ่านศูนย์กลางมี
หลายขนาดต้ังแต่
ประมาณ ๕๐ ซ.ม. ถึง
๒๐ซม. 

หอย กุ้ง, ปลาเล็กๆ ใช้สวิงช้อนตามหนอง
นํ้า ลําห้วยตักแกว่งไป
มาหมุนรอบตัวเอง 
ร่อนไปตามนํ้าแล้วปลา
เล็กๆก็จะติดเอง ใช้ได้
ทุกฤดูกาล ในนํ้าทั่วไป 

ประเภทไซ 
 

ไม่มีเหย่ือ มีความยาวต้ังแต่ ๓ ม . 
ขึ้นไป 

ส่วนใหญ่ได้ปลา
ช่อน ปลาดุก 

ใส่ไซไว้ตรงกลาง 

ประเภทแย่ง ไม่มีเหย่ือ มีความยาวต้ังแต่ ๒ ม . 
ขึ้นไป 

  มีลักษณะเป็นผืนตา
ข่ายเล็กๆมีไมจ้ับ ๒ ข้าง
มีลูกผูกติดด้านล่าง ใช้
ช้อนตามหนองนํ้า โดย
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จับไม้ ๒ ข้าง ข้างละ ๑ 
คน เดินทวนกระแสนํ้า 
หรือตามนํ้า ใช้ได้ทุก
ฤดูกาล ในนํ้าทั่วไป 

ประเภทเรือ 
-เรือพาย 
 
 
 
 
 
-เรือหางยาว 

 
ยานพาหนะ 
 
 
 
 
 
ยานพาหนะ 

 
เป็นไม้ที่นํามาประกอบ
กันร่องกลางสามารถน่ัง
ได้ ยาวประมาณ ๔ 
เมตร หัวท้ายจะคล้ายกัน 
ใช้น่ังพายหาปลา หรือ
สัญจรไปมาตามนํ้า 
เป็นไม้นํามาประกอบกัน
เป็นร่องกลางยาว
ประมาณ ๘ เมตร หัวจะ
แหลมส่วนท้ายเรือมีแนว
กับร่องและมีทอ้งย่ืนออก
เล็กน้อย ใช้เครื่องยนต์
ติดท้ายเป็นแรงในนําพา 
หรือพายได้ 

  
ใช้ได้ทุกฤดูกาล ในนํ้า 
     
 
 
 
 
ใช้ได้ทุกฤดูกาล ในนํ้า 
 

 
 กล่าวได้ว่าพรานปลาชุมชนบ้านคันท่าเกวียนมีวิธีการจับปลาหลากหลายวิธี เช่น การใช้เรือ 
ทอดแห ใส่จั่น ใส่เบ็ด ใส่มอง ใส่ตุ้ม ใส่ลอบ ใช้สวิงซ้อน ใส่แหย่ง ใส่ไซดัก และใช้มือจับ เครื่องมือที่ใช้
ในการหาปลา เช่น เบ็ด มอง ลาน ลอบ แห จั่น ไซ สวิง จากอดีตคนในชุมชนจะทําขึ้นเอง โดยใช้วัสดุ
จากทรัพยากรธรรมชาติ แต่ปัจจุบันพรานปลานิยมซื้อแบบสําเร็จมากกว่าทําขึ้นเอง ให้เหมาะกับชนิด
ของปลา ด้วยการเรียนรู้พฤติกรรมของปลาแต่ละชนิด ตามฤดูกาลของปลา เครื่องมือในการหาปลาจะ
สัมพันธ์กับชนิดของปลาและเหยื่อของปลาแต่ละชนิด 

เหย่ือที่พรานปลาใช้ในการหาปลามีอยู่สองประเภทคือ เหย่ือตามธรรมชาติเป็นเหย่ือที่
ชาวบ้านสามารถหาได้เองตามธรรมชาติ เป็นเหย่ือมีชีวิต เช่น เหย่ือที่เป็นแมลงหรือแมง ได้แก่ จิหล่อ 
จิโป่ม ปลวก เหย่ือประเภทสัตว์ ไส้เดือน ลูกกุ้ง ลูกอ๊อด ปลาเล็ก เขียด อ่ึงอ่าง งู (นํามาสับเป็นช้ิน
เล็กๆ) หรือเหย่ือที่เป็นพืช เช่น เหย่ือที่ปุ้นรําข้าว ทั้งข้าวจ้าวและข้าวเหนียว พรานปลาทําขึ้นเองโดย
อาศัยการสังเกตพฤติกรรมของปลาแต่ละชนิด รวมทั้งเคร่ืองมือที่ไม่ได้ใช้เหย่ือเช่น แห ไซ สวิง เป็นต้น 
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ตารางที่ ๔.๑๓ เหย่ือที่ใช้จับสัตว์น้าํ 
 

ช่ือเหย่ือ/พืช
(ต้นไม้) 

ใช้ล่อจับสัตว์นํ้า
ชนิดใด 

ใช้กับ
เคร่ืองมือ 

วิธีการทําเหย่ือ 

๑.ไส้เดือน ทุกชนิด เบ็ด ไม่ได้ทํา หาจากแหล่งธรรมชาติ ตามดิน 
๒.ปลา ทุกชนิด เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๓.มะเด่ือ ปลายาง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๔.หมากกุ่ม ปลายาง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๕.หมากขี้นก ปลายาง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๖.แมลงเม่า ทุกชนิด เบ็ด เวลาที่มีแมลงเม่าออกมาตามไฟ 
๗.หมากผักบ่วง ปลายาง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๘.แม่เบ้ง ทุกชนิด เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๙.จี่หล่อ ปลาแข้ เบ็ด จากริมฝั่งโขง หาขูดตามรูที่เป็นรูจี่ล่อ 
๑๐.หอยเชอลี่ ปลาเคิง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 
๑๑.หอยเด่ือ ปลาเคิง เบ็ด หาจากแหล่งธรรมชาติ 

ท่ีมา: จากการสัมภาษณ์พ่อใหญ่ดวง สุนนท์ อายุ ๗๕ ปี บ้านเลขท่ี ๒๕ ตําบลนาโพธ์ิกลาง อําเภอโขงเจียม จังหวัด
อุบลราชธานี  วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 

 
อย่างไรก็ตาม การที่พรานปลามีเคร่ืองมือหาปลาและเหยื่อที่ดีก็ไม่ได้หมายความว่าจะหาปลา

ได้จํานวนมาก ฉะน้ันพรานปลาต้องแสวงหาลวงปลา (บริเวณพ้ืนที่ในการหาปลา) ที่ดีสําหรับการวาง
เครื่องมือ เพราะการได้ลวงดีหมายถึงการรับรองว่าจะได้ปลาอย่างแน่นอน การเรียกลวงก็จะเรียกตาม
เครื่องมือหาปลาที่สามารถจับปลาได้คราวละมากๆ เช่น  "ลวงจ่ัน" คนหาปลาจะไม่วางจ่ันไปเร่ือยๆ 
โดยไม่เลือกพ้ืนที่ จะต้องวางบริเวณที่มีรากไม้ ตอไม้ หรือ ต้นไม้อยู่ เพราะปลาใหญ่โดยเฉพาะปลาเคิง
ชอบหากินบริเวณน้ัน หากรู้เส้นทางของปลาแล้วก็จะหาบริเวณที่วางจ่ันปลาเพ่ือดักปลา ตรงน้ันคือ
ลวงจั่น 

ดังน้ันความรู้หรือภูมิปัญญาที่พรานปลาบ้านคันท่าเกวียนจําเป็นต้องใช้ในการปลาจะสัมพันธ์
กับองค์ความรู้หลาย ๆ ด้าน เช่น ความรู้เรื่องพ้ืนที่ที่เก่ียวข้องกับลวงที่มีความสัมพันธ์กับระบบนิเวศ
ในพ้ืนที่ ในความหมายของระบบนิเวศน์ของแม่นํ้าโขง เช่น แก่ง คัน วัง เวิน เช่น จิบ ลวงที่ดีจะอยู่
บริเวณแก่ง ความรู้เก่ียวกับปลา ต้องรู้จักถึงพฤติกรรมของปลา ฤดูกาลอพยพของปลา แหล่งที่อยู่ของ
ปลา อาหารของปลา รู้ว่าปลากินเหย่ืออะไรบ้าง ชอบอยู่บริเวณที่ใดตามผิวนํ้า อยู่กลางนํ้า หรือใต้
ท้องนํ้า ในรอบวันหน่ึงๆปลาออกหากินเมื่อไร จึงจะสามารถจับปลาน้ันได้ ปลาแต่ละชนิดมีลักษณะ
นิสัย พฤติกรรมที่แตกต่างกัน สิ่งเหล่าน้ีทําให้ "เครื่องมือ" ที่ใช้จับปลามีความหลากหลายแตกต่างกัน
ไป และเคร่ืองมือถูกสร้างขึ้นมาให้มีความเฉพาะเจาะจงในการจับปลาแต่ละชนิด 

จากการสัมภาษณ์พรานปลาในชุมชนบ้านคันท่าเกวียน จะมีการประดิษฐ์คิดค้นเครื่องมือที่
หลากหลายรูปแบบตามลักษณะการใช้ ระยะเวลาที่ใช้ เหย่ือ ปลาที่จับและวิธีการจับปลา เพราะ
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สภาพแหล่งนํ้าแต่ละลวงที่แตกต่างกัน พฤติกรรมการหากินอาหารของปลาแต่ละชนิดต่างกัน 
จําเป็นต้องใช้อุปกรณ์ที่เหมาะสมและตามฤดูกาลของปลาแต่ละชนิด  ดังมีรายละเอียดต่อไปน้ี  

 
ตารางที ่๔.๑๔ เครื่องมือและเหย่ือที่ใช้ในการหาปลา 

เคร่ืองมือ ลักษณะ
การใช้ 

ระยะเวลาที่
ใช้ 

เหยือ่ ปลาที่จับ วิธีการจับปลา 

เบ็ดข้าม ใช้ใน
บริเวณที่
นํ้าน่ิง 

ช่วงนํ้าลด 
พฤศจิกายน-
พฤษภาคม 
(๗เดือน) 
 

ตัวด้วง 
ไส้เดือน 
แมงจอน 
แมงเม่า  

ปลากด  
ปลากดคัง 
ปลาแกด  
ปลาสวาด 
ปลาแข้  
ปลาหวาน 

ส่วนมากจะใช้ช่วงที่ลํานํ้าแคบ ถ้า
ลํานํ้ากว้างก็ใช้วิธีผูกมะจําทิ้งใน
แม่นํ้า คนหาปลาจะใช้เชือกเส้น
ใหญผู่กกับหลกัหินอีกฝั่งนํ้าแล้ว
พายเรือข้ามไปผูกติดกับอีกฝั่งหน่ึง
ในลักษณะขวางแม่นํ้าไว้ 

เบ็ดล่าม ใช้บริเวณ
ตามเกาะ
หรือแก่ง 
 

ใช้ ได้ตลอด
ทั้งปี 

ไส้เดือน ปลากดคัง 
ปลาแข ้
ปลากด 
ปลาฝา 
(ปลา
กระเบน) 

เป็นเบ็ดที่ใส่ตามแก่งหินบริเวณที่
นํ้าเช่ียวไหลแรง เกาะแก่งในแม่นํ้า
โขง เชือกเบ็ดล่ามผูกกับตัวเบ็ดและ
เชือกอีกด้านผูกกับหลักที่ตอกบน
แก่งหิน เชือกเบ็ดล่ามมีความยาว
ต้ังแต่ ๒๐ ถึง ๕๐ เมตร ขึ้นอยู่กับ
ความเหมาะสมบริเวณที่ใส่เบ็ดล่าม   

เบ็ดแขวน
หรือเบ็ดธง 

ใช้บริเวณ
ตามริมฝั่ง 
เกาะ แก่ง 
ดอน หลัง
โขดหิน  

ตุลาคม-
พฤษภาคม
(ช่วงนํ้าลด) 

ลูกปลา 
หรือเหย่ือ
อ่ืนที่มี
ขนาดเล็ก  
 

ปลาค้าว 
ปลากดคัง 
ปลากด 

ปักเบ็ดแขวนหรือเบ็ดธงตามข้าง
ตลิ่ง ริมฝั่ง เกาะ แก่ง ดอน หลัง
โขดหิน หรือที่นํ้าไหลแรงมาก ปัก
ทิ้งไว้รอดักปลามากินเหย่ือ แล้ว
ค่อยมา “ไจเบ็ด” ทีหลัง 
 
 

จ๋ําหรือยอ ใช้บริเวณ
ที่นํ้าไม่ลึก
มากนัก 
อยู่ตาม
ตลิ่งและ
บริเวณ
ปากแม่นํ้า 

ฤดูกาล
อพยพของ
ปลา 
ระหว่าง
เดือนตุลาคม 
ถึงประมาณ
กลางเดือน 
กุมภาพันธ์ 

- 
 

ปลาขนาด
เล็ก กุ้ง 

เป็นเครื่องมือหาปลาที่ผู้หญิงและ
เด็กใช้ในการหาปลามากกว่าเครื่อง
หาปลาชนิดอ่ืน ๆ บริเวณที่ตกจ๋ํา 
นํ้าจะไม่ลึกมากนัก อยู่ตามตลิ่งและ
บริเวณปากแม่นํ้าที่นํ้าสาขาไหลลง
แม่นํ้าโขงบริเวณปากแม่นํ้ามีปลา
ชุกชุม เน่ืองจากช่วงปลาอพยพข้ึน
ไปวางไข่ทางตอนเหนือของแม่นํ้า
สาขาช่วงเวลาที่นํ้าลดลงปลาก็จะ
อพยพกลับสู่แม่นํ้าโขงบริเวณปาก
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แม่ นํ้ าจึ งเป็นทางผ่ านของปลา 
ให้จ๋ําหรือยอตกลงในนํ้าแล้วค่อย
ยกขึ้นมาเพ่ือดูว่าได้ปลา ชาวบ้าน
เรียกว่า “ตกจ๋ํา”  

แหถี่ แหห่าง ใช้บริเวณ
ตามข้าง
ตลิ่ง ตาม
หาดหิน 
แต่บางครั้ง
ต้องใช้เรือ
ออกไป
ทอดตาม
เกาะ แก่ง 
หรือหาด
หินที่ลึก
ออกไป 

ตลอดทั้งปี - ปลาทั่วไป
แล้วแต่
ขนาดตาของ
แหและ
สถานที่ที่ไป
ทอดแห 

การทอดแหหรือการเหว่ียงแห ได้
วงกว้างก็จะมีโอกาสได้ปลามาก 
และบริเวณที่ทอดแห ก็เป็นการ
คาดเดาว่า มีปลาอาศัยอยู่ การ
ทอดแหอาจใช้วิธีเดินตามข้างตลิ่ง 
ตามหาดหิน แต่บางครั้งต้องใช้เรือ
ออกไปทอดตามเกาะ แก่ง หรือ
หาดหินที่ลึกออกไป สามารถ
ทอดแหได้ทั้งกลางวันและกลางคืน 
การทอดแหตอนกลางคืนเป็นช่วงที่
แม่นํ้าโขงไม่มสีิ่งที่รบกวนเหมือน
ช่วงเวลากลางวัน ตอนกลางคืน
ปลาจะเข้าใกลต้ลิ่งและหาดที่ต้ืน 
การทอดแหกลางคืนจึงจับปลาได้
มากกว่าตอนกลางวัน 
 
 
 
 
 

ต่วง ริมตลิ่ง 
เกาะ แก่ง 
ที่นํ้า
ไหลวน 

พฤศจิกายน-
พฤษภาคม 
ช่วงนํ้าลด 

- ป ล าขน าด
เล็กทั่วไป 

วางต่วงเพ่ือดักปลาไว้ตามโขดหิน 
ริมตลิ่ง เกาะ แก่ง ที่นํ้าไหลวน
ในช่วงปลาอพยพ โดยมีเฝือกไม่ไผ่
ก้ันก่อนถึงต่วง เฝือกไม่ไผ่น้ีจะดัก
ปลาที่ว่ายมา ปลาเมื่อโดนเฝือกจะ
สะดุ้ง และกระโดดข้ามเฝือก
เรียกว่า “เต้นขึ้น” เข้าไปติดในต่วง 
คนที่ใส่ต่วงก็จะทําเพิงเฝ้าคอยเก็บ
ปลาที่มาติดต่วง 

สอด ใช้หาปลา
ที่ลอยตาม
ผิวนํ้า 

ฤดูกาล
อพยพของ
ปลาระหว่าง

- ปลาขนาด
เล็ก ปลา
สร้อย ปลา

เรียกว่า “ตกสอด” ใช้ตกปลาที่
ลอยตามผิวนํ้าโดยคนที่ถือสอดจะ
อยู่หัว เรือซึ่งต้องมีอีกคนพายเรือ
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เดือนตุลาคม 
ถึงประมาณ
กลางเดือน 
กุมภาพันธ์ 

ซิว ให้แต่บางครั้งอาจอยู่แก่งหิน ที่นํ้า
ไหลผ่านก็จะวางสอดดักปลา โดย
ไม่ต้อง ใช้เรือ 
 
 

มอง ทิ้งไว้ตาม
ชายฝั่งที่
นํ้าต้ืน 

ตลอดทั้งปี - ปลาเกือบ
ทุกชนิด
ขึ้นอยู่กับ
ช่วงเวลาที่ใช้ 

เรียกว่า “ไหลมอง” คือการปล่อย
หรือทิ้งมองลงในแม่นํ้าบางคร้ังก็ทิ้ง
มอง จากบนเรือขวางแม่นํ้าไว้ ดัก
ปลาตรงที่มีปลาอาศัยอยู่ เช่น ใกล้
แก่ง บ้างก็ไม่ต้องใช้เรือแต่ปล่อย 
มองทิ้งไว้ตามชายฝั่งที่ นํ้าต้ืน ทิ้ง
ระยะเวลาสักพักแล้วค่อยมาดูผลว่า
ได้ปลาหรือไม่  

ขว้างมาบ ,
แกว่งมาบ 

ใช้ได้ทั่วทุก
บ ริ เ ว ณ
ของแม่ นํ้า
โขง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

เหย่ือเทียม
โดยใช้ช้อน
สแตนเลส 
ทุบให้แบน 

ปลาขบ ปลา
ที่กินปลา
ด้วยกันเป็น
อาหาร 

ทุบช้อนให้แบนเพ่ือเป็นเหย่ือ ขว้าง
สายเบ็ดที่มีเหย่ือล่อลงในนํ้า แสง
สะท้อนจากช้อนจะทําให้ปลาที่กิน
ปลาด้วยกินหลงกลฮุบเหย่ือ  

เบ็ดฟาด ใช้ได้ทั่วทุก
บ ริ เ ว ณ
ของแม่ นํ้า
โขง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

ปลาตัวเล็ก 
หรือลูก
ปลา 

ปลาขบ ปลา
ที่กินปลา
ด้วยกันเป็น
อาหาร 

เบ็ดฟาดน้ีคือการเลียนเสียงแมลง
ตกนํ้า โดยฟาดสายเบ็ดที่มีเหย่ือติด
ลงใน นํ้า ทํ าลักษณะให้ เหมือน
แมลงตกนํ้า ล่อปลามาฮุบเหย่ือ 
 

ไซลั่น ริมตลิ่ง 
หรือริม
แก่ง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด  , นํ้า
หลาก 

- ปลาแข้    
ปลากัง  
ปลาเพ้ีย 

ต้ังไว้ริมตลิ่ง หรือริมแก่ง ช่วงปลา
อพยพเดินทางขึ้น ปลาจะลัดเลาะ
ตามตลิ่งหรือเกาะแก่งไซลั่นทําเป็น
ช่องดักปลา เวลาปลาหลงเข้าในไซ
จะโดนกับ สายใย ซึ่งเป็นกลไกทํา
ให้ประตูไซปิด ดักปลาไว้ได้ คนหา
ปลาจะใส่ไซลั่นทิ้งไว้ แล้วค่อยมา 
“ไจ” ทีหลัง 

มองยัง ตามหลัง
โขดหิน
หรือนํ้าน่ิง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

- ปลากด ปลา
กว่าง ปลา
แข้ ขึ้นอยู่
กับขนาด
และฤดูกาล 

ใส่มองตามหลังโขดหินหรือนํ้าน่ิง 
นํ้าไหลไม่แรง คก หลง ใช้เชือกของ
มองผูกกับหลัก ใช้ปลายเชือกอีก
ด้านของมองลากตามลักษณะ
กระแสนํ้าหรือ ลักษณะนํ้าบริเวณ
น้ัน มีทุ่นผูกอยู่ ใส่ทิ้งไว้แล้วค่อยมา
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ดู (ยาม) 
เบ็ดนํ้าเต้า ใช้ลอยไว้

ในนํ้าที่มี
นํ้าน่ิง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

ลูกเด่ือสุก ปลากินพืช 
เช่น ปลามง 
และปลาเลิม 
ที่กินทั้งพืช
และซากสัตว์ 

ใช้ผลบวบตากแห้งเป็นเครื่องมือ
เพ่ือทําให้ทุ่นลอย มีเชือกผูกข้างใต้
ผูกตะขอ  ใช้เห ย่ือคือลูกเด่ือสุก 
แล้ ว เอ าลู ก เด่ื อท าที่ ผ ล นํ้ า เต้ า 
เพ่ือให้ส่งกลิ่นล่อปลา เอาไปลอยไว้
ในนํ้าที่มีนํ้าน่ิง เช่น คก ลูกเด่ือจะ
ล่อปลามากินเหย่ือ  

เบ็ดไก ใช้บริเวณ
แก่ง 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

ไก ปลามง ปลา
เลิม(กินพืช
และซาก
สัตว์) ปลา
แกง 

ใช้ไกเป็นเหย่ือล่อปลา คนหาปลา
ต้องกระตุกสายเบ็ดตลอดเพ่ือให้
เบ็ด ที่ติดไกเคลื่อนไหว ปลาจะหลง
กลมากินเหย่ือการใส่เบ็ดไกมักใส่ใน
บริเวณใกล้ที่ไกขึ้น เช่น ตามแก่ง 
เป็นต้น 

แช่กุ้ง ริมเกาะ 
แก่ง ดอน 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

- กุ้ง นําก่ิงไม้ใบไม้สดมามัดรวมกันขนาด
พอดี ผูกเชือกร้อยเข้ากับไม้ ปักไม้
ไว้ที่ตลิ่ง หรือริมเกาะ แก่ง ดอน ให้
ก่ิงไม้แช่ในนํ้า กุ้งจะเข้ามาติด แช่
ทิ้งไว้แล้วค่อยมา “ไจ” ที่หลัง 
 

ลากวอด ใช้ตามแอ่ง 
หลง ที่นํ้า
ไม่ลึกและ
นํ้าน่ิง 

หลังฤดูกาล
ปลาอพยพ 
นํ้าลด 
 

- ปลาเล็ก
ทั่วไป ที่หลง
อยู่ในนํ้า 
ไม่ได้อพยพ
กลับ บ้างก็
อยู่ในนํ้าน่ิง
หรือหลงอยู่
ในแอ่งนํ้า
เรียกว่า
“ปลาเขิ้น
นํ้า” 

นําก่ิงไม้ใบไม้สดมามัดรวมกันขนาด
พอดี ผูกเชือกร้อยเข้ากับไม้ ปักไม้
ไว้ที่ตลิ่ง หรือริมเกาะ แก่ง ดอน ให้
ก่ิงไม้แช่ในนํ้า กุ้งจะเข้ามาติด แช่
ทิ้งไว้แล้วค่อยมา “ไจ” ที่หลัง 
 

แซะ ตามท้อง
นํ้าตาม
หลง ที่นํ้า
ไม่ลึก 

ฤดูกาลนํ้า
ลด 

- ปลาขนาด
เล็ก ปลาซิว 
ปลาสร้อย 
กุ้ง หอย 

ใช้แซะไถไปตามท้องนํ้าตามหลง ที่
นํ้าไม่ลึก 

มองปลาบึก ใช้ได้ทั่ว ฤดูนํ้าลดคือ - ปลาบึก ปล่อยมองให้ไหลไปตามนํ้าโดยผูก
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ตามนํ้าโขง ช่วงวันที่  
๒๐  
เมษายน  
จนถึงปลาย
เดือน
พฤษภาคม
ของทุกปี 

ขนาดกลาง
จนถึงขาด
ใหญซ่ึ่ง
ขึ้นอยู่กับ
ความห่าง
ความถี่ของ
ตา 

ปลายข้างหน่ึงด้วยถังนํ้าเพ่ือให้
มองเห็น แล้วค่อยๆ ให้มองไหลไป
เหมือนการไหลมองทั่วไป ที่บริเวณ
ตีนมองจะใส่ตะก่ัวเพ่ือเป็นเครื่อง
ถ่วงเพ่อให้ มองมีนํ้าหนัก  
 

ท่ีมา จากการสัมภาษณ์พ่อใหญ่เลิศ นาป่ง อายุ ๕๘ ปี บ้านเลขท่ี ๑๕/๒ ตําบลนาโพธิ์กลาง  

อําเภอโขงเจียม  จังหวัดอุบลราชธานี วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 

เงื่อนไขและปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลากลางแม่น้ําโขง 
จากการศึกษาพบว่า รูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลาในลํานํ้าโขงนับแต่อดีตจวบจน

ปัจจุบันน้ัน มีการเปลี่ยนแปลงไปตามบริบทของเศรษฐกิจการเมืองของภูมิภาค และการเปลี่ยนแปลง
ทางด้านระบบนิเวศของแม่นํ้าโขง ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวก็ส่งผลต่อการจัดการทรัพยากรลวง
ปลาแตกต่างกันไปดังน้ี 

ปฏิบัติการของรัฐชาติกับผลกระทบต่อรูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลา 
รูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลาในลํานํ้าโขงในยุคก่อนรัฐชาติ (pre-nation state) น้ัน 

มีความแตกต่างไปจากยุครัฐชาติมากทีเดียว นับแต่การปรากฏตัวของลัทธิอาณานิคมในภูมิภาคน้ี ดังที่ 
สพสันต์ิ (๒๕๔๐) ได้นําเสนอไว้ว่า การรุกคืบเข้ามาของฝร่ังเศสทางดินแดนฝั่งซ้ายของแม่นํ้าโขงสร้าง
ความขัดแย้งกับราชอาณาจักรสยามเป็นอย่างมาก กําลังทหารทั้งสองฝ่ายเกิดปะทะกันนานกว่า ๖ 
เดือน แต่ไม่สามารถขับไล่ทหารสยามออกจากฝั่งซ้ายได้ทั้งหมด ฝรั่งเศสจึงหันมาใช้นโยบายเรือปืน 
(Gun boat)ปิดปากอ่าวสยาม แล้วบังคับให้รัฐบาลสยามลงนามในสนธิสัญญาและอนุสัญญากับ
ประเทศฝร่ังเศส เมื่อวันที่ ๓ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๓๖ เป็นผลให้แม่นํ้าโขงกลายเป็น “เส้นแบ่งพรมแดน” 
(Borderline) โดยเฉพาะพ้ืนที่ลวงถูกกําหนดเส้นแบ่งพรมแดนของ“รัฐชาติสมัยใหม่” ขีดพาดทับซ้อน
ลงไป และแบ่งแยกออกเป็น “พวกเขา” กับ “พวกเรา” พ้ืนที่“ลวง” ที่เคยเป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจ
และสังคมของชุมชนสองฝั่งกลายเป็น “พ้ืนที่พรมแดน”(Boundary Space) ใน “แผนที่” (Map) ของ
ประเทศลาวที่ปรากฏตัวขึ้นมาคร้ังแรกในยุคอาณานิคมฝร่ังเศส 

ความสัมพันธ์เชิงอํานาจจากโครงสร้างของรัฐชาติ และสถาบันองค์กรเครือข่ายต่างๆ ที่ถูก
สร้างขึ้นใหม่ส่งผลทําให้เกิด “อํานาจรัฐ” ทับซ้อนกับ “อํานาจชุมชน” ในพ้ืนที่ “ลวง” ด้วยเหตุน้ี 
พ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงบริเวณ พรมแดนไทย-ลาวไม่ได้มีสถานะเป็น“พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical 
Space) สําหรับหาปลาในบริเวณแม่นํ้าโขง แต่เพียงอย่างเดียว แต่อยู่ในสถานะ “พ้ืนที่ทางเศรษฐกิจ
และสังคม” (Socio-Economic Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เป็นพ้ืนที่ที่มีความยืดหยุ่นและลื่นไหลบน
พรมแดน (Boundary) ระหว่างรัฐชาติไทยกับลาว รวมทั้งเป็นพ้ืนที่ที่ถูกช่วงชิง (Contested Space) 
จากอํานาจรัฐ นายทุนและชุมชนในท้องถิ่น อันเน่ืองมาจากการกําหนดเส้นแบ่ง พรมแดนที่เกิดขึ้น
พร้อมกับ “แผนที่” จากความเป็นรัฐชาติสมัยใหม่ในช่วงอาณานิคมฝร่ังเศสเข้าปกครองลาว อย่างไรก็
ตามชาวบ้านทั้งสองฝั่งโขงก็มิได้ยอมจํานนต่ออํานาจรัฐที่ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่ของชุมชนเสมอไป แต่มี 
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“ปฏิบัติการ” เพ่ือปรับเปลี่ยนความสัมพันธ์ให้ “อํานาจของชุมชน” กลับลงทับซ้อนกับพ้ืนที่ของ
อํานาจรัฐได้อีกเช่นกันพ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้าโขงบริเวณ พรมแดนไทย-ลาวไม่ได้มีสถานะเป็น“พ้ืนที่ทาง
กายภาพ” (Physical Space) สําหรับหาปลาในบริเวณแม่นํ้าโขง แต่เพียงอย่างเดียว แต่อยู่ในสถานะ 
“พ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคม” (Socio-Economic Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เป็นพ้ืนที่ที่มีความยืดหยุ่น
และลื่นไหลบนพรมแดน (Boundary) ระหว่างรัฐชาติไทยกับลาว รวมทั้งเป็นพ้ืนที่ที่ถูกช่วงชิง 
(Contested Space) จากอํานาจรัฐ นายทุนและชุมชนในท้องถิ่น อันเน่ืองมาจากการกําหนดเส้นแบ่ง 
พรมแดนที่เกิดขึ้นพร้อมกับ “แผนท่ี” จากความเป็นรัฐชาติสมัยใหม่ในช่วงอาณานิคมฝรั่งเศสเข้า
ปกครองลาว อย่างไรก็ตามชาวบ้านทั้งสองฝั่งโขงก็มิได้ยอมจํานนต่ออํานาจรัฐที่ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่
ของชุมชนเสมอไป แต่มี “ปฏิบัติการ” เพ่ือปรับเปลี่ยนความสัมพันธ์ให้ “อํานาจของชุมชน” กลับลง
ทับซ้อนกับพ้ืนที่ของอํานาจรัฐได้อีกเช่นกัน 

 การเปลี่ยนแปลงของระบบนิเวศท่ีกระทบต่อ “วัฒนธรรมลวงปลา” 
 ปัจจุบันน้ี พรานปลาสองฝั่งแม่นํ้าโขงต่างยอมรับว่าการทําการประมงในแม่นํ้าโขงเป็นไปได้
ยากข้ึนเน่ืองจาก เกิดจากการพัฒนาที่ไม่คําน่ึงถึงสภาพนิเวศและความยั่งยืนมากมาย เช่น การระเบิด
แก่ง ทําทางเดินเรือ การสร้างเขื่อนในแม่นํ้าโขง ทําให้ระดับนํ้าขึ้นลงผิดปรกติ คือ เมื่อคนต้นเขื่อน
ต้องการเดินเรือ แต่ไม่มีนํ้า เขื่อนจะปล่อยนํ้ามา กระแสนํ้าโขงจะไหลมาแรง จนทําให้พัดพาพันธ์ุปลา
ออกไปจนเหลือน้อย ทําให้พันธ์ุปลาลดน้อยลง  ปลาจึงจับได้ยากข้ึน ชาวบ้านจะต้องปรับเปลี่ยน
วิธีการหาปลาตลอดเวลาเพ่ือที่จะจับปลาได้ ปลามีจํานวนน้อยอยู่แล้ว ยังจับได้ยากข้ึน ชาวบ้านจึง
ประสบกับปัญหาการขาดแคลนปลาสําหรับการขายและการบริโภค 
 ผลกระทบดังกล่าว สอดคล้องกับงานศึกษาของ พีระพจน์ รัตนมาลี (๒๕๔๙: ๗-๘) ที่ระบุว่า 
ผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของจีนสามารถแยกออกได้ ๒ ประการใหญ่ดังน้ี๗  

ประการแรก การเปล่ียนแปลงวงจรน้ําขึ้น-นํ้าลงของแม่นํ้าโขงและตะกอนในลุ่มแม่นํา้โขง 
ส่งผลกระทบต่อระบบนิเวศและการขยายพันธ์ุของสัตว์นํา้ เน่ืองจากวงจรอาหารตามธรรมชาติถูกตัด

ขาด ซึ่งแม่นํา้โขงในจีนที่ให้ธาตุอาหารแก่แม่นํา้โขงกว่าครึ่งถูกกักไว้ในเขื่อน เหตุการณ์น้ีนอกจากจะ
ส่งผลกระทบต่อการประมงโดยตรงแล้วยังส่งผลต่อเกษตรกรรมริมฝั่งโขงด้วย  

ประการที่สอง การพังทลายของตลิ่งแม่นํา้โขง การกัดเซาะพังทลายของชายฝั่งแม่นํา้โขงเป็น

เรื่องที่เกิดขึ้นทุกปี แต่ในปัจจุบันตลิ่งแม่นํา้โขงมีการพังทลายอย่างรุนแรง ซึ่งมาจากเหตุผลหลาย
ประการ เช่น การสร้างท่าเทียบเรือทาให้กระแสน้าเปลี่ยนทิศ การเปิดให้มีการเดินเรือขนาดใหญ่ การ
ระเบิดเกาะแก่งหินและสันดอนทราย เป็นต้น  

ผลกระทบดังกล่าวเป็นการที่ชาวบ้าน ชุมชน คนหาปลาต้องสูญเสียทรัพยากรที่เคยพ่ึงพิงทั้ง
ในมิติทางความม่ังคงทางอาหาร สุขภาวะและความมั่นคงทางเศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม โดยเฉพาะ
กับ “คนหาปลาในแม่นํา้โขง” 

                                                            
๗ อ้างใน ธีรภัท ชัยพิพัฒน์ “โม้ง-ลั้ง-ลวง: อัตลักษณ์คนหาปลาในแม่น้ําโขงและการปรับตัวเพ่ือความอยู่

รอดภายหลังการสร้างเข่ือนของจีน ศึกษาบริเวณพรมแดนไทยลาวตอนบน” (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ วิทยาเขต
ลําปาง, ๒๕๕๑: ๘-๙) อ้างอิงจากเว็บไซต์ CISLAMPANG.COM เข้าถึงข้อมูลเม่ือ ๒๖ กนัยายน ๒๕๕๕ 
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 นอกจากน้ี ชาวประมงในหมู่บ้านยังระบุว่า มีชาวบ้านจากต่างถิ่นที่เห็นแก่ตัว มาทําการจับ
ปลาโดยใช้วิธีการอันตรายเช่น ใช้ไฟฟ้าช๊อตปลาให้ตาย การใช้วิธีการน้ีนอกจากจะเป็นการทําลาย
ระบบนิเวศแล้ว ยังทําให้ปลาใหญ่ ปลาน้อย ปลาวางไข่ และไข่ปลา ตายลงไป เป็นการทําลายพันธ์ุ
ปลา อีกทั้งยังมีการใช้วิธีวางยาเบ่ือปลา ที่จะแฝงมากับเรือ โดยอยู่ใต้ท้องเรือ ปล่อยสารเคมีทําให้ปลา
ตายแล้วใช้ตาข่ายช้อนขึ้น จนได้ปลาจํานวนมาก แต่ก็ทําลายพันธ์ุปลาจํานวนมากเช่นกัน แม้ว่าการ
กระทําดังที่กล่าวไว้ จะเป็นการทําผิดกฎหมายในการหาปลา เพราะมีทั้งโทษจําคุกและปรับไม่เกิน 
๑๐,๐๐๐ บาท แต่พวกคนกลุ่มน้ันก็ไม่ได้สนใจ เพราะส่วนใหญ่กระทําการเป็นขบวนการโดยผู้ที่มี
อิทธิพล 

 ความเปลี่ยนแปลงทางระบบนิเวศดังกล่าว ย่อมมีผลกระทบอย่างสําคัญต่อการสืบทอดองค์
ความรู้เก่ียวกับลวงปลา เพราะชาวบ้านคันท่าเกวียน มีวิธีการสืบทอดองค์ความรู้เก่ียวกับลวงปลา 
โดยการให้ลูกหลานออกเรือ ตามไปหาปลาด้วยกัน ให้ไปดูวิธีการใช้เครื่องมือ พันธ์ุปลาแม่นํ้าโขง 
ลูกหลานจะถามด้วยความอยากรู้ เมื่อลูกหลานเติบโตพอที่จะหาปลาได้ ก็จะนําความรู้มาปฏิบัติเอง 
เป็นระบบภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ลูกหลานจะได้รับความรู้จากสิ่งที่ผ่านเข้ามา เช่น จับปลาสะกางได้ ก็จะ
รู้ว่าปลาสะกางเป็นอย่างไร ใช้ลวงนามจับปลา ก็จะรู้ว่าลวงนามทําจากอะไร ใช้อย่างไร ชาวประมงจะ
มีความจําดี สามารถจําได้ว่า ปลาชนิดไหน จับอย่างไร ทําให้พวกเขารู้จักใช้สมองจดจําเรียนรู้ได้เป็น
อย่างดี เป็นกุศโลบาย ที่ทําให้ชาวประมงมีความจําดี 
 แต่เมื่อระบบนิเวศมีการเปล่ียนแปลง การใช้ชีวิตกับแม่นํ้าโขงจะเปลี่ยนไป และถ้าชาวบ้านไม่
หาปลา หรือหาปลาไม่ได้อีก จะมีการถ่ายทอดความรู้ให้ลูกหลานน้อยลง อาจถึงขั้น สูญเสียองค์
ความรู้ไป เท่ากับสูญเสียวัฒนธรรม การสูญเสียวัฒนธรรมทั้งด้านวัตถุและจิตใจเท่ากับการสูญเสียภูมิ
ปัญญาของท้องถิ่นหรือของบรรพบุรุษน่ันเอง 

ในด้านผลกระทบต่อพรานปลาน้ัน พรานปลาคือผู้ที่มีความเช่ียวชาญเป็นพิเศษในการทํา
อาชีพประมง อาชีพพรานปลาเป็นอาชีพหลักของชาวบ้าน ที่มีบทบาททั้งในด้านความมั่นคงทาง
อาหาร ความมั่นคงทางเศรษฐกิจของชุมชน และความมั่นคงทางจิตใจของชุมชน พรานปลาในชุมชน
คันท่าเกวียน ส่วนใหญ่จะเป็นผู้ชาย เน่ืองจากว่าการหาปลาถือว่าเป็นอาชีพที่ต้องใช้กําลังแรงกายมาก 
มีความอันตรายสูง เพราะลํานํ้าโขงจะเชี่ยวกรากยามหน้านํ้า และลํานํ้าโขงมีความกว้างใหญ่ อาจต้อง
เผชิญกับอุบัติภัย รวมท้ังพรานปลาจึงต้องอาศัยความสามารถในการสังเกต อดทน และการเอาตัว
รอดในธรรมชาติในระดับสูง 

ทักษะของพรานปลา ถือว่าเป็นทักษะที่มีอยู่ในสายเลือดของชาวบ้าน ไม่ว่าการว่ายนํ้า พาย
เรือ เป็นกิจวัตรประจําวันของครอบครัวในฐานะที่เป็นผู้หาปลา การถ่ายทอดองค์ความรู้แบบหาอยู่หา
กินไปยังลูกหลานในวันที่ว่างเว้นจากการเรียน ก็จะลงเรือไปกับพ่อ ลุง ปู่ ตา หรือญาติที่เป็นพราน
ปลา ลงไปเห็น ไปสังเกต ลงมือทําจริง ให้เห็นถึงวิถีชีวิตของการหาปลา ได้รู้จักพันธ์ุปลา เห็นวิธีการใช้
เครื่องมือในการจับปลา การใส่เหย่ือที่สามารถหาได้จากธรรมชาติ ทําให้เกิดการซึมซับภูมิปัญญา
ท้องถิ่นจากรุ่นสู่รุ่น เป็นองค์ความรู้ที่สืบทอดกันเป็นเวลาช้านาน โดยการฝึกเด็กอาจเป็นลูกมือช่วยใน
ช่วงแรก เมื่อโตก็จะทําได้เอง  

 



๑๐๕ 
 

 
 

ภาพที่ ๔.๔๐ การล่องเรือไปกู้เครื่องมือหาปลาของพรานปลา 
 

 
ตารางที่ ๔.๔ พรานปลาบ้านคนัท่าเกวียน 

ลําดับที ่ ชื่อ-สกุล อายุ บ้านเลขท่ี 
๑ นายดวง  สุนนท์ ๗๕ ๒๕ 
๒ นายเสิศ  นาป่ง ๕๗ ๑๕/๒ 
๓ นายสังข์ รักเนตร ๕๖ ๓๐ 
๔ นายเกษียณ  บุดดา ๗๙ - 
๕ นายคําบ่อ รักเนตร ๗๑ - 
๖ นายแสน วงศบุ์ญ ๖๙ ๑๔ 
๗ นายพลอย จอมแสง ๖๖ ๒๘ 
๘ นายสมบัติ คงทน ๓๖ ๑๖ 
๙ นายอําพร นนทะเวช ๓๑ ๔๘ 
๑๐ นายเพียร คงทน ๕๔ - 
๑๑ นายเตรียม รักเนตร ๖๖ - 
๑๒ นายเด่น หัสโก ๖๐ - 
๑๓ นายนิคม สุนนท์ ๕๖ - 
๑๔ นาย สมาน นาป่ง ๕๔ - 
๑๕ นายสายัณต์ รักเนตร ๕๕ ๗๙ 
๑๖ นายขุนแผน จอมแสง ๓๙ - 
๑๗ นายดี คงทน ๗๑ ๑๖ 
๑๘ นายประมวล สุนนท ์ ๖๘ - 

 
 



๑๐๖ 
 

 จากความเปลี่ยนแปลงทางระบบนิเวศดังกล่าว ชาวบ้านริมโขงจึงต้องหาวิธีในการปรับตัว 
บางคนต้องใช้วิธีการเลี้ยงปลาในกระชังแทน และบางคนก็ต้องเปลี่ยนอาชีพไปทํางานอ่ืนนอกชุมชน 
โดยเฉพาะการรับจ้าง ทําให้ชุมชนเกิดปัญหามีแต่เด็กและผู้สูงอายุ ซึ่งจะลําบากในการใช้ชีวิต นํามาซึ่ง
ปัญหาอ่ืนอีกมากมาย 

นอกจากน้ี ยังกระทบต่อระบบความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนรัฐชาติและการเปลี่ยนแปลงของ
ชุมชนริมฝั่งโขงอีกด้วย เพราะ “วัฒนธรรมลวงปลา” ได้ก่อให้เกิดระบบความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนรัฐ
ชาติระหว่างชุมชนบ้านคันท่าเกวียนกับชุมชนฝั่งลาว ทั้งในรูปแบบของ “เสี่ยว” และความสัมพันธ์กัน
ในเชิงเศรษฐกิจ ที่มีการค้าขายปลากันระหว่างฝั่งไทยและฝั่งลาว ที่พัฒนาไปสู่ความสัมพันธ์ที่สนิท
สนมแนบแน่นในระบบเครือญาติ เป็นทุนทางวัฒนธรรมในการร่วมมือและแก้ไขปัญหาต่างๆ อย่าง
สันติวิธี 



๑๐๗ 
 

บทที่ ๕ 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 
 งานวิจัยเร่ืองภูมิปัญญาท้องถิ่นในการจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” ในพ้ืนที่ระหว่างกลางแม่นํ้า

โขงระหว่างไทย-ลาว กรณีศึกษาหมู่บ้านริมฝั่งโขง จังหวัดอุบลราชธานี เป็นงานวิจัยเชิงมานุษยวิทยา โดย
ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือศึกษารูปแบบและกลไกในการจัดการลวงปลา
กลางแม่นํ้าโขงของชาวประมงพ้ืนบ้านไทยและลาวในบริเวณพ้ืนที่อําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี 
และเพ่ือศึกษาเง่ือนไข และปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลากลางแม่นํ้าโขงของชาวประมงพื้นบ้านไทย
และลาวในบริเวณพ้ืนที่อําเภอโขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานี จากผลการศึกษามีข้อค้นพบที่สําคัญ และ
ข้อเสนอแนะดังน้ี 

 ๕.๑. ข้อค้นพบท่ีสําคญั 
 ๕.๑.๑. รูปแบบและกลไกในการจัดการลวงปลากลางแม่น้ําโขงของชาวประมงพื้นบ้านไทย
และลาว 

จากการวิจัยพบว่า “ลวงปลา” คือผืนนํ้าที่มีการจับจองไว้ต้ังแต่บรรพบุรุษ ขอบเขตพ้ืนที่มี
ลักษณะคล้ายกับการจับจองที่ดิน เป็นที่รับรู้กันในหมู่ชาวบ้านว่าของบริเวณเว้ิงนํ้าน้ีใครเป็นเจ้าของ ลวง
ปลาจึงอาจเปรียบได้กับผืนนาในแม่นํ้าโขงท่ีชาวบ้านใช้ในการทํากิน  มุมมองของชาวบ้านคันท่าเกวียน 
“ลวงปลา” คือ การแบ่งพ้ืนที่บนผืนนํ้าหรือโฉนดที่ดินบนผืนนํ้าที่มีการสืบทอดเป็นมรดกมาจากรุ่นสู่รุ่น  

สําหรับ “ลวงปลา” ในความหมายของชาวบ้านน้ัน มีความหมายทั้งในแง่ที่เป็น “สถานที่” หรือ 
“แหล่งจับปลา” หรือ “แหล่งที่มีปลาอาศัยอยู่อย่างชุกชุม” และยังแฝงไปด้วยนัยของเครื่องมือและภูมิ
ปัญญาในการจัดการทรัพยากรในพ้ืนที่ดังกล่าวด้วย ดังน้ัน “ลวงปลา” จึงมีหลากหลายประเภทตามระบบ
นิเวศของแม่นํ้าโขงรวมท้ังฤดูกาล 

ในมุมมองของชาวบ้านคันท่าเกวียน “ลวงปลา” คือ การแบ่งพ้ืนที่บนผืนน้ําหรือโฉนดที่ดินบนผืน
นํ้าสืบทอดได้ หากินได้ พ้ืนที่ลวงปลา จะเป็นลักษณะระบบนิเวศแบบเวิน เป็นระบบนิเวศท่ีมีกระแสนํ้าตี
ขึ้น ทําให้มีกระแสนํ้าวนเวียนอยู่บริเวณน้ัน ทําให้ปลาแต่ละชนิดไปอาศัยอยู่เป็นจํานวนมาก  

การครอบครองลวงปลาในแม่นํ้าโขงน้ัน เป็นระบบกรรมสิทธ์ิ (rights) ซึ่งมีทั้งกรรมสิทธ์ิส่วนตัว – 
ลวงส่วนตัว (private rights) และกรรมสิทธ์ิร่วม – ลวงสาธารณะ (common rights) กล่าวคือ กรณีที่
เป็นกรรมสิทธ์ิส่วนตัว – ลวงส่วนตัว ผู้ที่ครอบครองหรือเป็นเจ้าของลวงปลาจะได้รับการตกทอดมาจาก
บรรพบุรุษหรือที่เรียกในภาษาชาวบ้านว่า “มูนมัง” (มรดก) ทําให้ระบบการจัดการลวงปลาเป็นที่รับรู้กัน
ในชุมชนว่าลวงต่างๆ เหล่าน้ันเจ้าของเป็นใครและอยู่ที่ใดบ้าง ขณะที่กรรมสิทธ์ิร่วม – ลวงสาธารณะ จะ
เป็น “พ้ืนที่เปิด” หรือ “ลวงเปิด” ที่ชาวประมงทุกคนสามารถเข้าไปจับปลาในบริเวณน้ันได้ แต่ทั้งน้ี 
“ลวงเปิด” น้ีก็มีลักษณะของกรรมสิทธ์ิ “เชิงซ้อน” (complexity rights) อยู่ด้วย กล่าวคือ ถ้าหากมี
พรานปลารายใดได้เข้าไปใช้ประโยชน์จาก “ลวงเปิด” ก่อนแล้ว พรานปลาคนอื่นๆ ก็ต้องเคารพสิทธ์ิการ
ใช้ของพรานปลาที่กําลังหาปลาอยู่ก่อน เพราะถือว่า “ลวงปิด” น้ัน ได้เปลี่ยนกรรมสิทธ์ิช่ัวคราวเป็น
กรรมสิทธ์ิส่วนตัว – ลวงสว่นตัว ของพรานปลาท่ีกําลังหาปลาอยู่ โดยถ้าพรานปลาคนอ่ืนๆ ต้องการจะหา
ปลาบริเวณดังกล่าว ก็จะต้องรอจนกว่าพรานปลาที่หาปลาอยู่บริเวณดังกล่าวยุติการหาปลา หรืออนุญาต
ให้เข้าร่วมหาปลาบริเวณดังกล่าวด้วยกัน  



๑๐๘ 
 

ดังน้ัน การถือครองในการใช้ประโยชน์จาก “ลวงปลา”จะไม่มีเอกสารในการอ้างสิทธ์ิใดๆ แต่
ชาวบ้านจะรู้กันเอง ทั้งน้ีสิทธ์ิในการใช้ลวงปลาของชาวบ้านจะมีการสืบทอดกันตามสายตระกูลของชุมชน 
คนในตระกูลเดียวกันสามารถใช้ลวงปลาร่วมกันได้ หรือถ้าเป็นคนอ่ืนหรือชาวบ้านต้องการใช้ประโยชน์
จากบริเวณลวงปลาน้ันจะต้องซื้อกรรมสิทธ์ิในการใช้พ้ืนที่ลวงปลาจากเจ้าของลวงเดิม ราคาจะขึ้นอยู่กับ
จํานวนปลาและชนิดที่จับได้ประจําลวงปลานั้น ๆ ในขณะที่ลวงปลาสาธารณะชาวบ้านทั้งในชุมชนฝั่งไทย
และฝั่งลาว สามารถเข้ามาใช้ประโยชน์ในการจับปลาได้เช่นกัน 
 ลวงปลา จึงเปรียบเหมือนที่ดิน หรือผืนนา ไร่ สวน บนผืนนํ้าก็ว่าได้ แต่ที่แตกต่างกันก็คือ ลวง
ปลาอยู่ในนํ้า ส่วนผืนนา ผืนไร่ สวนอยู่บนพ้ืนดิน และสามารถครอบครองเป็นเจ้าของได้ตามกฎหมายถ้า
หากไม่ใช่พ้ืนที่ที่เป็นเขตสงวนหรือเขตหวงห้าม ส่วนการถือกรรมสิทธ์ิตามความหมายของ “ลวงปลา”จะ
แตกต่างออกไป เพราะในผืนนํ้าที่เรียกว่า “ลวงปลา”น้ันไม่สามารถถือสิทธ์ิครอบครองได้ตามกฎหมาย แต่
เป็นที่รับรู้กันในหมู่ของพรานบ้านและชาวบ้านในพ้ืนที่บริเวณน้ันว่า ผืนนํ้าบริเวณใดเป็นลวงปลา
สาธารณะใช้ประโยชน์ร่วมกันได้ ผืนนํ้าตรงไหนเป็นลวงปลาที่มีเจ้าของใช้ประโยชน์ไม่ได้   
 พ้ืนที่ “ลวง” สําหรับการจับปลาในลุ่มนํ้าโขง ในบางครั้งเกิดการเปลี่ยนแปลงลักษณะภูมิสัณฐาน
หรือ “พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical Space) ไปตามแต่ละฤดูกาลในลุ่มนํ้าโขงทําให้ในช่วงฤดูแล้งพ้ืนที่
ลวงหลายแห่งอาจเลื่อนไหลไปตามระดับปริมาณนํ้าที่ลดลงไม่เท่ากันในแต่ละปี หรือบางปีอาจมีดิน
ตะกอนนํ้าพัดพามาทับถมในพ้ืนที่ลวงจนกลายเป็น “หาด” “สันดอน”หรือ “เกาะ” กลางลํานํ้าโขงจนทํา
ให้เกิดการเปลี่ยนแปลงจากพ้ืนที่เหมาะสมในการหาปลามาเป็นพ้ืนที่มีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การ
เพาะปลูกแทน (ทําสวนริมโขง) ดินบริเวณน้ีมีคุณภาพดี จึงทําให้เป็นแหล่งเพาะปลูกพืชผัก 

พ้ืนที่ “ลวง” ลุ่มนํ้าโขงมีความเหมาะสมในการต้ังถิ่นฐานของชุมชนที่มีระบบความสัมพันธ์
ระหว่าง “คนกับธรรมชาติ” จนทําให้มีผู้คนอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ เกิดเป็นเครือข่ายของความสัมพันธ์ทาง
สังคมระหว่าง “คนกับคน” ในระบบครอบครัวและเครือญาติของชุมชนในสองฝั่งลุ่มนํ้าโขง ที่มีความ
ต่อเน่ืองและยาวนานมาแต่ในอดีต บริเวณน้ีจึงเป็น “พ้ืนที่ทางสังคม” (Social Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เห็น
ได้จากการมีปฏิสัมพันธ์อ่ืนๆ ระหว่าง “คนกับสิ่งเหนือธรรมชาติ” ที่ชุมชนร่วมกันสร้างกันขึ้นมาจากจารีต
ประเพณีและระบบความเช่ือด้ังเดิม เช่น การนับถือพญานาค การเคารพสิ่งศักด์ิสิทธ์ิในนํ้า การไหลเรือไฟ 
ลอยกระทง เป็นต้น 

การหาปลาของชาวบ้านจะได้ตลอดทั้งปี บริเวณท่ีจับปลาส่วนใหญ่พรานปลาจะนิยมหาปลาตาม
ลวงปลาของตน หรือตามแหล่งหาปลาของชาวบ้านที่ใช้หากันเป็นประจํา เน่ืองจากมีปลาอาศัยอยู่มากน้ัน 
แต่ละหมู่บ้านก็จะมีลวงปลาในเขตหมู่บ้านของตนแต่ในบางครั้งก็จะมีการออกไปหาปลาในเขตของ
หมู่บ้านอ่ืน เช่น บริเวณลวงปลาของบ้านทุ่งนาเมือง เน่ืองจากอยู่ใกล้กันกับบ้านคันท่าเกวียน  

ลํานํ้าโขงในเขตบ้านคันท่าเกวียน เป็นทั้งพรมแดนทางธรรมชาติและพรมแดนทางรัฐชาติ โดยอีก
ฝากฝั่งจะเป็นที่ต้ังของบ้านคําต้ือ และบ้านคันทุงไชย เมืองคงเซโดน แขวงสาละวัน ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) ฉะน้ัน ลวงปลาจํานวนไม่น้อยที่เป็นแหล่งหาปลาทั้งชาวประมง
ไทยและชาวประมงลาว 

กล่าวโดยสรุป “ลวงปลา” จัดเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นในการจัดการทรัพยากรผ่านระบบกรรมสิทธ์ิ
น่ันเอง  

๕.๑.๒. เงื่อนไขและปัจจัยที่มีผลต่อการจัดการลวงปลากลางแม่น้ําโขง 
จากการศึกษาพบว่า รูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลาในลํานํ้าโขงนับแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน

น้ัน มีการเปล่ียนแปลงไปตามบริบทของเศรษฐกิจการเมืองของภูมิภาค และการเปลี่ยนแปลงทางด้าน



๑๐๙ 
 
ระบบนิเวศของแม่นํ้าโขง ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวก็ส่งผลต่อการจัดการทรัพยากรลวงปลาแตกต่างกัน
ไปดังน้ี 

ปฏิบัติการของรัฐชาติกับผลกระทบต่อรูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลา 
รูปแบบการจัดการทรัพยากรลวงปลาในลํานํ้าโขงในยุคก่อนรัฐชาติ (pre-nation state) น้ัน มี

ความแตกต่างไปจากยุครัฐชาติมากทีเดียว นับแต่การปรากฏตัวของลัทธิอาณานิคมในภูมิภาคน้ี ดังที่ สพ
สันต์ิ (๒๕๔๐) ได้นําเสนอไว้ว่า การรุกคืบเข้ามาของฝร่ังเศสทางดินแดนฝั่งซ้ายของแม่นํ้าโขงสร้างความ
ขัดแย้งกับราชอาณาจักรสยามเป็นอย่างมาก กําลังทหารท้ังสองฝ่ายเกิดปะทะกันนานกว่า ๖ เดือน แต่ไม่
สามารถขับไล่ทหารสยามออกจากฝั่งซ้ายได้ทั้งหมด ฝรั่งเศสจึงหันมาใช้นโยบายเรือปืน (Gun boat)ปิด
ปากอ่าวสยาม แล้วบังคับให้รัฐบาลสยามลงนามในสนธิสัญญาและอนุสัญญากับประเทศฝร่ังเศส เมื่อวันที่ 
๓ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๓๖ เป็นผลให้แม่นํ้าโขงกลายเป็น “เส้นแบ่งพรมแดน” (Borderline) โดยเฉพาะพ้ืนที่
ลวงถูกกําหนดเส้นแบ่งพรมแดนของ“รัฐชาติสมัยใหม่” ขีดพาดทับซ้อนลงไป และแบ่งแยกออกเป็น 
“พวกเขา” กับ “พวกเรา” พ้ืนที่“ลวง” ที่เคยเป็นพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชนสองฝั่งกลายเป็น 
“พ้ืนที่พรมแดน”(Boundary Space) ใน “แผนท่ี” (Map) ของประเทศลาวที่ปรากฏตัวขึ้นมาคร้ังแรกใน
ยุคอาณานิคมฝร่ังเศส 

ความสัมพันธ์เชิงอํานาจจากโครงสร้างของรัฐชาติ และสถาบันองค์กรเครือข่ายต่างๆ ที่ถูกสร้าง
ขึ้นใหม่ส่งผลทําให้เกิด “อํานาจรัฐ” ทับซ้อนกับ “อํานาจชุมชน” ในพ้ืนที่ “ลวง” ด้วยเหตุน้ี พ้ืนที่ลวงลุ่ม
นํ้าโขงบริเวณ พรมแดนไทย-ลาวไม่ได้มีสถานะเป็น“พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical Space) สําหรับหา
ปลาในบริเวณแม่นํ้าโขง แต่เพียงอย่างเดียว แต่อยู่ในสถานะ “พ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคม” (Socio-
Economic Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เป็นพ้ืนที่ที่มีความยืดหยุ่นและลื่นไหลบนพรมแดน (Boundary) 
ระหว่างรัฐชาติไทยกับลาว รวมทั้งเป็นพ้ืนที่ที่ถูกช่วงชิง (Contested Space) จากอํานาจรัฐ นายทุนและ
ชุมชนในท้องถิ่น อันเน่ืองมาจากการกําหนดเส้นแบ่ง พรมแดนที่เกิดขึ้นพร้อมกับ “แผนที่” จากความเป็น
รัฐชาติสมัยใหม่ในช่วงอาณานิคมฝร่ังเศสเข้าปกครองลาว อย่างไรก็ตามชาวบ้านทั้งสองฝั่งโขงก็มิได้ยอม
จํานนต่ออํานาจรัฐที่ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่ของชุมชนเสมอไป แต่มี “ปฏิบัติการ” เพ่ือปรับเปลี่ยน
ความสัมพันธ์ให้ “อํานาจของชุมชน” กลับลงทับซ้อนกับพ้ืนที่ของอํานาจรัฐได้อีกเช่นกันพ้ืนที่ลวงลุ่มนํ้า
โขงบริเวณ พรมแดนไทย-ลาวไม่ได้มีสถานะเป็น“พ้ืนที่ทางกายภาพ” (Physical Space) สําหรับหาปลา
ในบริเวณแม่นํ้าโขง แต่เพียงอย่างเดียว แต่อยู่ในสถานะ “พ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคม” (Socio-
Economic Space) ที่ถูกสร้างขึ้น เป็นพ้ืนที่ที่มีความยืดหยุ่นและลื่นไหลบนพรมแดน (Boundary) 
ระหว่างรัฐชาติไทยกับลาว รวมทั้งเป็นพ้ืนที่ที่ถูกช่วงชิง (Contested Space) จากอํานาจรัฐ นายทุนและ
ชุมชนในท้องถิ่น อันเน่ืองมาจากการกําหนดเส้นแบ่ง พรมแดนที่เกิดขึ้นพร้อมกับ “แผนที่” จากความเป็น
รัฐชาติสมัยใหม่ในช่วงอาณานิคมฝร่ังเศสเข้าปกครองลาว อย่างไรก็ตามชาวบ้านทั้งสองฝั่งโขงก็มิได้ยอม
จํานนต่ออํานาจรัฐที่ทับซ้อนลงบนพ้ืนที่ของชุมชนเสมอไป แต่มี “ปฏิบัติการ” เพ่ือปรับเปลี่ยน
ความสัมพันธ์ให้ “อํานาจของชุมชน” กลับลงทับซ้อนกับพ้ืนที่ของอํานาจรัฐได้อีกเช่นกัน 

 การเปลี่ยนแปลงของระบบนิเวศท่ีกระทบต่อ “วัฒนธรรมลวงปลา” 
 ปัจจุบันน้ี พรานปลาสองฝั่งแม่นํ้าโขงต่างยอมรับว่าการทําการประมงในแม่นํ้าโขงเป็นไปได้ยาก
ขึ้นเน่ืองจาก เกิดจากการพัฒนาที่ไม่คํานึงถึงสภาพนิเวศและความย่ังยืนมากมาย เช่น การระเบิดแก่ง 
ทําทางเดินเรือ การสร้างเขื่อนในแม่นํ้าโขง ทําให้ระดับนํ้าขึ้นลงผิดปรกติ คือ เมื่อคนต้นเขื่อนต้องการ
เดินเรือ แต่ไม่มีนํ้า เขื่อนจะปล่อยนํ้ามา กระแสนํ้าโขงจะไหลมาแรง จนทําให้พัดพาพันธ์ุปลาออกไปจน



๑๑๐ 
 
เหลือน้อย ทําให้พันธ์ุปลาลดน้อยลง  ปลาจึงจับได้ยากข้ึน ชาวบ้านจะต้องปรับเปลี่ยนวิธีการหาปลา
ตลอดเวลาเพ่ือที่จะจับปลาได้ ปลามีจํานวนน้อยอยู่แล้ว ยังจับได้ยากขึ้น ชาวบ้านจึงประสบกับปัญหาการ
ขาดแคลนปลาสําหรับการขายและการบริโภค 
 นอกจากน้ี ชาวประมงในหมู่บ้านยังระบุว่า มีชาวบ้านจากต่างถิ่นที่เห็นแก่ตัว มาทําการจับปลา
โดยใช้วิธีการอันตรายเช่น ใช้ไฟฟ้าช๊อตปลาให้ตาย การใช้วิธีการนี้นอกจากจะเป็นการทําลายระบบนิเวศ
แล้ว ยังทําให้ปลาใหญ่ ปลาน้อย ปลาวางไข่ และไข่ปลา ตายลงไป เป็นการทําลายพันธ์ุปลา อีกทั้งยังมี
การใช้วิธีวางยาเบ่ือปลา ที่จะแฝงมากับเรือ โดยอยู่ใต้ท้องเรือ ปล่อยสารเคมีทําให้ปลาตายแล้วใช้ตาข่าย
ช้อนขึ้น จนได้ปลาจํานวนมาก แต่ก็ทําลายพันธ์ุปลาจํานวนมากเช่นกัน แม้ว่าการกระทําดังที่กล่าวไว้ จะ
เป็นการทําผิดกฎหมายในการหาปลา เพราะมีทั้งโทษจําคุกและปรับไม่เกิน ๑๐,๐๐๐ บาท แต่พวกคน
กลุ่มน้ันก็ไม่ได้สนใจ เพราะส่วนใหญ่กระทําการเป็นขบวนการโดยผู้ที่มีอิทธิพล 

 ความเปลี่ยนแปลงทางระบบนิเวศที่ส่งผลต่อปริมาณปลาดังกล่าว ย่อมมีผลกระทบอย่างสําคัญ
ต่อการสืบทอดองค์ความรู้เก่ียวกับลวงปลา เพราะชาวบ้านคันท่าเกวียน มีวิธีการสืบทอดองค์ความรู้
เก่ียวกับลวงปลา โดยการให้ลูกหลานออกเรือ ตามไปหาปลาด้วยกัน ให้ไปดูวิธีการใช้เครื่องมือ พันธ์ุปลา
แม่นํ้าโขง ลูกหลานจะถามด้วยความอยากรู้ เมื่อลูกหลานเติบโตพอที่จะหาปลาได้ ก็จะนําความรู้มาปฏิบัติ
เอง เป็นระบบภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ลูกหลานจะได้รับความรู้จากสิ่งที่ผ่านเข้ามา เช่น จับปลาสะกางได้ ก็จะ
รู้ว่าปลาสะกางเป็นอย่างไร ใช้ลวงนามจับปลา ก็จะรู้ว่าลวงนามทําจากอะไร ใช้อย่างไร ชาวประมงจะมี
ความจําดี สามารถจําได้ว่า ปลาชนิดไหน จับอย่างไร ทําให้พวกเขารู้จักใช้สมองจดจําเรียนรู้ได้เป็นอย่างดี 
เป็นกุศโลบาย ที่ทําให้ชาวประมงมีความจําดี แต่เมื่อระบบนิเวศมีการเปล่ียนแปลง การใช้ชีวิตกับแม่นํ้า
โขงจะเปลี่ยนไป และถ้าชาวบ้านไม่หาปลา หรือหาปลาไม่ได้อีก จะมีการถ่ายทอดความรู้ให้ลูกหลาน
น้อยลง อาจถึงขั้น สูญเสียองค์ความรู้ไป เท่ากับสูญเสียวัฒนธรรม การสูญเสียวัฒนธรรมทั้งด้านวัตถุและ
จิตใจเท่ากับการสูญเสียภูมิปัญญาของท้องถิ่นหรือของบรรพบุรุษน่ันเอง 

ในด้านผลกระทบต่อพรานปลาน้ัน พรานปลาคือผู้ที่มีความเชี่ยวชาญเป็นพิเศษในการทําอาชีพ
ประมง อาชีพพรานปลาเป็นอาชีพหลักของชาวบ้าน ที่มีบทบาททั้งในด้านความมั่นคงทางอาหาร ความ
มั่นคงทางเศรษฐกิจของชุมชน และความมั่นคงทางจิตใจของชุมชน พรานปลาในชุมชนคันท่าเกวียน ส่วน
ใหญ่จะเป็นผู้ชาย เน่ืองจากว่าการหาปลาถือว่าเป็นอาชีพที่ต้องใช้กําลังแรงกายมาก มีความอันตรายสูง 
เพราะลํานํ้าโขงจะเช่ียวกรากยามหน้านํ้า และลํานํ้าโขงมีความกว้างใหญ่ อาจต้องเผชิญกับอุบัติภัย 
รวมทั้งพรานปลาจึงต้องอาศัยความสามารถในการสังเกต อดทน และการเอาตัวรอดในธรรมชาติใน
ระดับสูง  

ดังน้ัน ทักษะของพรานปลา ถือว่าเป็นทักษะที่มีอยู่ในสายเลือดของชาวบ้าน ไม่ว่าการว่ายนํ้า 
พายเรือ เป็นกิจวัตรประจําวันของครอบครัวในฐานะท่ีเป็นผู้หาปลา การถ่ายทอดองค์ความรู้แบบหาอยู่หา
กินไปยังลูกหลานในวันที่ว่างเว้นจากการเรียน ก็จะลงเรือไปกับพ่อ ลุง ปู่ ตา หรือญาติที่เป็นพรานปลา ลง
ไปเห็น ไปสังเกต ลงมือทําจริง ให้เห็นถึงวิถีชีวิตของการหาปลา ได้รู้จักพันธ์ุปลา เห็นวิธีการใช้เคร่ืองมือใน
การจับปลา การใส่เหย่ือที่สามารถหาได้จากธรรมชาติ ทําให้เกิดการซึมซับภูมิปัญญาท้องถิ่นจากรุ่นสู่รุ่น 
เป็นองค์ความรู้ที่สืบทอดกันเป็นเวลาช้านาน โดยการฝึกเด็กอาจเป็นลูกมือช่วยในช่วงแรก เมื่อโตก็จะทํา
ได้เอง  

 



๑๑๑ 
 

๕.๒. ข้อเสนอแนะ 

๕.๒.๑.ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 
จากข้อค้นพบของงานวิจัย สะท้อนอย่างชัดเจนว่า “วัฒนธรรมลวงปลา” ได้นํามาซึง่เครือข่าย

ความสัมพันธ์ที่แนบแน่นของผู้คนสองฝั่งโขงนับแต่ยุคก่อนรัฐชาติจวบจนปัจจุบัน  
ดังน้ัน ท่ามความสลับซับซ้อนของรัฐชาติในปัจจุบัน ดูจะเป็นอุปสรรคมากกว่าหากว่ารัฐยังคง

อาศัยมุมมองเชิงความมั่นคงมาใช้ในการจัดการพ้ืนที่ชายแดน ฉะนั้น การยอมรับและการนําเอารูปแบบ
การจัดการทรัพยากร “ลวงปลา” กลางลํานํ้าโขง มาปรับใช้กับการจัดการพ้ืนที่ชายแดน น่าจะเป็น
แนวทางหน่ึงที่ไม่เพียงจะลดความขัดแย้งระหว่างประเทศเพ่ือนบ้าน หากแต่ยังช่วยกระชับความสัมพันธ์
กันระหว่างประชาชนในพ้ืนที่ชายแดนของรัฐชาติทั้งสองฝั่งอีกด้วย 

ขณะเดียวกัน รัฐควรยอมรับความหลากหลายของรูปแบบการจัดการทรัพยากรของท้องถิ่น 
รวมทั้งเปิดโอกาสหรือให้ความสําคัญกับลักษณะของการจัดการทรัพยากรเชิงซ้อน ด้วยการเสริมความ
เข้มแข็งให้ชุมชนในการจัดการทรัพยากรในพ้ืนที่ที่ชุมชนดําเนินมา อันจะเป็นการเปิดพ้ืนที่ให้กลุ่มชนต่างๆ 
ในสังคมมีส่วนร่วมอย่างจริงจังในการจัดการทรัพยากรร่วมกัน 

 

๕.๒.๒. ข้อเสนอแนะสําหรับการศึกษาวิจัยครั้งตอ่ไป  
(๑) ควรมีการศึกษาถึงแนวทางการสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ของพรานปลาในลุ่มนํ้าโขง 

เพ่ือที่จะเป็นพลังในฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ทรัพยากรประมงในลุ่มนํ้าโขงอย่างย่ังยืน 
(๒) ควรมีการศึกษาและจัดทําแนวทาง การจัดการทรัพยากรในลุ่มนํ้าโขงโดยการประยุกต์ใช้

แนวคิดเก่ียวกับ “วัฒนธรรมลวงปลา” ที่ผสมผสานกับความรู้สมัยใหม่ ในการสร้างแนวคิดและวิธีการ
จัดการทรัพยากรร่วม (co-management) ของผู้ที่เก่ียวข้องในพ้ืนที่สองฝั่งโขง 

(๓) ควรมีการจัดทําชุดความรู้เก่ียวกับ “ลวงปลา” สําหรับเผยแพร่แก่เครือข่าย นักเรียน 
นักศึกษา และสาธารณชน เพ่ือสร้างจิตสํานึกในการอนุรักษ์ทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมในลุ่มนํ้าโขง 



บรรณานุกรม 
 
ภาษาไทย 

http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=19&chap=8&page=t1
9-8-infodetail01.html เข้าถึงข้อมูลเมื่อ ๕ เมษายน ๒๕๕๕ 

IUCN ประเทศไทย และองค์กรแม่นํ้าเพ่ือชีวิต (๒๕๕๕), บันได ๖ ขั้น การทําวิจัยไทบ้าน. 
โครงการสานเสวนาเรื่องการจัดการนํ้าของประเทศในภูมิภาคลุ่มนํ้าโขง สิ่งพิมพ์หมายเลข ๔. กรุงเทพฯ, 
ประเทศไทย 

กนกวรรณ มะโนรมย์. รายงานการวิจัยเรื่องวัฒนธรรมเพ่ือการและฟ้ืนฟูเศรษฐกิจชุมชน: 
กรณีศึกษาชุมชนลุ่มนํ้าที่ได้รับผลกระทบจากการสร้างเข่ือนปากมูล เสนอต่อสํานักงานกองทุนสนับสนุน
การวิจัย (สกว.) ๒๕๔๗. 

คณะนักวิจัยไทบ้านสมัชชาคนจนกรณีปากมูน และเครือข่ายแม่นํ้าเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, แม่
มูน การกลับมาของคนหาปลา. กรุงเทพฯ: เครือข่ายแม่นํ้าเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, ๒๕๔๕. 

ไชยณรงค์ เศรษฐเช้ือ. แม่นํ้าโขง: แม่นํ้าแห่งชีวิตและวัฒนธรรม. เชียงใหม่: เครือข่ายแม่นํ้า
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้, ๒๕๔๗. 

ทรงฤทธ์ิ โพนเงิน. เขื่อนกับความสมบูรณ์ของสายนํ้าโขง, ๑๖ มิถนุายน ๒๕๕๒ 
ธีรภัท ชัยพิพัฒน์ “โม้ง-ลั้ง-ลวง: อัตลักษณ์คนหาปลาในแม่นํ้าโขงและการปรับตัวเพ่ือความอยู่

รอดภายหลังการสร้างเขื่อนของจีน ศึกษาบริเวณพรมแดนไทยลาวตอนบน” (มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
วิทยาเขตลําปาง, ๒๕๕๑) อ้างอิงจากเว็บไซต์ CISLAMPANG.COM เข้าถึงข้อมูลเมื่อ ๒๖ กันยายน 
๒๕๕๕  

ยศ บริสุทธ์ิ และ กัลยา มิขะมา “ระบบการจัดการลวงมองประมงพ้ืนบ้านแม่นํ้าโขงจังหวัด
นครพนม ประเทศไทย และแขวงคําม่วน สปป. ลาว” ใน บทความประกอบการประชุมวิชาการระบบ
เกษตรแห่งชาติครั้งที่ ๕ จัดโดย กรมวิชาการเกษตรและมหาวิทยาลัยอุบลราชธานี วันที่ ๒ – ๔ 
กรกฎาคม ๒๕๕๒  

รวงทอง จันดา, เสียเคราะห์ต่อชะตาแม่นํ้าโขงและชีวิตชุมชนสองฝั่งไทย-ลาว อ้างจาก 
http://www.esanclick.com เข้าถึงข้อมูลเมื่อ ๒๕ ธันวาคม ๒๕๕๔ 

รู้จักแม่นํ้าโขง, เสขิยธรรม ฉบับที่ ๖๐ เมษายน - มิถุนายน ๒๕๔๗ 
สพสันต์ิ เพชรคํา “ลวงลุ่มนํ้าโขง: การเปลี่ยนแปลงพ้ืนที่ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชน 

บริเวณพรมแดนไทย-ลาว” ใน วารสารมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร (ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๔: กรกฎาคม – 
ธันวาคม ๒๕๕๓) หน้า ๓๑-๔๒. 
 
รายชื่อผู้ใหส้ัมภาษณ์หลัก 

นางบุญเลือม ใต้โพธ์ิ อายุ ๕๓ ปี หมู่ที ่๓ บ้านคันท่าเกวียน 
พ่อใหญ่พลอย จอมแสง อายุ ๖๖ ปี หมู่ที ่๓ บ้านคันท่าเกวียน 
นางบุญเรือน ใต้โพธ์ิ อายุ ๕๒ ปี หมู่ที ่๓ บ้านคันท่าเกวียน อาชีพแม่ค้าปลา 
พ่อใหญ่ดวง สุนนท์ อายุ ๗๕ ปี บ้านเลขที่ ๒๕ วันที่ ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 
นายเลิศ นาป่ง อายุ ๕๗ ปี บ้านเลขที่ ๑๕/๒ วันที่ ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ 

 



๑๑๓ 
 

ประวตัิผู้วิจยั 
 
ชื่อ - นามสกุล (ภาษาไทย) นายสมหมาย ชินนาค 
ชื่อ - นามสกุล (ภาษาอังกฤษ) Mr.Sommai Chinnak 
วุฒิการศึกษา: มานุษยวิทยามหาบัณฑิต (จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย)  
ตําแหน่งทางวิชาการ : รองศาสตราจารย์ ระดับ ๙ 
หน่วยงาน :  สาขาวิชาสังคมศาสตร ์

คณะศิลปศาสตร์  
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี  
อําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี ๓๔๑๙๐  

อีเมล:์ schinnakubon@gmail.com 
ความสนใจพิเศษ (แตกต่างจากวุฒิการศึกษา) 
 การจัดการทรัพยากร อัตลักษณ์ นิเวศวัฒนธรรม 

พื้นที่วิจัยหลัก 
 พ้ืนที่ชุ่มนํ้าอําเภอวารินชําราบ จ.อุบลราชธานี  
 กัมพูชา สปป.ลาว  

ผลงานวิจัย : (บางส่วน) 
-โครงการศึกษาความหลากหลายทางชีวภาพ และรูปแบบการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรใน  

บริเวณพ้ืนที่ ชุ่มนํ้าในเขตอําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี. ๒๕๕๒. (ได้รับทุนสนับสนุนจาก
สํานักงานสภาวิจัยแห่งชาติ (วช.)) สถานภาพ หัวหน้าโครงการ 

-เสริมสมรรถนะสังคมไทยเพ่ือการพัฒนาภายใต้ปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง (กรณีศึกษาลุ่มแมนํ้่า
โขง): ศึกษากระบวนการทางนโยบายจากระดับชาติสู่ชุมชนลุ่มแม่นํ้าโขง. ๒๕๕๐. (ได้รับทุนสนับสนุนจาก
สํานักงานสภาวิจัยแห่งชาติ (วช.)) สถานภาพ นักวิจัย 

-โครงการ“การศึกษาแหล่งทอ่งเที่ยวในเขตลาวใต้เพ่ือการเช่ือมโยงกับแหล่งท่องเที่ยวเชิงพ้ืนที่ใน
เขตอีสานใต้. ๒๕๕๐. (ได้รับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.)) สถานภาพ หัวหนา้โครงการ 

-การพัฒนากลไก และระบบบริหารจัดการพ้ืนที่เพ่ือการแก้ปัญหาความยากจนเชิงบูรณาการ: 
กรณีชุมชนในเขตพ้ืนที่ชุ่มนํ้าระหว่างเขตรอยต่อเทศบาลเมืองวารินชําราบกับเทศบาลนครอุบลราชธานี 
จังหวัดอุบลราชธานี, ๒๕๔๙. (ได้รับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.)) สถานภาพ หัวหน้า
โครงการ  
 -การพัฒนาระบบประเมินผลโครงการวิจัย มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๔๙. (ได้รับทุน
สนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.)) สถานภาพ หัวหน้าโครงการ  
 -วิถีชีวิต ผู้คนและพื้นที่ชุ่มนํ้า พลวัตในการจัดการทรัพยากรในระบบนิเวศน์แบบ “กุด” ของ
ชุมชนเมืองในเขตรอยต่อระหว่างเทศบาลเมืองวารินชําราบ กับเทศบาลนครอุบลราชธานี จังหวัด
อุบลราชธานี, ๒๕๔๘. (ได้รับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.)) สถานภาพ หัวหนา้โครงการ 

-โครงการวิถีใหม่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น, ๒๕๔๘. (สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย 
(สกว.)) สถานภาพ ผู้ร่วมวิจัย 

-โครงการศึกษาวิจัยแนวทางการฟ้ืนฟูระบบนิเวศ วิถีชีวิต และชุมชนที่ได้รับผลกระทบจากการ
สร้างเข่ือนปากมูล, ๒๕๔๕. (ได้รับทุนสนับสนุนจากสํานักนายกรัฐมนตร)ี สถานภาพ ผู้รว่มวิจัย 



๑๑๔ 
 

 -องค์กรและกิจกรรมด้านอินโดจีนศึกษาในประเทศไทย, ๒๕๔๕. (ได้รับทุนสนับสนุนและตีพิมพ์
โดย โครงการอาณาบริเวณศึกษา ๕ ภูมภิาค (อบศ ๕) สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 
สถานภาพ หัวหน้าโครงการ 

หนังสือ 
๑. สมหมาย ชินนาค. อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวกับการผลิตซ้ําอุดมการณ์ชายเป็นใหญ่ผ่าน

พิธีกรรมความเช่ือ กรณีศึกษาพิธีกรรมความเชื่อเรื่องผีปะกําของชาวกวยเลี้ยงช้าง จังหวัดสุรินทร์. ๒๕๔๐ 
เชียงใหม่: ศูนย์สตรีศึกษา มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

๒. สมหมาย ชินนาค. องค์กรและกิจกรรมด้านอินโดจีนศึกษาในประเทศไทย, ๒๕๔๕. กรุงเทพฯ: 
โครงการอาณาบริเวณศึกษา ๕ ภูมิภาค (อบศ ๕) สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)  

๓. สมหมาย ชินนาค. สังคมและวัฒนธรรมกลุ่มประเทศอินโดจีน. อุบลราชธานี: วิชาโทอินโดจีน
ศึกษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทบยาลัยอุบลราชธานี. ๒๕๔๘. 

๔. สมหมาย ชินนาค (บก.). หนังสือรวมบทความนําเสนอในเวทีประชุมวิชาการ ด้านศิลปะและ
วัฒนธรรมลุ่มแม่นํ้าโขง “เอกภาพและความหลากหลาย” ระหว่างวันที่ ๙-๑๐ สิงหาคม ๒๕๕๐ ณ 
มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท, ๒๕๕๒. 

๕. สมหมาย ชินนาค (บก.). หนังสือรวมบทความและบทคัดย่อประกอบการประชุมเครือข่าย และ
การนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับบัณฑิตศึกษาด้านลุ่มนํ้าโขงศึกษาของประเทศไทย ครั้งที่ ๑ . 
อุบลราชธานี: โรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท, ๒๕๕๒. 

๖. กาญจนา ชินนาค และ สมหมาย ชินนาค. พ้ืนที่ ชุ่มนํ้า: จากมุมมองเชิงสังคมวิทยาและ
มานุษยวิทยา, อุบลราชธานี: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๕๕. 

๗. สมหมาย ชินนาค (บก.). หนังสือรวมบทความและบทคัดย่อประกอบการประชุมวิชาการด้าน
ลุ่มนํ้าโขงศึกษาของประเทศไทย ครั้งที่ ๒. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๕๕. 

๘. สมหมาย ชินนาค . พลวัตสังคมและวัฒนธรรมอนุ ภูมิภาคลุ่ม นํ้าโขง มุมมองจากนัก
มานุษยวิทยาชายขอบ. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๕๖. 

 

บทความทางวิชาการ  

ภาษาไทย 
๑. สมหมาย ชินนาค. พิธีฝังศพของกลุ่มชาติพันธ์ุกรึงในจังหวัดรัตนคีรี ประเทศกัมพูชา : มุมมอง

ทางมานุษยวิทยา. ใน วารสารภาษาและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ ๑ ฉบับที่ ๑, ๒๕๔๐. 
๒. สมหมาย ชินนาค. องค์ความรู้เก่ียวกับชายแดนภาคตะวันตกศึกษา : ข้อสังเกตเบ้ืองต้นและ

ข้อเสนอบางประการ. เอกสารประกอบการสัมมนาเร่ือง ชายแดนศึกษาภาคตะวันตก วันที่ ๑๔ สิงหาคม 
๒๕๔๕ ณ หอประชุมราชพฤกษ์ สถาบันราชภัฏหมู่บ้านจอมบึง ราชบุรี 

๓. สมหมาย ชินนาค. “มูน” ไม่ใช่ “มูล” วาทกรรมต่อต้านรัฐของกลุ่มชาติพันธ์ุไทย-ลาว ที่ได้รับ
ผลกระทบจากเขื่อนปากมูล (๒๕๔๗-ตีพิมพ์โดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร) 

๔. สมหมาย ชินนาค. แนวคิดการพัฒนาอีสานในฐานะที่เป็นส่วนหน่ึงของอนุภูมิภาคลุ่มน้ําโขง. 
บทความประกอบการนําเสนอในเวทีการสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “พลังชุมชนอีสานกับการพัฒนา :
ทบทวนประสบการณ์  แนวคิด และวาทกรรม” เน่ืองในวาระครบรอบ ๑๔ ปี ของการสถาปนา



๑๑๕ 
 

มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี จัดโดยคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี วันที่ ๑๙-๒๑ กรกฎาคม 
๒๕๔๗ ณ โรงแรมอุบลบุรีรีสอร์ท อําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี 

๕. สมหมาย ชินนาค. “เขื่อนกับความรุนแรง และขบวนการเคลื่อนไหวเพ่ือพิทักษ์สิ่งแวดล้อมของ
ชนพ้ืนเมืองในจังหวัดรัตนคีรี ประเทศกัมพูชา” ใน วารสารสังคมลุ่มนํ้าโขง, ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๓ (กันยายน – 
ธันวาคม ๒๕๔๙), หน้า ๙๕ – ๑๒๕. 

๖. สมหมาย ชินนาค. ศิลปะและวัฒนธรรมลุ่มแม่นํ้าโขง: การผสมผสานทางชาติพันธ์ุ และการ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรม อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ การปรับตัว การต่อรองและการช่วงชิงพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม 
(บทบรรณาธิการ) ใน หนังสือรวมบทความนําเสนอในเวทีประชุมวิชาการ ด้านศิลปะและวัฒนธรรมลุ่ม
แม่นํ้าโขง “เอกภาพและความหลากหลาย” ระหว่างวันที่ ๙-๑๐ สิงหาคม ๒๕๕๐ ณ มหาวิทยาลัยราชภัฏ
อุบลราชธานี 

๗. สมหมาย ชินนาค. มหาวิทยาลัยอุบลราชธานีกับราชอาณาจักรกัมพูชาและข้อเสนอแนะเพื่อ
จัดทํายุทธศาสตร์ความร่วมมือด้านอุดมศึกษากับราชอาณาจักรกัมพูชา. เอกสารประกอบการสัมมนา 
“ผู้เช่ียวชาญเพ่ือจัดทํายุทธศาสตร์ความร่วมมือด้านอุดมศึกษากับประเทศกัมพูชา” วันพุธที่ ๓ ตุลาคม 
พ.ศ. ๒๕๕๐ เวลา ๑๓.๐๐-๑๖.๓๐ น. ณ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา กรุงเทพมหานคร 

๘. มะนีวอน แพงโสม และ สมหมาย ชินนาค. “วาทกรรม “บ้านพัฒนา” กรณีศึกษาหมู่บ้าน
หนองบึง เมืองปะทุมพอน แขวงจําปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” ใน หนังสือรวม
บทความและบทคัดย่อประกอบการประชุมเครือข่าย และการนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับ
บัณฑิตศึกษาด้านลุ่มนํ้าโขงศึกษาของประเทศไทย ครั้งที่ ๑. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท, 
๒๕๕๒. หน้า ๑๖๔-๑๘๒. 

๙. พัดสะนี พูวัน และ สมหมาย ชินนาค. “การเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวทางด้านเศรษฐกิจ
สังคมและวัฒนธรรมของผู้อพยพมาอยู่ในพ้ืนที่จัดสรร เน่ืองจากการพัฒนาเมืองปากเซ: กรณีศึกษา บ้าน
จัดสรร เมืองปากเซ แขวงจําปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” ใน หนังสือรวมบทความและ
บทคัดย่อประกอบการประชุมเครือข่าย และการนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับบัณฑิตศึกษาด้านลุ่มนํ้า
โขงศึกษาของประเทศไทย ครั้งที่ ๑. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท, ๒๕๕๒. หน้า ๒๕๐-๒๖๗. 

๑๐.  พระสุเทีย ยนต์ และ สมหมาย ชินนาค. “การศึกษาของคณะสงฆ์ในพระราชอาณาจักร
กัมพูชา กรณีศึกษาสมัยอาณานิคมฝร่ังเศสจนถึงปัจจุบัน (ค.ศ.๑๘๖๓ – ๒๐๐๘)” ใน หนังสือรวมบทความ
และบทคัดย่อประกอบการประชุมเครือข่าย และการนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับบัณฑิตศึกษาด้าน
ลุ่มนํ้าโขงศึกษาของประเทศไทย คร้ังที่ ๑. อุบลราชธานี: โรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท, ๒๕๕๒. หน้า ๒๐๖-
๒๒๒. 

๑๑.  ทวีคูณ สวรรค์ตรานนท์, สมหมาย ชินนาค และ สิริพัฒน์ ลาภจิตร. การสร้างเครือข่ายภาค
ประชาชนเพ่ือสนับสนุนการบริหารงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นแบบมีส่วนร่วม ในเขตพ้ืนที่ ๑๐. 
ใน Veridian E – Journal , Silpakorn University  ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๑ (สิงหาคม ๒๕๕๒) หน้า ๔๙-๖๑. 

๑๒.  สมหมาย ชินนาค. การลงทุนของจีนใน GMS ในเชิงเศรษฐกิจและวัฒนธรรม กรณีศึกษา
ยางพารา. เอกสารประกอบการบรรยายพิเศษแก่นักศึกษาปริญญาโทสาขาวิชาจีนในระบบเศรษฐกิจโลก 
มหาวิทยาลัยรังสิต ๑๗ กรกฎาคม ๒๕๕๓ ณ ห้อง ๘๐๒ ช้ัน ๘ อาคารสาธรธานี ๑ สาธรเหนือ กรุงเทพฯ 

๑๓.  สมหมาย ชินนาค. มองความสัมพันธ์ของผู้คนและวัฒนธรรมสองฝั่งโขงผ่านสายตานัก
มานุษยวิทยา (คนหน่ึง). บทความประกอบการสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “แม่นํ้าโขง ณ นครพนม II” ณ 
โรงแรมนครพนม ริเวอร์วิว จังหวัดนครพนม วันที่ ๒๑-๒๒ ตุลาคม ๒๕๕๓ 

๑๔.  ใบคูน  สมบัติดวง และ สมหมาย ชินนาค . “นโยบายต่างประเทศของสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาวท่ีมีต่ออาเซียน ระหว่างปี ค.ศ. ๑๙๙๗ – ๒๐๐๗ (Lao PDR.’s Foreign 

 



๑๑๖ 
 

Policy towards the ASEAN During ๑๙๙๗-๒๐๐๗) ใน หนังสือรวมบทความการประชุมวิชาการ
บัณฑิตศึกษาระดับชาติ “บูรณาการศาสตร์เพ่ือการพัฒนาในยุคการเปลี่ยนแปลง” ๑๗ กันยายน ๒๕๕๓ 
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี และ วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มรภ.อุบลราชธานี ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๑ 
(มกราคม - มิถุนายน ๒๕๕๔). 

๑๕.  สันติ โสภา และ สมหมาย ชินนาค . “ตํานานท้าวบาเจียง-นางมะโลง: ภาพสะท้อน
ความสัมพันธ์ระหว่างลาวลุ่มกับลาวเทิงแขวงจําปาสัก ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
(สปป.ลาว)” ใน วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มรภ.อุบลราชธานี ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๔ (กรกฎาคม - 
ธันวาคม ๒๕๕๔). 

๑๖.  สมหมาย ชินนาค. “บทความปริทัศน์หนังสือ เรื่องสังคมและวัฒนธรรมของกลุ่มประเทศใน
อนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง” วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ ๓ ฉบับที่ 
๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๕๕ หน้า ๑๖๓-๑๖๙. 

๑๗.  สมหมาย ชินนาค. “การสร้างวาทกรรมมายาคติพ้ืนที่ชุ่มนํ้าในเขตเมืองกับความเป็นชายขอบ
และปฏิบัติการต่อรองของระบบความรู้พ้ืนบ้าน”. บทความประกอบเวทีการสัมมนาทางวิชาการ “ภูมิ
ปัญญาท้องถิ่นเพ่ือการพัฒนาอีสาน ครั้งที่ ๑” วันศุกร์ที่ ๑๗ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๕ ณ คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

๑๘.  สมหมาย ชินนาค “สวนยางพาราในกัมพูชา กับปฏิบัติการย้ือแย่งที่ดินจากกลุ่มชนชาย
ขอบ” ใน วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๕๗. 

๑๙.  สมหมาย ชินนาค “อนุภูมิภาคลุ่มน้ําโขงภายใต้กระแสการเปลี่ยนผ่าน: จากผืนนา ป่าใช้สอย 
และไร่หมุนเวียนสู่สวนยาง กรณีศึกษาเขตปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน” ตีพิมพ์โดยมูลนิธิโครงการตําราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ ในเวทีประชุมวิชาการ
ประจําปี ๒๕๕๖ เรื่อง อีสาน-ลาว ขแมร์ศึกษา ในกรอบประชาคมอาเซียน 

ภาษาอังกฤษ 
1. “Natural resources for development and the destiny of marginal groups: 

a case study of indigenous people in Rattanakiri province, Cambodia”. (JCAS 
Symposium Series No. 25, 2006, pp. 135-148.) 

2. “Local Community Network in Identity Construction and its Reproduction 
in Natural Resource Management: A Case Study from the Lower Mun River Basin, 
Northeast Thailand”. (Paper presented at “The 9 th International Conference on Thai 
Studies,” April 3-6, 2005, Northern Illinois, United States of America) 

3. “Local Knowledge of Management and Utilization of Wetland Area in 
Urban: A case study of Oxbow Lake of Urban Communities between Ubon 
Ratchathani and Warin Chamrap Municipality, Ubon Ratchathani Province, 
Northeast Thailand. Paper presented at “Water in Mainland Southeast Asia,” 
November 2 9 -2  December, 2 0 0 5 , Siem Reap, Cambodia. 
http://www.khmerstudies.org/events/Water/chinnak%20Nov%202005.pdf 

4. Sommai Chinnak and Watcharee  Srikham, “Human Trafficking in Thailand”  In 
“The Trade in human beings for Sex: A general statement on prostitution and 
trafficked women and children within Continental Southeast Asia” by AFESIP 
International Research Unit & IRSEA (Institute for Research on Southeast Asia) CNRS 



๑๑๗ 
 

French National Centre for Scientific Research & University of Provence. Edited by Pierre 
Legros, Pierre Le Roux, Pierre Gazin, Emmanuel Dialma, Joseph Swingle, Didier Bertrand, 
Jean Baffie. To be published in Phnom Penh (Cambodia) by: UNICEF & UNODC (United 
Nations Office on Drugs and Crimes). 

5. Sok Keodavine and Sommai Chinnak. The effect of vocational training 
project run by Nyemo Non-Government Organization on women human resource 
management in Cambodia. ใน หนังสือรวมบทความการประชุมวิชาการบัณฑิตศึกษาระดับชาติ 
“บูรณาการศาสตร์เพ่ือการพัฒนาในยุคการเปลี่ยนแปลง” ๑๗ กันยายน ๒๕๕๓ มหาวิทยาลัย
อุบลราชธานี 

6. Sommai Chinnak. Northeast (Isan), Ubonratchathani and Mekong River: 
From Anthropological Perspective. Paper prepared for  present to the students from 
Northern Michican University, May ๒๖, ๒๐๑๑ at Dok Chan ๓ room, aculty of Liberal Arts, 
Ubon Ratchathani University 
 
การเปน็อาจารย์พิเศษ/บรรยายพเิศษในรายวิชาระดับบณัฑิตศึกษา 

๑. บรรยายพิเศษเรื่อง “การลงทุนของจีนใน GMS ในเชิงเศรษฐกิจและวัฒนธรรม กรณีศึกษาการ
ปลูกยางพารา” ให้กับนักศึกษารายวิชา ICS ๖๙๗ การศึกษาเฉพาะเรื่องด้านธุรกิจและการลงทุนไทย-จีน 
ของหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาจีนในระบบเศรษฐกิจโลก วิทยาลัยนวัตกรรมสังคม 
มหาวิทยาลัยรังสิต วันเสาร์ที่ ๑๗ กรกฎาคม ๒๕๕๓ เวลา ๑๓.๐๐-๑๖.๐๐ น. ณ ห้อง ๘๐๒ ช้ัน ๘ 
อาคารสาธรธานี ๑ ถนนสาธรเหนือ กรุงเทพฯ 

๒. บรรยายพิเศษเรื่อง “บริบทและแนวโน้มการพัฒนาในอนุภูมิภาคลุ่มนํ้าโขง” แก่นักศึกษา
รายวิชา ๒๖๗๗๐๐๑ บริบทและแนวโน้มการพัฒนาท้องถิ่น หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชา
ยุทธศาสตร์การพัฒนาภูมิภาค มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี วันที่ ๒๐ และ ๒๖ สิงหาคม ๒๕๕๕ ณ 
ห้อง บ ๓๐ ช้ัน ๓ อาคารบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี 

๓. สอนรายวิชา วิชาระเบียบวิธีวิทยาการวิจัยช้ันสูง สําหรับนักศึกษาหลักสูตรรัฐศาสตร์และนักรัฐ
ประศาสนศาสตร์ คณะรัฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ภาคเรียนที่ ๒ ปีการศึกษา ๒๕๔๙ 

 
การเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์/กรรมการสอบวิทยานิพนธ์ภายนอก 
 ๑. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “แนวทางการนําพุทธธรรมมาประยุกต์ของนักธุรกิจในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ” ของ นายกันตนา ทองอินทร์ หลักสูตรสาขาวิชายุทธศาสตร์การพัฒนาภูมิภาค  
มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี ปีการศึกษา  ๒๕๕๗ 
 ๒. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “เศรษฐกิจพอเพียงในระดับรากหญ้า: ประสบการณ์จาก
ชุมชน” ของ ผู้ช่วยศาสตราจารย์อานันท์ ทาปทา หลักสูตรสาขาวิชายุทธศาสตร์การพัฒนาภูมิภาค  
มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี ปีการศึกษา  ๒๕๕๕ 

๓. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “การปรับตัวของผู้นําธุรกิจครอบครัวชาวไทยเช้ือสายจีน ใน
การบริหารการเปล่ียนแปลง (พ.ศ. ๒๕๓๔ - ๒๕๔๙) กรณีศึกษา ๓ องค์กรในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ” 
ของ นายกฤตภาส ธํารงราชภัฏ หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาจีนในระบบเศรษฐกิจโลก 
บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยรังสิต ปีการศึกษา  ๒๕๕๒ 



๑๑๘ 
 

 ๔. กรรมการสอบวิทยานิพนธ์เรื่อง “The Cooperation between Thailand and Lao 
PDR on Hydropower Electricity Business” ของ Khamla Soubandith หลักสูตร Southeast 
Asia Studies program, Faculty of Graduate School, Chulalongkorn University, ๒๐๑๐. 

๕. กรรมการสอบวิทยานิพนธ์เรื่อง “BORDER TOURISM BETWEEN THAILAND AND 
CAMBODIA AFTER THE END OF THE COLD WAR: IDENTITY, SPIRIT, AND PROSPECT” 
ของ Akkharaphong Khamkhun หลักสูตร Southeast Asia Studies program, Faculty of 
Graduate School, Chulalongkorn University, ๒๐๐๙. 

๖. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “การศึกษาของคณะสงฆ์ในราชอาณาจักรกัมพูชา: กรณีศึกษา
ยุคอาณานิคมจนถึงยุคปัจจุบัน (ค.ศ. ๑๘๖๓ – ๒๐๐๙)” ของ พระสุเธีย สุวณฺณเถโร (ยนต์) หลักสูตรพุทธ
ศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 
๒๕๕๒. 

๗. กรรมการสอบวิทยานิพนธ์เรื่อง “ความคิดเห็นเก่ียวกับแนวทางการพัฒนาการศึกษาของคณะ
สงฆ์สาธารณรัฐ ประชาธิปไตย ประชาชนลาว: กรณีศึกษาโรงเรียนมัธยมสงฆ์ แขวงสะหวันนะเขต” ของ 
พระสุริยา สํวโร หลักสูตรพุทธศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 

๘. กรรมการสอบวิทยานิพนธ์เรื่อง“อิทธิพลของพระพุทธศาสนาท่ีมีต่อสังคมลาวในแขวงจําปาสัก 
สาธารณรัฐประชาธิปไตย ประชาชนลาว” ของ พระสมศักด์ิ ปิยธมฺโม (อินทเสน) หลักสูตรพุทธศาสตร
มหาบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 
๒๕๕๔. 

๙. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “ตลาดช่องจอม: การเปลี่ยนแปลงภูมิทัศน์ชายแดน พลวัตของ
อํานาจและวิถีชีวิตคนท้องถิ่นบริเวณพรมแดนไทย - กัมพูชา” ของ นางกัญญานันท์ ตาทิพย์ หลักสูตร
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวิจัยเพ่ือพัฒนาท้องถิ่น บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

๑๐. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “พิธีกรรมงานบุญกับการต่อรองอัตลักษณ์ข้ามพรมแดนไทย - 
กัมพูชา” ของ นางสาวสุจารวี โคตรพันธ์ุ หลักสูตรศลิปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการพัฒนาสังคม 
คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

๑๑. ที่ปรึกษาร่วมวิทยานิพนธ์เรื่อง “ภูมิซรอล: ชุมชนชายแดนและการเมืองเร่ืองพ้ืนที่ของเส้น
เขตแดนภายใต้บริบทรัฐ-ชาติและโลกาภิวัตน์” ของ นางสาวสุวัลยา โต๊ะสิงห์ หลักสตูรศิลป  ศาสตรมหา
บัณฑิต สาขาวิชาวิจัยเพ่ือพัฒนาท้องถิ่น บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 
 

 


